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n·e ·poznate· od yčeraj,. kaj? Gospod prHskovalni sQd:
ima· ~a čez. glav·o in je iwecno omenil, d~ m~ ~ahko ·; · . 

~eb.1ico, ne da Vam ?-a pismen ukaz!" 
"Nu, dobro, gospod doktor!" je zaklical starec, ;,Vam 

· fetnicd že izročiti! Saj Vi ji' ne bostl~_dali prilike, · 
uLcče! Saj · v·este, gospodi d;ktor/' v kako. nesrečo ·bi .. 

- lw bi' }etnita -" _, . ·"' 
"V,em, v·em, stari prijatelj. Toda name se pač)ahko 

Sploh pa Vam jo pa za oetrt_urezopetpri-":· 

Lv·edem nazaj. Torej ne belite si glav!e, kjer. ni potreba il~ 
. peljite mi jetnioo." 

· Star·ec j-e otvoril duri in' iz jeoe }e stopila· ponosno 
~na postava Lolina. . : -" . ·. 

'"P.~jdite~ano k pr·eisJ.wvaJ.nemu. sodniku,"· ji 
zaklical mladi odvetnik z os·ornim glasom, "našla se 
illova priča, ki govori protiV am in tr;el:Ja je,_ da •.se 

iOba zasliši." · · '· 
tal.wj izpoznala važnost il). 

~tničarja ·1:e'-še b6±h.Pre:srta.JJ.w. 

- :o,}egovo z~'.rip~}e, je r·ekla 

",. _ nova priča kar~ hoče, pripravl}erm 

·j;••ill,:-;·,ta~~'c;,l1a vs·e, ~er ·v·em, da me drugega . 
Wtt:lll'ego-~sg~rti',:bemu tudi .ta večna iaslišanja ?" 

"N'o:;•'tako Vam pa t~di n~ tr·e:Oa govoriti,'~· 
iVrtlil stavec, ki se-- je r·es d.al_ preslepiti s 
;n.an1·enj•el1imi besedami, ,;dokl-er člov~.k ·.~·e :.: 

ii -!Obupa! In naposl-ed n_aj s·e .:v:s3,kem~'.':da· 
· zagovarja in. vsakdo naj 's-etudi posiužF 

im li' j~. prilika. L~ zaupajte' g'o~spodrt'i.'c .. 

'; ~arsikateremu, ki j-e bil. Ž·e"'popoln~ma'-OD~P!9'' 1 

ga izrezal iz najk\očljiy,ejših 'spletk:'f?.· ·-,;~;:i 
.. ' . . . ·. . ·, : .. . . ·· ... :._~{-~.: << 

. :~: ' .... { .. '- ::. 

' .. ::,·>~ 
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. 01llll~l !lU <>p L~~·~-- -. 
{ ~pos 1up:rAm1sH'Id podso<9 ~ fn?I 'fn.I<l:)A po <l1nuzod_ au. 
\.-. ' . . . 

<~~ 

,· . ;;Ali -Vam l"\es smem po . l ·•>'' _:'· - . . 1., ,· ,., . . .,, ·-= ', 
5 dokl • '" ' , . . ponoll)ll ., zaupati aoSjl . . •·. _-,, , . • . '.. . .:~;;~_;,• ,_01 ~ Je. prašala. L-i?la s p•oiiiž~·0 , 'pro ..... , v·· . '

1
- 0 

• .. _D:; .. · kl-enjeni. Tudi mnogo čuvajev. si j·~ izp'l;"o§ilO _ 
.. , .. G t ".. . . . . . secnn g asotn· . _ ... i. ! : " •. _:o,o.vo~. J•e odgovoril Fab_rič -ltratk .. --~ ·.-. t ·· · A~ ~ •• vse }e bilu sev·eda kaj_· ugod;n:o za naša· dva begunja. · 
b·e·gub't -' · , · ' ' - 0 m.s rogo tod· - · -· · - • - ·. - · · · · - · • c.:~• m\J't\'a; hitro napcej; kajti gOs ixJ. • . '}' , ' F abrič je zdaj ~ ~a! pogledal! okoli_ sebe, )>oteč• 
sodnik caka ·m ut .

1
.b. . •·.· . . P.. pre1skovaln . . v t" v • - 1 ~'d ·,. · · . v p t. . bl" k : 

' ;· 

. .._ · ' " ,;• )' , egm {, ,' J>,dstati Iievoljen. in . s K • . . · ,- se· prepnca 1, ce JU ll"'-_ O ne<> paza. ,. O fDl pa Je lS o ma. 
PriJ·et,enr ·, · · ·· · · · · · '· ·' " · · · ·· IaJno ne · · ··h 1· t" t ·1 k' l l h "l t" t" -. ., · p,, ···· _ ; ;•rc< .. , :. - ·•te . _ .- _ 1z svoJI 1s m po egro ne o ma o, a no, sv1 na 1 ru 1cc ,;:~ Kje ·'.Dh~i b'f ·' - · .. ·-• -'. -· . · '" - · · • · · - · · ' · 7 - · - - - · - · ' • --~'!-1-: ... ···: i' . 1_ tu stan J•etničar' mog,;l··· .- l"t' .,'·.. 'podobno stvar. ' ·. . -: . ' .· . ' .ga~zviJ'a 'JI •- - · . · ·- "_;nns 1 1 da s • -.- . . · . · ... : _ . . . . .. . - . A· • • • c ,?.l'':"v;rra • t.".- goljufa? Kj•. hi"fuUč : .. · Btl J·• to dom1no, IZdelan lZ plave JlaJlllleJ se sv1le,. 
na um fi~ bo ml d" d · · . .· "~'·''·""- · .... pac pnsl· k" · b"l l v k k . d v 1 d . F b. . v k" .. _. ,_; .'., .·,'·~- _' _ a,~:o vetnik•Jl<)gazil g~,'..-;Ji •• , ' f . 1 le 1 z ozen, a or ga Je_ rza z •J . a rte v ro 1,. 

, . .., .. r,nl,p:,m,p · ·•· 

1 
,~ · . · · .•· · .0 JO,cast, poteptal . v • • ,_ s_v<) J ~g .ffi_l; zrugral s~čo celega, živi' en· .. : · -• _ , ~ tako 1na] )>en, kot navaden ze pro robec. Ko ga Je pa raz-

p
r,emoz · -· ,. ' · J Ja, sluzbo ·1 · b"l d t" l"k, d · l l k k "l l · L 1· · 

. .· ':' ·,. . : :~nJe, ;---:-- da_ -oprosti ž•ensk: :/ki,.; ... ·. ·v . ' . grm , J·e 1 za os 1 v-e 1 . a Je a 1.. o za n ·ee 9_•··. o m<>· 
•t.nv,eštv· ·· ki · · ·· · · · · · .·.o,. Je 1zvrzek · · · · -· :-,_..,"_, ·, . Je morilka!• Niti •· · · Ii' i ... ; · · postavo. · ·[ .• .i:·~Ft-~!~!~!.~~~•_•>ni.sli jh.·. ro.irn~ 1 je P:~~~iJ:d.:·t_·,ll1L1ll;ne" bi. ~ile · · · "V~zi ta domino hitro n~s-e," ji.· je zašepet~f odvet- _: : :.: 

:c' 'k. · .• · . .,,. ' ' -<.V·:. '9 o z odvet- . . . . . . . . • . 'Y, ?_;~s._~zr-prepnčan da· J·,o---l-e ·ta'·,'·/:·"
1
·:·:· .. ·· ·· · ·· mk, "m otegm s1 to kapuco k-ohkor_mogoce globoko• <:· .. . . .· - .. . _, -pe wnaravno f . ' . • .••• -. '''""'"~;v;alnemu sodniku. ' • · - . · ·""·· p . . 1 s · preko glave. V se drugo pa prepusti meni• G<>voril 

- .. · ' ._.. <4 ·.• .. "~ - .. · ". . .. . -~ ·. • . 1 ' ·.•• . 

.. _·. _.· j:e h_ il_ .. 9;:m.es_ st_ar-ec_ 'ne· k:o·lil;
0
: ':,_<;a'·•;/.c··._: ·_.;·... : vedno le jaz, Ti ne začni nikdar govoi-itL.'fako vem, (!a;'' 

,, -.· •· . • <- • " - ~ • z1 ane :volJe-''' · " · · - · · · •· ·. -M~~·'t.\:f:J•e?>::JI.~r_}~Lbil_ -d;.hlles'_ vend'ar·p:, -:~'tn'_·.;gd:·;f.-:;:<_"< •"! -~ • -T~_-popeljein iz tega poslopja, k!\kor gotovo _T-e 
k , . - --- . . . us 1·· =---malo-. . . . ·; : Of;"f~Jt)n si J)riv,;š~il fudi m;J~:f J}\ .j-'~ _. ., . .. _ . _ "Da," je odgovorila Lo~a; · sti!f!Uyši mU.· 

...... vJ.·'yJ""J·e"hll·p· , . .· .. -. . ·. , ... -.o Jsega.- Za-· . . . l"' .. . . "d . k ... . . k k. . · --• ---« -''' . , ' r'!-vzaprav. jako 'vesel da, triu·'''':: b:l ' ·, , ·' pe Jl me lZ tega · Zl ov]a ta o gotoyo, aor ·- - .... . '- .. , ... ,:w, ... ;.,.\~9;_!_r:eba· _· lj~b~š." , . ~ . ·, . : ·, ,:- _'>' ·. . -~-·· 
·':·: , ·;: . Lgla je hitro :vrgla pr-ek-o sebe lahno ~ .. -.. 

-.-~:;;;~7J~::~~lj;~~~~6~rjh~:~ 
·· ... · ·. ~- R{w;ež pač~iii <sf11m:;%:akšna 

ego~o. 'gla~o-(< :::.}::~/2:;_;;~~,~~~[~;~\- -. 
i~::11m1~ 'Jb _. &tr~ni: Fa.bi.{({~Y.~;-doli 

.-P~~k~}:~kh.;:bi~lJzr.~. 
~vojipisarni,. pru_gih go$podoy,:_dap.~~i:f,spl9li, 

. - .. ' ···. --.. ·: ···: . '· ·--' .. • ·:.'._ ....... :_'. ~~ .. : •. :;~:-:-:-:.!• •' ·:";:;{. :-~ 

. pisarn,~h. i~ ~uqL)()_~delki ·p~sin~j~y,_~so :-bili'· 

.. :··. >;,ft:r. ·' ··.- . . ··:·\~!;:y· 

~ t.~= 

·-·' 

. čico i:n. Fabrič je vstiepetal od·~,eselja, videč ~e:'. 
_korak bliž·e sv~ jemu. cilju. Lo lin obraz je ·bil -

"Zdaj 'si priv·eži še.'krbiko: pred. obraz:;'' j-e;_:?:;tklicaL: 
Albert, ."potem Te rl:e more· nihče izpo~n:~ti.. Daj;'_da' . . 
-ppmagam!:Dobr-o,' z?-aj ·pojdi pa~-~ ni~noir' . · . ''< .. 
. . . .. V tem hip1.i -so se za njima odprla:vrata. _Albert 

,.~je zdrz1~il in ko. se. je ozrl :nazaj, /je· videl prei~kovalne!!:a _.,. 
; sodnika prihajatLI.z ~obe. . . . . , . ·. . . . . . . _ 
· .· . · _Stari gosp9d je š-ef po ·hodniku p:~,·oti njima: ,Albert~\

j-e močno tolkl~ srce, kajti. ako izpo~U:a preiskqv~lni' ~~Jdz ·~ 
nik Lolo, je bilo vs-e" izgublj~~J:o, .' ~ " · : 

1
·_'·'> : ·: \,' '· 

,~ ' · In r-es, s-~dnik je hotel govoritJ ·z njim, kajti 

· : daleč_ 'n.:u je zaklical: . 
Strah na Sokolskem. · 

.;:_.· 
.. _, ~P· 

., 



. ~"· as u1 np~u 4 a.sA Plou. a~ p~s upu..L 
-:,;,, 

.tu~o-~ / 

L "';f•~·~p;••c'c~"c.,'" ... ••• c>;S6I 

: • , '·• .;>V • ·~-·. .· ·~- ;~~'o •· , .. ··-·"'"·;-<"'-~-1~, -~··~•,~..,!0 . --~~-----·~~~ 
~. ~/~j~'""'\ "Oh, g\Jspod d9ktor! Dobro; da· lahko govo\i'm:. 

pr-emenJenm:i glasom, "v- štirih tednih se za vedno' zdrl,l--<
živa. V resnici. sta ··pa najini srci ž-e zdaj združeni." ·._.: 

:<> · .::z Vainl., Od k:edaj ste pa že tukah?" 1 

; -· · · "1?~avkar s·~m. p1~išel, go~ pod~ tovariš," je odgovoril 
. <OdV•etnik,_ ;,in zdaj nameravam že oditi, kajti danes je 
~pustni tor·ek ir1 moja r·odbina me pričakuje." -· .~ ' ./ 

·,,Da, ta preklicani pred pust," je mrmral prei&ko-· 
·;v.alni s-odnik t>f~r stopil bližj-e, "ta nas vedno moti v del~. 

.. Osem dnij _s·e ne bode z nikomur moglo izpr·egovoriti pa-
:.meille besede. Kdo pa je ta d~a?" Je potem vprašal 
·t·er pok~zal L:olo. ·. · · . . . . ' ' 

· .. · . ·Lola _se je spomnila Alb:ertov•ega opomina.· Nobene 
bes·ede' ni r-ekla, l·e tesnejše si je pritisnila krinko na obraz, 

... ;a tre~la S·e. je. tak;o, ·da S•e. Je. k~ maj mogla vzdr~ati ~a 
::;nogah .. 

"Opr~stite, gospod kol·ega," se j:e ·oglasil Fabr~č, "da· 
·v~ .. š·e 'nisem pr·edstavil svoj•e neveste. Spremila' ine je 
111amreč v ječo; ke,r _sem le za nekaj minut imel tukaj 

·..Opravk:.:I; ~ Gospod pr;eiskovalni sodnik doktor pl. Kalan, 
::-c: mio ja ney•esta gospodična Kornelija Hladnik," je Al]Jert 

: :pr~edstavil.. · · ' 

: ~ ;' , · "Z:elo me V·eS·~li, da S•em se, Z V ami se~nani~, g~spo
<:<liČtla," j:e zaklical pr·eiskovalni ·sodnik ter segloboko gri

·'J2')f49giL ~,Tqr·ej ~te se r.es zaročili, ljubi dokt~:r:! No~-, ~aj 
'\;~,s'.6' Ž·e_,dol_go o tem go vo rip, v Časopisih pa nisem š·e ni-
-•česar či tal." · - ... 

~" ·.·· ·-·~-- .·. ·.· ,,~it~li .· bost·e jutri, gospod s>C>:dnik', ·čeprav -ž~ danes 

·-rad. spr.ejm1~m V.aše častitk;e. · Vqeraj: so me.;presenetili 
-Z o.b~sk.()_in·, moja n,ev·esta, njen. oČe ili brat i~ sinoči s~ o 

o/ ;v 9Žfe~~~prij.:lteljskem; krogu praznovali ')Jajino Zai~Ok~." 
: '. ,_ .· '. ,·, ..# . ·. . . . '• . .. . . 

"~1).; potem .s'e b~osta tudi kll1:alu poročila, kajne, go-,·· 
:spodična?;, ·. .·;,; · · . . . . . 

; · 
1 

. ':~,~otd.vJ,;.~gp~pp_c;l. sodnik," j•e odgqvorila. Lola .z i~:. ,. . .. 

y i~.~f < '.~ . ' ', <;i 

; 

."V·em, gospodična!" j-e. odgovorii preiskovalni sod-:-· 
llik, "a zdaj :qJ.i dovolite, . da s-e nek~j urad~ o po menim._ 
z Vašim gospodom ž·eninom . ..:.- Pov·ejtemi, l_jubi gospod 

· (loktor, v zadnjeni času ste pogosto obi~ko-:ali morilk?, 
.. - ali Vam ta oseh~. še ni ničesar pov-edala o svoji pre:.. 

tehlosti'? -. Sv-ole dejanj<e }e sicer priznala in sje vsled .. 
tega tudi l:ih}{:o obsodi, toda ·~d nas pr-eis~ovalnJh sod~· 
nikoY_zahtevajo natančno iiv·edeno pr,eiskavo. V sako točko· 

. živl}e~1ja mora111:Q pojasniti._ Pri tej osebi pa 'to ni mo~-
gode\, kajti nepr·~Š~a~o se' _Iaž·e iri. prinese k:l_j novega ·na_ 
da-il." . . . . . . 

,~Obžaluj-em, gospod sodnik, toda meni se prav tako
godi," . joe odgovoril Albert. "ž·enska j<e · trdo vratna in za~- , 
krknj-ena." / . "' . . 

"Oh, da bi jo ž-e imeli pred porotniki,'-' j-e z::tklical. 

preiskovalni sodnik, "mis~im,. da b~ tudi V a;rt prijetno,. 
ako se iznebite te zadeve. A zdaj nočem' več motiti go~ 
spode. Takoj poj-dem k morilki, da jo spet malo zaslišim.

. Zbogom tor·ej in. dobro se imejte i Bodita prav srečU:a!''c 
. "To upav.a !".je zakli~~l Alb7ert' ter' stisnil ponuj-eno· .. 
~oko. ·.. · . . - . ' 

Pr-eiskovalni sodnik· j-e Alberta ili Lo lo · še sprem~L 
na dvorišče . 

. StražniJd k~jpada niso hoteli ustaviti ž·e~1ske v._ pla~-· 
v·em dominu, ker je bila v spPemstvu znanega .adyokata. 

'in pr·eiskovalnega sodnika. · · . . . · . · 
. . _ Trenotek pozne}e so se odpria -vrata jetnišnice. Zrak. 
~v·obode joe zav-el Loli ·n;1sproti in. oči so se_: ji takoj za-.~ -~-·-• 
~-e,·e sv·etiti. Sliš~la l~ petje. iii. _vriska~joe; godbo in vriš_č._ · __ 
Kakor omaml}e1~a .. se je oprij<ela. Alberto ve ro.ke, kajti ~a-7· .. 
vest; da je ušla iz ·.grozne j>~če, jo Je'· sk:oro pre:nlagal~J 

~"- . ·- . . . . . - . ' . 

< .... 

.'::··:.:: 

• • L ~-\ '-':-·";(_~~:·.--:.' ~}-~· 

-,.·:.(". 

; 
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'c;,;?_,;,Ali }e bila pa ž·e reš·ena? _ _ ~ 
_ O nikakor! V teni hipu }e korakal preiskovahii sod

. :uik po ,stopnicah, ki. so vodile v njoeno celico .• Gotovo bo 
·takoj_ go.voril z ječarjoe:rn in ta mu bo vse pojasnil. 

- ,,;E>roč, kolikor mogoče hitro," }~ zaklical
1

Albert Fa-
J?rič, "proč' iz bližine ječe, sioer sva izgublJena!" 

-: , ,,Ali ni boljš·e," Je vprašala Lo~a z drhtečim glasom, 
..",ako_ vzameva voz, ki naju popelje n~ lwlodvo,r ?" 

·· "Vlak odhaja _ š·el·e čez pol- ur·e, zato je boljše, _da 
_ ~gr•ev.a peš,, kočijaž· je lahko nev.arna 'priča za ·naju:'f, 

_ "Pojdiva tor·ej !'' }e zaklicala .Lola. 
·~.:ti: Nato .sta s·e izgubila Ill!ed drugimi maskami, ter se-
-.;:y ~ ~mintj.a hodila, dokl•er nista dospela- na kolodvor. -- -
<;~- -- ·Prišla sta o p:J;av·em času. V petih minutah je vlak 

-·odhajal> o _ ., --··- ..... ------:-

-Medtem je preislwvalni sodnik počasi korakal po 
_-.::stopnicah; -'- · -

: - : . • ;,Škoda," je mrmral, "da· nisem mogel videti- obraz~ 
':\:;<g9spi~e :Kornelije. Bogve,-- joe.:li iepa? No, doktor si ne<-bo~--

-~~~--=-~·-. !";_;._: . . '·. ··-· • . ' ' • \ .• "'" • 

:-t~~;;~::Vz·el grde- nev;este, -:- in denar bo naj o rž -tudi imela, -,- -
,,,---~

1

-~lagi ~judje gl·ed~j{) zelo na t_o. - No, v·mojih ~asih }e 
bilo to, drugač·e, -' tedaj· so se ž•enili -iz 'ljubezni, , toda 

·• -· .- ·:,dandanes- -'-:-" · -

. · · '-'~_: Ječar j·e naglo spravil syoj ·časopis,_ ko je zagl;edal' 
_ -~:-::_ -~I{eiSkoy:alnega sodnika; ter· vstaJ. · · • 
,- _,_ : · :<J:;l).,;;Prijatelj," mu -J·e r-ekel pr·eiskovalni_ sod~1ik,~ "od-' 

. . • . . .. ·'.·' . . : ., : - . . . ; . . .. ·-: ~·· 
_ :.prite_- mi: 9~lic<? morilke !" _ -' -. ,_ ·---

·;,kaj_ pravit·e; gospod sodnili," se je- začudil starec, 
·_,,kaj :miL~dprem?" _ - ~ - ~ . - . __ -

.·;' ,~bclico·ifi.o.dike! ~ No,.kaj me zijate kakor biknova·. 
::.Vrata.- -: ::~.'2:Ai,i, ilis-~1:1!; _ razločno pov,edal ?" _ 

· ·_. __ -._---_·,,Gotovo/gospod sodnik," in bom takoj· odprl celico," 
• :: •· - -:. -·. ' •• :· •• -; ., .• : • • ~ (/ J • 

~ .... 
,.-

":..:.:· 

/ 

J'ecar. "Toda saj je "notri vse v redu in se 

lahko zanese te name." 
revidiral, ampak samo morilko 

"Koga zaslišali?" 
"Grom in. str-ela;· "-'- člov,ek, ali ste pijani? Cuda bi 

bilo,· ker je predpustom vse om~inljeno. Nikar· ne 
'te neumnega obraza, ampak naglo mi odprite mo- -

&l:uJHnv - oelico." 
Ječar se ni več upal ugovarjati. Odprl j-e -vrata ter 

sodnika, da je vstopil. . 
Ta joe kalmr okamn·el obstal ter pogledal ječarja-

strahovitim pogledom. . - ' 
_ "Ja,· - k}e ;--: pa· - je - je tnica?"· 
"Pri gospodu pr·eisko-v.alnemu sodniku,"· je odgo-
. ·st~ .z negotovim• glasom. · . · · :_ _ 
"Pri meni? - Kako mislite to? -'- Kdo je pJ."i meni?" 

1 - . . 
"No; }etni ca! - · Saj joe v pisarni gospoda sodnika."·. 
"Ali ste od vraga, člov•ek! - Kako naj pa pride v mojo 

, .ali_ s·em Vam ·kaj naročil?.'.' · 
"Ne, gospod sodnik, - naročili mi niste, toda go

:spod- doktor }e sam priš-el ter peljal mori~ko k Vam:, ker. 

je -oglasila nova priča!" 
_ ,;Nova priča? Doktor .j-e odpeljal jetnico? To vse Je -

~ 

:n·et1mnost! . Gospod doktor. joe sp~emljal svojo nev·e-sto !" 
"Nev•esto? Oprostite, gospod so-dnik,_ · t~da · ko joe bil .. _ 

_gospod doktor _Fabrič tukaj, ni .bilo nj-egove nev-este pri> 
·_nj-eri:I. Roekel mi joe, da- gospod sodnik. n.i mogel dati pis,- : . 
~m·enega naročila, ker }~ pPeveč z del~~~ obložen. Torej' 
.s:em mu j·etnico izroČil, ker sem: mi~lil, da: je gospod doktor 

':F-3.brič _:_" _ 
_ _Preiskovalni so_dnik joe naglo prekini! govor kl-epeta~ 

. w·ega starca. Strašna mis·el se mu j-e_ pojavila, tako da 
·• J 

; 
. - ) 

• ~;~~ """""'l 

. ·.:..~:~. 
·;·. 

." 
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ve.č. m~nut ni mogel izpregovoriti besede. Nat'( je j}·'~ospa Fabričeva }e bil~ s Kor~elijo, ~.s~arim ;:d:-~:~ 
khcal: .. ,,:··HI dnilwm že pripravlJena, da se pelJeJO v g ' ... m a . 

.. "Clov·ek, kaj s~e storili! Nesrečni_ st~ postali, ker. s·' :lt~li so le· še na Alberta. . . v . . 
:niste ra_vnali po moji~. navodilih!" _ ~' 4~: Ura Je. kazala že _1ia sedem. SkraJni cas Je b~l, da 

. ·Ječar j-~ hotel go~oriti, toda pr·eiskovalni sodnik j · .lde, ker se je moral. š·e preobleči. Predstava se Je za-: 
;,,~-- · p.lanil po stopnicah s hitrostjo, ki se mu kot postarriemu ·~.· ' b pol ·osmih. . 

"o . - . . aa o . · 1 · k da · 
_ ·'!~t,· . ~ož~ n~ bi_ p~isojala. Minuto pozneje Je stal v svoji pi-:- ~. Gospa Fabrič }e v-edno in ~edno h~dil.a \: 0 nu, v_ 

. sarm, pr~. tel·efonu. · . - _ . _ · . ·. : ~ leda na C:esto po sinu. Stan Hladmk J.e nepot~pez 
,, . _ . ~~- ;~ Tak~jje :obv·estil policijsko ravnateljstvo, da je do~~: ·l!o hodii po sobi, zma}eval z glav~ ~er deJal, da bl Al- _, ·?< , 

· · · -__ !<>r ]:<'abrič odp:eljal iz }eče j-etni oo, najbrž da ube~i zpJ?~' ~rt lahko svoj čas·, posv·etil, neve~h. : . v Rekel · ' 
. ·. . ·P~eiskov.a]_ni so~ik j~- bilmr~va~k·9~led, k9 -~~~:~t~t:>g SlavkQ }e tolažil g·~spo Fabričevo 1n o:eta-: rišel: 

-,_ f.U ?1 t~lefona. TakoJ· se J'e zgrudil ,v sto~ -_teF:~_Zll,St9_:kal:=,:;.f~da.mor.a Alp-ert imeh tehtne vzroke, ak~ .~en~ P . , 
_ , > · ·.. -;,Nesr·ečni č1ov~k, kaj si storil? Uni,čif·N.'&}":?j~ :čiu;~_ :~di Kornelija je bila tega mnenja.: ~?trpezlJ~Y~ J~ se.dla 
. ' .- in svojo bodočn:o,st! -_-'-- Toda ž·e~ska mU je n:;u:e~~~:s· ~yojo-: a.' stol- ter' zamišlj-eno ogl~d~vala SVOJ.O' pal~lJaCO., . č . e • 

l'eJilot<;>! -.Vedno se~. vekel, da-J~ p:ev. ar:n·. a, _ze.,~~.Ln._fvarna.:- · .· T·ed~e je oglasil h1sm zvonec 1~ gospa Fabn . J 
, ~o. s:e .Ima take oc1, se ne mon sa1no t~les,: a~:g.~J~ _tudi ·es·elo zaklicala: · . . le ' 
duš·e !"· '/ . . o·.; , . : -, ,·_;~·:-:;.r;··- . J·e ž·e tukaj, ta porednež! Treba mu bo resno . ~ 

• •'\ 1 ./ • • ,a -''• '' ~ 

brati, kajne, I~ornelija ?" . . . 
- - . , ., ... ' .· . ..,. : ., 0..--: ne draga mamica," je odgovonla d~~·~Jka, "kar 

'~~!~~'Jim?;~• · ~ •. ~~tel~;r:·::7: slo~u·.3:i~l~t;~' ;~:~::~:e~!e=~!~:~n~·~ pres~~.obr~)t. 
H·--'-~.·~,:~~-:-<;~~l~tZa~an. j<policija !e ist.<>.~ro pr~~s_k~l~?ei~%~~Jtc>} -.·· .. ,~Gos~a sy,etnica,~' joe rekla,,. "~~:naj je,·. ~_:e ·-b~~~::- - · 

~~:; 2 ~f~_oev.m b1}o _Ipog·?<?~ naJb. Posvecilo s:e JID).a·,_Je-,'·{ia. .: - ,No, govorite v~endar, - kdo Je. zunaJ·.: <N~ ', 
.. ", .. t - v d I · · 1 k · d · · · · ·T · - · ' · t"l ? Vendar ni.So Alberta 

?;·i~L~~;~%1~i·S~l~:~1ll,i~~oc~sno · ospe .a ~a . .Y ·~~. te~ 9. potov~\~:·~ e~a ~~~--' mo}em:u sinu s-e je nesv~ča pr;p.e 1 a. . ! • ·,. · .. čil že 
:.:":{'l~~r~lf~ls;,IJr n1 v·~~elat k.~\.J:e m1shla, da Jefa_bnc,z.L~lo sfr., prineslLdomov? o, ta ,nesrecm pvedpust Je povzro, , 

- ;;::';~Kt%·!-:~~~·~stu: · -- _ . . - _ ..... _ .. · .··.·.. , c <<>·, · marsikatero nesrečo!" _ .. .. 
1 

· _ 
.- .. ~_::'\:~!~i~:·i.-:~';(_:gf·edp~silf<?. vrv·e11je:je jako otežkočilq:)~i1J~~!ji0poiz- "To menda ne, milostiv.a," je odgovonla .star~-s~:i . 

. <·~··>} .. 'J':Y,~~~';~9j~; :Za~le.d.ovar:j>e j-e. bi~o- skoro n~~~goČe,·~~r.~s<t[ 'žabnica, "mla~·ega go?po-~a .n~ ~r.a~·~~· T~q~a. ~unaJ iJ;, 
. __ -_ :~{Z:}P,;:";§~:JJ~~J'e ~Ineh v:te~easl1 maske nao.~r~Ih. ~~ polic~jski ravnatelj s s~razmki .. lll z~eh go~~n:~ z Vam' . 

:'::;:-?p:olnoci se J•e ~~tem ~~e. ~ogn:lo, 1.~ 'F~ns_~ lil _Lo~:; "z menoj? Najbrz z moJlffi Sli!;_QID? ' . . v.e tu-
~~.LY.~90v:w;~~~Y.:-~Zq~J_Je poliCIJa l,_e _se n;togl_a ~:l,Y,~e,stran!:. "Ne, r-~kel }3 izrecno, da z Vam1! No, saJ Je z 

'"~~~C1~~l;~~~~~:" ,- , ~.- -·~~ ~ - ~,,kai!" . - . ~ . 

•.' 

/ 
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Na pragu s·e Je pojavila visoka postava poHcij 
.ravnatelja, ki se je spoštljivo priklonil pr·ed gospo, 
nelijq in obema Hladnilmma. . . _ • 
: ,,-Milqstiva," je r·ekel in videlo se mu je, da je . :. . . - . ~ 

zelo Tazb~j-en, "prinašam Vam čudno, toda ž~lostno 
Pripravite se, da, boste ne~aj strašnega slišali,· Vaš sin 

.· , _ _ - "Se- Je- pones~ečil !" je z;:tkričala stara gospa t~r 
· oprijoela Kornelije, "pa· v'endar ni mrtev?'_' _ 

· __ · ·, - -- ~,Skoro _ ~i ·s~ ž·el~l potrditi to vprašanje,'' j·~ · 
pol~cijski ravnat·eU,. "Toda Vaš sin živi, nekje ·je 
ta:-mi ne v·emo -kje." .. - . ·- . . ' 

"Kaj pomeni to? Kako mor·ete 
-sin skril?" · · , 

- · ;,Saj s•em ž·{r~kiel, 'da pri~ašam nek~j Čud~fE\ga:~z;ti'fn 
da V:as .ne bom pr•eveč .mučil, boll}. ob kratkem. 
Vaš 'sin; odv·etnik doktor Albert Fabrič je o 
morilko Lo_Io ter --:- ubežal z i1jo !" 
- .Strahovit vsklik se Je. razlegal po -sobi. V ~~a:s~em-
;njoem hipu je-ležala stara gospa v naročju l{.(n~nelij-e. 

.. tela· Je_govoriti, ani. mogla. Obraz se ji je sk1i~~žil, 
~o- se ji izbulile, - r;~eča je postala v obrazu. 

"Vsemogočni Bog, umira!" j•e zakričala. . _ 
·"n~glo po zdravnika! - Oh,· mati, mati, 'ojač(~eJ' .. -.

Sla~Jio in Kornelija· sta nesla nesrečno·ntate.r n~ 
- . -

Stari, Hladnik j•e strmel v svojo sestro. • · 
Skoro _ Je dosp·el ·zdravnik in lw jo je pi~-~iskal, 

' ~ :1 • 

rekel: t' . ~ 

-·.-."Kap jo Je zadela. 'Njeno živlJenje .je Y naj~~čji -~ 
. ' ' . . 

;vw.-~psti !'' • · - _ \ _ · 
" · :: ~~Nesrečni sin!~' je zaklical bankir, "l{aj si· 

. S sv·ojo lahJmmis·elnostjo si umorillasb1o· mate:.;! 
.\ bo~i,_.kj:erkolCsi, ~n tudi m•oji hčeri si strl srce!''· 

, ~: 'i>"l,M:o~či, o če,'' }e _ šepetala .sm~tnobloeda 'i{ornelij a, 
~: ··~ ~ .. :-.:··~~- :·. ~J. ·; • <:~:~:~;~~:~> ... · ~ . - . . . ~- .. ·~ . -. 

~ ,_~. __ '-::/ . -' 

~~. ,··:. :-:-" 

·;,,; -:·. !· 

,. --~: -· 
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ne . gr·e zame, ampak za nesrečn~ ženo.- Imena oneg'a"'~~l():...-·. 
v·eka· mi pa nikoli v·eč nejzgovori; __!zame Je mrtev"·in,;.~ 1 . 

pokopan! Sram me }e, da seill ga ljubila!" -
1 

.:.-:'\ 

_ Kornelija s·e, je zopet obrnila k stari. gospe, kateri 
:je str·egla s skrbjo: ljubeče hčere. Toda bo_lezen je- bila: 
-- n·eo~dravljiva, bol-ezen,) ki jo }e' ;il~ povzročil! --,- ;:_ - . 

~.r' · 1 : -- - -.---:- -~ ··-:-- -. - -- -· .,__::.._ -

{ 

... _.· 

_,Itaj sta- pa medtem begunca. poč-ela? 
. · O .teli dogodkih :Albert kajpada ni ničesar slutil. Iz..: . 

ogibal se j-e mislim na-mater in Kornelijo.- Lola je s~r
: bela~ za_ to, da mu. te misli. ni~o prihajafe. l)očim je: 

.• brzovlak drdral proti hO.landski meji, j-e l_ežala v n}ego-· 
v·em ob}emu ter ga _poljubovala:; zah~alj-evala se 1~u je 

! 

ter mu obljubqvala nebesa na z·emlji. : • 
_ : _ ~' ko bi bila Le ž·e na Angleškem!" je šepetala, __ 

"dokler sva š·e na celini, se bojim, da· bi naju zalotili._ · 
_Ali ž·e 'ir·eš,' ljubček, k joe s-e bova· v Londonu nastanil~?'~ 

-. ·"Ne vem še," joe odgovoril Albert, "toda· tam je do.:. 
- ;y.olj skrivališč. Najpr-ej bova stanovala v .h-otelu pod tujlni, · -. ,. - . " ' .. ' . ,·- . ' ' .--· 
'imenom. Potelll si najameva malo hišico in v nji.):~ova. - . . . - . ,.~·.'t. ~- ... ·.. . 1 

skupaj stanovala. D-enarja imava in se v, tem oziru ni' ti•·~ba. 
11ama bati. Denar je v taki~1 slučajih najboljši zavezn~k:. 
Sploh pa nama ni treba skrbeti. Prepričan sem, da, če-- 1 

· prav so že odkrili najin beg, ne bodo mislili, da sva .. že· · 
odšla iz mesta." . . L : '. 

Kljub- temu se je Lola str;esla, kolikorknit se je vlak 
ustavil in so se vrata v vagon odprla:. Ko je naposled za~- -

gledala mor}e·;·je -olajšano vzdihnila._ 
6

- M _ • 

. . · .. Popolno~1a ji je pa pr·ešel strah,: ko 
7~ta stopila- na 

. !angleška tla in _po kratki vožnji dospela v Lcmdon: 

· - ~ ,;Zdaj s~a pr·ec·ej naprej,'' joe ,zaklical Albert, "in ,sva 
skoro ž·e · rešena!_ Kajn,e, ljubica; Ti ·ne boš nik oF, po za-

strah n~ soi~:olskem. - . - . . ' 243 _._ .. , . 
""\, 

", 



,',s·em žrtvo.val zate, - vedno se ·boš spomin{al1i:-. 
do~Žnqsti, d~. me moraš- do smrtf .ljubiti.': r'' . .. l 

, ,; To nii bo· sv·eta dolžno.st 1:: j<e zagotovila 'Lola. 

. "·< .. ·~alf ho_t~l, k~~or sta se begunca oct.peljala . s kolo-
·'-;<Iv:ora, ·)'e l·ež~l v.z-~1~, ?~ljudeni ulici. . . 

· .. Kočijaž, ki je vozil.Alherta ·in. Lo lo, je takoj . videl; 
· kj·e .)t! č·evelj tišči, kajti 'pripeljal ju· j<e v gostilno, kje~ . 

·, .}e ob čevalo čudno ljudstvo. . 
· · ·:· .• ··.·. . Krčmar hotela ,Pri belem sionu'· .sicer ni skrival zlo
·čin~ev inv.nj-eg~vi gosJil~i se;niso sh~}ali ničv~ednf ljrid.Je; · 
-~ ·6 ne, mister (gospod) ·Grah, ·imetnik ;Bel·ega slona:_: je·· 

."~v·eclb.o z;trjeval, da je poštenjak, ki nilml{ničesar ne stori; 
~kar bi bi~o j:w postavi kaznjiv;o. In v•endar so bili .nJe-; · · 
_govi·gostje ljudj·e, ki so se navadno bali postave in ki ' 
·;~:.So:račuriali.,n=il. to, da se jih ne ho pr:ev•eč ~·estno vprašalb, 
·-Pdkod in ·kam. · · · · · · · · · . , .· · ·· . 

To vprašanj<e bi bilo V.ečini gosto~ ,B,el~ga ·slona' ne~ . ' 
:prijd~o·,~ko bi .s·e· temu ne izognili ~.te:rh;,,,slf ~o ~e vpi-
~-savali pod. tujim ·imenom. · .... · · · · · 

.. ,. 1 

·:.. .. V: gostilni gospoda :.Graha· so se največ •nas~anili. · · 
,!ljudje, ki sjoer ·niso bili zločinci, a so vendar imeli vzro~,, 

~d,a 6s.tanejq kolikor mogoče neznani -in neimenovani. · .. · -
·"::~:_-•; Marsikate;i faliran trgov·~c, ki je' nenadoma izginil 

·~iz: Franooskega ali Nemčije, je obiskal gospoda Graha ter 
;~p:ačakal, ·da so se razmere v njegovi domovini zanj' ugodn~ 
;\·,~šne:·~Nato so se poslovili od Graha z obljubo, d,a• pri-. 

:· ~): :•:· ·Y ·~· ··.: ,_ . ._. . . ' . . . - , ·: . . ·_· ... - .. ::.~-:_. 

' :a.e}tl" drugo' 1eto v zabavo . v London. Marsikateri sin bo;;: ·• 
;~:~~.ti.~i;;~_t#,J~·~v,. ~i> se. je doma odtegnil_ voj~š~t .,dolžn~stt':_ 
·,:~s!e}.~:)lil~t~Ni!Jl,~i ·,~,elem· slom1'. Tudi kak zaljublj-E 

' ·.\-,~ . ..-~-.... ,: .. ·:·~,,.";.~_'. ·:r . .:,·v--.,_. __ ·· 

.·· ., 

~--

~-· 

·. Grah .o~ebno pozdravil in. jima· kak;o~ 

llaj}Joljšo · s·~ho. 
P·eljal j-e,prišleca po ozkih. stopnicah v tretj-e, nad~. 

stropje· ter jima pokazal .malo_ sobico,. ki ni bila d~stL 
večja od oelice v ječi,· katerije Lola pravkar ušla. · 

_-· ~· In vendar se Je zdel L·~li ta p~o~t:~r kot has~a• pa~ · 
Iača, kajti tukaj je bila prosta, -. prosta! .Tu s·e ji ni·. 
bilo · tr·eba bati, ako so s~e v:mta odprla,, da se · prika~e;,. 
rahel s svojimi pomočniki. . ... . ' 

Toda }e-li bila ž·e prosta? - Lola. ~e: je :ozrla ·::qa. ·. 

svoj-ega spr·eniljevalca in .grd: sm:,e·h. ji je igral n~ u~tnih .. 
• ' . - ' - 1 • . ' 

Dospela sta ob. sedmi uri zvečer v: .Lon{}on;, Gospo·d, 
· 1 · . Grah ju. j;e takoj ··vprašal~ ako Iiooe· pripraviti večerj~ .. ' · 

. . . . . ' ' . 

·obenem je zagotavljal, da. gospoda lah~() V: ysaker_rr oziru.·· . 
računa. n:illj,. n.aj :ju j·e karkoli že • privedio: v Lond:on_;~ ~ 

· ·. \ · rad~ s svetom !n dejanjeii1 pomaga. N~jbrž j-e mislil,." 
da se hočeta skrivaj pol"očiti)n v duhu je ž•e ·pr·~računit 
str9š~, .. ki jih. bo . sv·~ jima gosto ma naprtil. · . . 

·.·Albert mu j.e n~I"oč:i.l,: naj jima preskrbi večerjo. -K 
Lola ga joe. prosila, p..aj' Še pol v~e po čak~; . . 

- ~ ,;Zakaf pa hočeš ·pol ur·e počakati?'; jo· je· vprašal. '' 
Aibert, ·ko j-e .krčmar odšel. "Ali nisi l~č:na, .ljubica?'' .. 

"0 lakote mi ne manjka!': je odgoyorila Lola, ~,ako::· 
s·e tako dolgo uživa plitko kaznenš~ci hrano, se mora ·do-
." . • . ' . .. . . . • . 1" '• . . 
biti dober tek. Poprej bi pa _še rad~· šla nekaj najpo.treb-, · 
:nejših $tvarij ·nakupit. Sajrazum~š, ljub!sek,-'ll}?.,ežal~ sem. , · 

.... ·: :·iz ječe, .• kakor sem; bil_a potr( ·z;at:o ,P?.tJ?ebujem· perUa,:-.1~,;';;,J.'i:0~~·
JOhl-e.:llie,- č~vljev in drugo .. To ;moralll: 'ta_koj k~piti,_'si~r:~!-~:0: 

· ·.ine ~opeš z :ine:noj na cesto.''-- · · : · ·:/-':'-·. ~- . . · 

. .-. .' .. ·:,·,;Dobro," joe ;oi:igovorit'Alber,t, "n~to, ~i~e~ mi~iii.4rtA ' 
Takoj _·p~jc_!~va, vz·ela bova voz i;n ·s~ peljali;t'<~tbdajai:_ . ". 

_nice, k}el./·b:aš lahko .v,se kupila." .·: · -.... -. · · .. ~ ·_ . 
. . . . ' . . :.:·.·243· ;. 

'~ .·:".: 
·~-

'"': · .. ·· 
', ;... .·.:~-- ..... 
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, . .,.";.LN.lt:l '):llu; J~ _p: oložila 
lOi .. ' 

r<Ok'o- na -ramo . ter od sramu· 
.. -zašepetala :\ . ··-. 

: - ,;Ne, 1J:qbč-ek' moj, pri tem me ne smeš- spremljati. ·. 
. So gotov·e reči, ·katerih ž·enska vpričo mošk<ega rie more 
kupiti, ·v prvi- vrsti perilo. K~jri·e; Albert, saj .nočeš, da 
bi_ vpričo ·prodaJalca zardela? l,.·e <Ostani mirno v liotelu7 

y pol ur:~: se z~pet' vrnem." ·: . 
·;,Kai, tor:ej noč-eš, da bi Te jaz spr·~mlj.al ?"je skoro 

žalostno~ vskli:Khi~ Albert. "Oh, ljublJenka,- skleniL s-eni, 
-da- te nit( tr·e;notJia _ne 'pustim same,. k~jti bojim s·e, d.a' 
s·e ti prigodi n~sreča~" . -

"Meni? .. ~ O ne; kaj- naj se mi pa v Londonu pri-
peti? .Tu m:e nih čl( -ne -pozna."· o _ .. _ . 

· ;,No, ·dobro, tor:ej Ti h<;>č~m dati denar 1- Toda -opravi 
svo}e p6si·~ ·kakor hitro mor-eš!'~- jte zaldical Albert ter . 
izvl•ek<ef depar~ico in Lola jte. pr.vičjmela priliko, pogle-. 
dat~ y_njo;:_ -·· 

y oč-ehji jte Č1Jdlio zabliskalo, k<o je videla, -da je 
· denarnica napolnj-ena s samimi bankovci po tisoč._. kron . 

. "Pravzaprav. mi . .lahko' , daš den~rni.~o!: Morda pa 
nimaš _}olik{), ·za~panja l:).o svoJe ž·enk~?'(; :, :>~- _ , - ._ 
. •, ,;o Lola, -k~k~ mor:e& kaJ ta.k~ga'-'inisliti!" je zakli- . 

~al. ,ml~di advokat;. "prav rad bi -Ti dal denarnico, ko-:b~:: 
se _n~e l)al, da~ 'bi T·e m:ed po toni . okradli. Ti- ne . p~žnaš : 
v·elikeg~ .mesta,~ -ki j.e po~o .,zl·6čhi~e~ r:-- ; :· ~ .·- -

• ">~ 

...... 
>'· ·· .. :-:· ·:.·-
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ter- pot·egnil zapeljiv·o ž•ensk<o nas-e.~ "~ .doslej si 
' dovoiila poljubiti Tvojte sladk:e ustnice."· 
"Por·edn.ež !" Je zaš,epet::J.la Lola ter zardel:;~., "ali 

·mor·eš počakati par tir, saj bom potem Tvoja, po:. 
Tvoja! ___:._ A zdaj zbogom, dr.ag·ec," je nadalje

ter se' mu nežno izvila iz rok, "oditi ~:oram, sicer 
!do V·eč-erje ne vrnem." _ .·. . .. {) 

- Minu_to poznej-e je Lola odšla iz.: hotela, Alber( ki _ 
gledal ~ olaia za njo, ,jo je vid·~l,· ko }e na' v:ogalu 

-~~dla ua voz. Rev·eš ni slutil, 4a se joe Lola, preden je 
nakupit potr.ebne. stvari, najprej peljala na brzojavni 

j-e oddala brzojavk,o z naslednjo v~ebinci: _ 

·"Edvin List•er, P.ariz, Ru·e Montm·artr-e. 
_ P rič~j,em T·e ~utri op o ln o či pri Nel
zon o v·em spom·en1ku. _ 

Lola.". ,-
\ " 

176. poglavje. · 
. . . -;.;... -· 

·.:-~:vse žrtvoval za nič . 
_·,_., 

· I~o j.e Lola oddala brzojavko, se }~ 'naglo_ odp:eljal_a 
v•elil{;o prodajalno, kj-er. ·je· vs•e __ potr:ebno . .tnakupila, O.~ 

:ki ji ga j.e -dal--Albert,-}e -porabil~ tretjino., "-· 
·' :obi~kala joe pa. Š·e. d~ugo ·.prodajalno,. ·p~·eden' se je. 

·vrnila--v -hot~l. · - --. -~; · '~--, =- - ~,·- : · · ·- · . ·; '.·· 
>: '_ Stopila j-~ na preč -v prodajalno;· z;orožjenr. ter: kit~ ---
~~na:,;·taiii~Pl.~jh~n .:revolV:~r- in potrei>n~ _.patrom~.·:.->· · < 
~. :'::::f:fg~~~g j.e čudno . p~gl:edal_ l•epo, •el~ganhio ·da;rno. 

~~~TO • j-e- Uli~l!l, qa. _sf, ho:<'Se ~ama VZe~ :živl}e]Jj·~i .. ,.~-,-
"H;ah::)., :''lli,orda ·.mislite, da se bom. ustreli_la,;:.\:~~ 

·zasUJ·ej~la :f,..ol~: . ter. pok'azala svojoe -bele -~zob_e; ~,ne, 
... ·· . . .... . - ' . -~~ . :: ., ~--

': 

." 
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L·ola, · ,,če Ti je pa pi'evroče, odloži _ne-.b~jte, se, jaz pr•eveč ljubim 
· .. :;_ .:-~~:-

p~ei.ep<;), :da bi Je zapustiia.":. 

,_. - - :.· .;· ·Nato s·e • je odpeljala -v hotel. . 
.. ••.•_·. ---.An;.~rt. jo. J·e. presrečno in rados~·o 

joe. sama powag.ala sleči. suknjič. 
' ' -

.,.-,1v.1mc-e · sta potem sedla k mizi, kajti imela sta v-eč 

je. že: za njo, . ker· Je oelo -u~ jzo~tala. 
·_ •. _ ))Oh, sladka moja ž·enka," je zaklica!" in jo 

"kaj_si napravila z menoj, da si me popolnoJ:i!.a .. 
. · ·' N'jtt' I111n~te, niti _s·ekunde· ne mor·en]: biti brez ."T~b~: •. 

. ·-_\?:~iin)minut·e, ··eta si se vrnila.~$ -·· , .C' .. 

-~nego goyoriti. · Naposl·ed j-e rekel· Albert: · 
·zdaj, ljuba Lola, je čas, da gr·eva spat. O 'Lola, 

pov·ej, me-li ljubiš? Saj Ti vendar ni žal, da si š).a 

zdo s·em sr·ečna, _da si . me -sem-' . 

-~-·. __ •. _ .• '\k-_-.:;;A.ILr·es?'' je'' -zakl_icala' -Lo_la;~_,,;)tig~š;_i::m ___ :e_;_p.i-.-.. ~e;:-.: __ f :fP~~~~~~: ~ d 
1 

il 1 A Albert ni opazil tega kajti 
· ·-.- • '· • · · · · · · · · ·.· ,,_·!><·· .. · •·•· · _ .. _,._.. -To-se J•e cu nog as o. ' 
· ·· sko_ro prav tak!o godilo! Toda žal, .da._}._se_.'··_?is:~m_ ... ,_:_c:}W~~l , , __ • blazv·en·em·- r· azkošJ"U kamor ga· je spravila nada' 

· · k k " · l'l · ·-·A · d · :· · -"-•ct· · · J•e v · · · ' · 
.. •·;··· t~ko. hib,:()_ yrmb~. a or- .sem misi.:l:~i- .. z.~n,j{{g~h%i .. ližn'o s~·ečo ·-·Prij-el Je Loline roke ter jih-p<;>ljubil; 

· · v·ečerjaL- To· Je prva Jed,· ki jo bova· Vi'miru'~p~ovžila ·. · ·. L d. : ' k 1-ni t~r skril glavo v njeno na-

.",·~ . 

. . . . · . . ·: _. ·' ·- . .,:r., .• •el Je pre . nJO na. o e ' , 

._ }f-::tJI1,-e,-_ saJ _nama ne more tUkaJ g~oz~f!. p·~va.~~~~,t;S'i~~~]';' j·e · · · 0 -
· . "Nekaj. časa gotovo ne!~' je odgovoril· Fabri~;/>,:;tu(l_: · A-l·b· t l" . n d··0' m·a zaklicala Lola · ali nisi ni- · • · ' · · · · . ·. · · . . .--• ,. __ ,_,_. -···· , _ _., .. ,, :.: • · er . Je ne a · , " . . 

·' ko _bi ·mislili, da· sva _odšla v London,. ne' b_od9_ ,; Y.e3de_U_ ";}~ .. ,_.·v -
19

" · 
· · · · · · , · · f · · · • :::<· '•"' ar shsa . 

_ kj-e~ s·e skriva va.· v teli( _ Y.~likan_s}{.em' ; mestu. Trp~lo~:'\R.~ ..••. ~\K . ' :l'ubl'· nka ?'' j-e vprašal Fab:r;ič ter se~ ozrl 
· • v d b d · k' · · ··1 d'l' · U .·. · · .. " aJr pa, J Je · preoeJ. casa, pre •en. o o naJU tu aJ z~s ·e 1 1. · _, pal1l;'f}.? · · : . ; v, . · ko .. ·· . · 
d l h ·· ... v

1
- . .. .

1 
d " . . .. , .... ,_.,_$",.·.lepo. zens .. a sp o n1so nas 1 naJinega se u. • . ' . . . ; • :.-•:,., · -·· · · je, ·9-a se zunaj . na hodniku nekaj 

1 . . 

··. ····~ · .V tem joe' vstopil, go~pod,; !}.i-ah z natakarJ~m' 
, .. 'pravila- ~ta · V'ečerjo. . . " '. ; '- ;.:. ' > :7 ~·_- :;~_~H . "_ ~--.. -::'o- (jj u~ -~~ -čN da J. e k. ak gost š·el . mimo vrat. Saj .ne sta-

,~- .-- ... ··· . , , ~~· ,·~.::-- ,, ... ,_ , · \ ., 7j.~9;t..,.1 . ~o mor· · . · 
-·;. ::· _::-. ·Bila je. zelo :ukusna in-~Lolil,'je im~J!l ja~o}l?~.r"~ ,··;~--~ma v:hot·elu." ,,. ·. __ ._. _ , ... _ .· 
·;_;: :;.~:; .te~, ;da ji je_ -vse . dišalo in --tudi vina_ .. ,se'·I:ti:~.praiJ.U:iv .I·-~N- 'zdelo se mi· je p~.avkar· da je nekdo pn vra-. . 

.. Dz~~-~~\:.%~ila:,-. · .. ~-~ ....• ~: 1 •• <,·-~·-:.>Rk;t.:;~j~:;.-~:;;~~~~~~1~1:~:~s~~šal. -~ro~im r~;·p~gl~j ~·~ndar, kajje.-Sto:i mi:_·'_ 
.\:.:·. ::·\o·r•:AJ.bert~j·e pa le.·m~~ jedei.'V~drioY_in~·Y,e<f.n?;~t~}~~e-~~-- tish.lgo, saf~·eš, da· ~em ·po dolgemzapo!'u_prec~J ner-··· ·· 

•. ~e~<) ž.ens~o; za~atero }e žrtvo~al ~st; d~~?~~~'>:ma.~~- zn~ postala." . . . . " . . . 
· m ··_ noA.vesto. . . __ •--_-··~·_,,, ... _ · _ ·=:=, - p -·_. · t - ba pogledati! Je· odgovonl Albert. 
· · ·. · "" · · · · . <·:·< ... :-- . . a: n~s n1 po re . . . . 

;i~\:·:Po. __ v·eČerji sta, se šla m:ll<> J?() :rhestu,iz,P.f~~~}a.t.·,}·' ·::Ako'-T·e·pa ·prosim,'' joe zaklicala Lola, "ali mi ho-
.. ·. _·-'.'--:'Ko·; ~ta ,s-e. vrnila z izpDehoda,. <j·e bila ;ž.e · ~~s~t 'ura_ ~ -Odr·eči to. željo?" . 

'·····v v · ·. b'" · 1; ·1 'Alb t d 1:·. d. · d., ·. · · 1· bl' k'a" J·e odgovoril ·Albert ter . : - · ." _ rooe J•e v: so 1, Je r:ente · er;,." ovo 1,. a_· o .. , . Gotevo :ne, JU Jen , · · _. _ . 
- ,prem'·okno." , · . · .· ! .. ·' • :. · .;,;._ ,'·.-~·.tal? ž·egr·em. Toda Videla boš, da. nim:aš mkakoega P.0~. 

' < . . ' . . • • •.• ·.' • • .•• • --~ '" ' " •• • ' . • • ;_- . 

. . . , , -• ·.· : ~,:prosirrl: ; T-e, n:aj ostane ·zaprto ·Vrišč :·na._ ·_cesti )1:?-:~ :da v skrbeh· biti." · 
< .•, ~-. • • :•';• .·:<. r":C f" • ,. ' • ~·;.. ' 

·, 
.. , 

. :.:- ~. :. 

' 

''-. 

·"(.. 

/" 

.., 
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k_vratom, jih odprl ter 

V ist·eiD: hiprt je Lola 11;aglo plai].ila 
· . · suknji,: ki je ležala na stolu. 

·./' ·'. ' ' ' . • .. 
···: .•' .· · --~ _. ~itro je vzela iz· na prsnega. ž-epa 'Albei'tov-6 

/ 

'; 

/. 

nico~ 'v kateri je imel v•es ?·enar spravljen. 
. _-Hitro je po tein· ·skriladenarnioo na ·prsi,. do 

· ·j~ z drugo rok·~ prijela za ž·ep, .da s•e prepriča;· Če 
. r:ev·olver-,v njem . 

. ,·,No,_ -~li nisem·. vekel," j•e sme_hljaje zaklical 
·.· Jm "s~ jo~ ·vrnil y ,sobo; ;izunaj na ho(lniku je fako , 
·, k:~O~·. v cer~vi. In skrivališ.ča, k}er. bi se mogel· 
. skriti; sploh: tam nL Zdai so T·~ Tv·oji živci iop_et.J 
. viu~ali.? .. ·: ·. · ·.. _ ·, · · · · .. 

.. . . ; . "M()go<?e!" ·je krat~o odgovorila· lepa ženska.· 

. . . :N.~to je· vstaJa ter stopil~ k oknu. · ._~\; . , 

· .. >·.Gledala ·je· 'na . ~lico, do čim' je Alb~d/-~t~~il k 
joobjoefin potegnil nase. · . . . , . .. " ·' -~/:·::

-~ · • <;)-.:~"AJ.L:nočeš iti spat,. 'ljubijo~nka?':' jo 

·:Z:P?Jdi'dol~ ~v.··g-ostiln?; (ia--spiJeš_- ko~~r,·eq;pi,y~;, ~iedteih 
ho~:'jai · s1ekla in šla spat Saj v·eš, da :!119·raill' to 
n~st: zaht~v.ati od T·ebe." . . .-"< ~· . · c 

. . :_;~:> : :"L~la;· t<:n~ej ine pri9č podiš? l\fislil 
· .. ~ ,,>;PQ.!ll~g.alpri toal·eti ?'-' Je žalostno/zakUc~:tL,J.,L.LJ.(!._'H.::..o;Lu 

·· -~-.:~fX:~·Ji~i~:~fii~~~.· ~ . ni treba ! ".~se- je ~ash~--., .. ~~ 
. '·· .. ;·~- ·_. ~;·: .. ~ -<.< ... .-· 

,. 
·.' 

::·'*-· "i 

-KML 

....... 

Zvečersta Kurn~ija in. Sladw spremila Rožico na_kolodvor. 
.. 

Stra.h na Sokolskem. · ( . 244 

. .... 

." 
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zdaj Te še ehkrat prosim,. izpolni mi to prošnjo. Med;-
se slečem in poten! -" . \ .. 

;,Iri potem?;' joe vskliknil Albert z drhte čim glasom . 
potegnil Lo lo nase ter jo v·ed.no in vedno polj'~boval.- · · 

,;Pojdi zdaj;" joe zaklicala zapeljiva ženska ter nežno . 
;:!odrinila od sebe Alberta, ki jo }e kalmr besen poljubo-' 

. . 

LVa1; "pojdi no zdaj, sr ani me j·ei" ... 
. "Grem!." je zaklical Albert, pijan ·od sreče in ve~ 

:i.·s·elja, "toda dolgo ne ostanem, niti četrt u~e! V petih 
. :minutah se vrnem·, torej s•e moraŠ podvizati. Na svid~nje 

Poljubi me še 'en~at, ljubljena ženka! Na svi-

"Na svidenj-e!" je rekla lepa ženska. 
Albert ni opazil, kako porogljivo, hudobno porog

ljivo sta s·e glasili ti besedi! 
. "V;..~· sama!" j•e šepetala Lola, ko so se zaprla: 
:vrata za njim, "oh, kakšna muka, da moram trpeti :n,je
g.ov·e poljube l. Ubogi'; prevm:ani bedak, domišljuJeš si, da: 

,_boš. š·e .danes dosegel plačilo, a motiš s·e, nikoli ga :t;J.e. 
dobiš! 

· Porabila' s·em: T:e le kot .svoje orodje! In zdajj ko 
ne sabim več,. T·e vrž,em proč." . . 
Lola j·e pri teh -'bes·edah prijela plašč, ki ga je ku-. . 

· z Alberto vim dei1arjem, se' oblekla in. potem . vzela, 
:\tli" ".,ou.-,.lver iz ž·epa pri krilu ter ga vtaknila v: plašč: 

z roko . s·e joe tudi pr:eprič~la, da jm:a na prsih. Š•e 
'. ki ga }e ukradla nesr.ečnemu možu.. . ' 

·;·"In·~~daj proč odtod!'·'.j.e zaklicala, "to noč preno-
·. v ka~em drug•em londons~em' hotelu .. Jutri s·e · bom 

:dan',spr•eh.ajala zunaj, da me V$aj. kdo ,:n;e :zasa:Či, ZV·e.:. .. 
~·pa pride .itak moj o·č~. Ako ·m~ Satanelo ~anij~,tedaf " . 
ne bojim ničesar več. -.Oh kako.· bo besnel ubogi,. 

Fabrič~ ko bo videl, da mu je ptlčica izletehi! Prav:; 
J - • • 

< . 24,4"" 
"'. 

,,. 

." 
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1949. 

' ·.bl mu morala par vrstic pustiti kot zadnje p:b-.. t Da, ta izpridena ž·enska je š·e vedno ljubila Mirkota. 
'Tdrave v-slovb, preden se popolnoma-ločim od IJ-jega. -:3 :VišnJegorslmga. V si dogodki zadnjega časa niso mogli ni-

. ne, če~nu ga še dražiti? R·esnica mu mora biti takoj /i; •Česar izpr·emeniti na tej ljubezni.. 
tlasna; ko se vrne v sobo in mene ne najde tukaj. - Iz ; Mirko jo Je s studom pahnil od ·s-ebe, .l"lekel ji "je, da 
~egahot·ela priti mi bo pmv lahko." Vra~ar spodaj ?Ii mora je nesramna sleparka in mirno stal pol·eg, lw so jo kot 

'10dpr·eti. No, r·ekla mu bom, da imam zobobol in da mo-'· .:morilko n}ene mater.e zgrabili ter odpeljali v ječo. 1Niti 
. . ~ani k zdravJ;J.iku: . H~h~, nikoli nisem zarad laži v ·za~ .z mezincem ni genil,. da bi jo l"le'šil. Po.polnoma jo je pre-

<~::;,dr·egi, v-edno dobim kaj, da se izl·ečem iz· zanke. Moj duh· _pustil nJeni osodi ter se ni brigal zanjo. 
. · llli ničesar trpel v ječi. - Ha, ta zapor! Kako moram biti . A vse to ni ohladilo Loline strasti do ljubljenega: 
~ · . svoji .. sr·eči ]1valežna, da se je ta mladi odv·etnik .na vrat.· .. , · .llloža. še v.edno je hrrepenela po nJem z vsem ognjem~ 
. · Ina_ nos .zaljubil v mene, kajti brez njoegove pomoči· bi se:""~ ~-· .z vso strastjo svoj·e duš·e. ln ta ljuhez•en, ta zvesta, udana, 

mi nikoli ne po~r·ečilo.uiti iz ječe. PotrpežlEvo b~ morala. '"· .žgoča, neomajna ljubezen jre bila edina svetla točka 
č~kati, da me nekega dp.:e obsodijo v, smrt. . . . . . 'I ;v: tem;n( noči, ki joe napolnjevala njeno dušo. · . 

. . . In· potem bi priŠ·el rahel s sekiro. - . Vjemi_te ·me, ::: Lola s·e Je zdrznila. 
!Vendar, -'tukaj seru! Poiščite me, ~-saj me.ne bost~: - Ha, zaslišala joe na stopnicah trde, moške k01~ake!: 
našli!" . . . .. . . Ali s~ že Albert vračal? Tor•ej niti pet minut ni: 
. .. .Lepa ž·enska se je visokb zravnala ter iztegnila ud~Alt 10stal ~podaj, kljub temu da je obljubil! 

· kakor· bi hot·ela celemu sv•etu kljubovati ter vse svojefs~ < '.Oh, potem j·e zamudila beg, - potem se ji ne posreči 
sovražnike na boj pozvati. · .· '':.~6~ ~~: i'"eč~ da bi s·e· neopaŽlena splazila proč, še enkrat ga bo; 

.Pl"leŠ•ernost in drznost sta ji bliskali iz lepih -očij.-_·; · morala videti. 
~· · Hip,oma ji je . pa milina spreletela obraz. ; · Klj'"1bov.alna odločn9st se ji joe pojavila na obrazu 

. .. · . .- '"Da,'pro~la ·sem zdaj!" j-e zak~icala, j,toda ·sem-It in s tl"lesocimi ustnicami je vskliknila: 
. ~l'e~na? Ne, sr·ečria _ne mor·em nikoli več v življenju po~.; "No, naj bo tol'ej to najino poslednje srečanje, oko 

· ., ;: . ~t~ti, kajti nj-ega, ki ml j-e vse v živlJenju, ne._bom nikoli "V oko. ni.u bom pov·edala, da j-e bil.le orodj-e v mojih 
.,;(f:;;več ·.·v~d·ela. Oh, kakor .mi ni -nič do tega Fabriča, _ki Ji .,_ .liokah." . . 
· <g~~t..i~ .. ~~i c1J.)e~·e ·zapustil mater in domovino, _z, nogami t~ptal ·- ·.Nekdo. joe tiho potrkal na vrata in .mladi odvetnik 
~:~;-~:i~~v~j~'·sr·ečo, ta~o h!~epenim po lJubljencu svoje duše, po. s·e Je .zunaj oglasil: . . . . 

':1i~}~Mir1Eoi~::.:~ · . ·- . . "Ali smem zdaj vstopiti, ljubljenka? .SpodaJ v g0-
·~k1~t~i~ih.Zalcij .ne: mpDe·.biti -pri· meni? Zakaj. ni Mirko, .ki .. .stilni je grda družba, ki mi nika~or ne ugaja. Zato sein 
':/'~1:-<~~tev~·'-i:azl.iošj·e.te noči? O, potem: bi se ne obotavljala, : J se popr.ej vrnil, negO s•em .mislil." 
. -:~-~:~ ~ii.~'~ctoxplitU' ,,z;> V·eseljem bi mu služila kot dekl~, kot:~.:! . - "Pridi torej noter!" je.Dekla Lola surovo ter sto-
_;j·:;~~hi~~Jkci.:;]:>i' Želel-!. .o ·blaženost. brez -priin·ere, zaspati 'Da:, . ..pila k oknu. · 

~- nj~goyt~:p~sV~, ·v nj-ego ven~ obj<e!Jlli in poljub ih!" .. '~-. . .· Vrata so. s·e _odprla in. .f\lhert Je vstopil. T4)da osupel 

?I:fy~~~1i;_~;-~.5 . · -•· ·. . . .. 
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·.:x· je obstal na pragu, ko Je videl zapeljivo lepo ženo oble-
čeno- pr·ed seboj, dočim' je upal, da jo drugač-e vidi. . ( 

· ;;Lola," je zaklical in stopil bližje, "kaj pomeni to? 
Obl·e6ena -si lmkor za odhod? Ali pojdeš še· ·enkl-~t iz. 

hiše?" 
Nič odgovora! 
Ljubeznjiva ženska je samo gl·edala mladega moža 

s porogljivint nasn~ehom. . 
- "Zakaj · mi ne odgovoriš, Lola?" je vprašaJ Albe1't · 

še ':viedno nič sluteč, "iri tako čudn.o me gl·edaš! \Ali seiDl: 
-Ti kaj žal·ega storil, ali sem, T·e žalil, Lola?" . 

· ;,_Ti, - o ne! S~j ini ne mor.eš riič hudega. storiti!':.' 

··· m:U· je odgovorila Loia.- · 
· -'· "Kak:o pa govoriš!" joe vskliknil Albert ter ·stopil 

korak •nazaj. "Lola, bodi odkritosrčri,.a! Prosim; T·e, p_q
jas:rii;. kaj- s·e je v moji odsotn~osti prigodil~! Saj Ti ven
dar nis•em ničesar ·storil? Kakšna muha Te je pa pri-- . \ .. 

joela?" _ 
' : )Vluha? - O ne, gospod, to. j:e več nego muha, tQi 

}e trden sklep!" · 
"Sklep? ln kaj namerava ta sklep?" je hlasti:lo za-

,·, .klical mladi ·b-dv·etnik. 
.· ."Z·elim od~ ti iz· tega hotela." · 

,. .. _ '·''.'_·-: • "T.a: hotel ,.....- Ti ne ·ugaja .v.eč? Zakaj mi pa poprej . 
. · <,,nisi 'i:uč r~ekla o tem, saj si bila začetkom zadqvoljn~ ·: 

/·z. n]im,.No, .če Ti ta ne ugaja, se pa preseliv:a v drugega~·:;:~;. 
- $'aj. jih joe v .Londonu na tisoče.'' . ·· -· _ . · ·, , ' ··. _-· , ' _·,·:: 

'-~ 

. ·;':S- Albert joe .. prij-el .z:;t. klobuk ter. se ozrL po- svojernl ':' 
·plašču;·.~o(la;~ola_j:e:jo~?n~vskliknil:(,· ·_· .. ':. '· - ··· 

· .... ,.;;,,,~~t~" ::~~LA~i'.r~.!!~·f"J: :;i~"~e:;i:r~ 
· ~'.· ~ ~~ :tpiimt~ dO min11teJ~olj čudil/.ne~da bl'š•e .doinal res.:. 
; > . :i;J.1co. "Sama _hočeš odi,ti~ Zdaj_'sredi noČi? _-c;:' Lola, Ti-

'·::~: .. - . __ : ~- -- . ·; _ _. ·. ~- -.Y -t -~~-
··rc 

'>1.. ~; .. 

. . ·--~ . -:~~;·~~~·: . 

veš, kaj govoriš! Vsaj jaz ne razumem Tvojih besed! 

noben način Ti ne dovolim, da - '' 
"l\1otiš s·e, prijatelj ! Ti mi nimaš ničesar ne davo-

ti, 1ie pr·epovedov.a_ti !" 
--"Lola, ne tiraj stvari predaleč!" Je zaklical Fabrič. 

1:'"Tako govoriš z menoj kakor bi ne bil v.eč Tvoj ljubi, 
Ji:akor bi Ti ne bil v·eč drag, ampak kakor da bi imela 

d 
.j v•t• " n1·ene/ sovraz1 1. 

"Sovražiti? Ne, prijatelj, sovražim Te ·ne, kajti so-
j-e globoko čuvstvo, ki prid·e iz dna človeške duše! 

jaz Te prav tal{'O. :g1alo sovražim kakor 'l,'e ljubim!" 
. Albert je postal mrtvaško bled. Lovil je sapo, a hi-.·· 

. poma se je začel hripavo smejati. 
"Haha, Lola, skl·enila si,. da mf· ostrašiš ali da 

igraš komedijo z menoj! A čemu to? Jaz T·e ne razumem. 
Pravkar si me Š·e objemala, me poljubovala, in zdaj -" 
, "Zdaj je komedija do igr ana," je hladno in neusmi-
Jjen~~dgovorila Lola, "zastor. pade, dragi prijatelj. Po
t~m s·e) zopet vzdigne, da se začne novo dejanje, - a ta-

krat 1ie bova v·eč skupaj!" 
. "Tor-ej hočeš- iti od mene?'' je zaklical Albert, _ki 

j-e začel slutiti; "zapustiti me hočeš, Ti·-" 
"uganil s~!" j-e r·ekla neusmil}ena ž·enska,. "da, želim 

' 

T·e zapustiti, kajti Tvojega spremstva ne potr-ebujem -več 1 
- Haha, gospod odveb~ik, ali Vam ne pade kako~ mr;ena 
z očij, da' ste. Vi,· iviti in namazani .advokat zdaj pre- · 

· yarani '! Dala s·em ~e _od Y.as odpeljati iz )eč-e in le. zato', 
sem trpela Vaše bedaste dotike. Kajti jaz Vas nisem nikgJi 
.ljubil~, _:. ali slišite, nikoli ni bilo moje srce Vaše .. z:~ .. 
dolgo je posv·ečeno drugemu! Do te minute sem prenašal~':-<· 
Vašo družbo, ker mi nist·e mogli biti;-Uevarni. Zdaj· pa· 
zahtevate z nesramno vsiljivostjo svoje plačilo; zato je 

_zame skrajni čas, da s·e Vam priporočim.~' 

~-
; 

l'-

", 
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Fabrič. s•e je opoteroel nazaj, - rok·e j~ stisnil v .1:'"" ·. 
1 

. . • . . 

:":'>·' :· . . Je trdno sklenil, - oči so mu onemelo' ~ri'?; 4a si se le.igrala z menoj, - zdaj nima nobellega P:?mena: 
·,·>že~sko, katere propali značaj je v tein l1ipu izpoznal, --~ ~eč, da bi Te .zadrževal: ln k!o bi hotela t':di pr~st~-

~J-,;o/:·c~ .• :.~--~-,;j~~ pr·e~~z.no; p~e~ozno! ·. ·- _ · "_ · c.__ ':~~ :Voljno_ ostati, bi ·Te. zapodil od s·ebe! Preden ~a. odi~es,_ 
. ·. • •. "T~r·eJ ~~~J:"IeVIdite, da se morata najina pota erikr~ -, mpraš še izv-edeti; kakšno n:ovo hudodelstvo si 1zyrsila .. _ 
_ za· vs·ele~ locih. Zahvaljujem Vas za vse, kar 'ste ·storil[ o, to je š·e. strašnejše od onega, ko si lastno mater umo-' 
zame. A nikakor mi ni mogoče, da bi · V am to povrnil~.; !rila. _ Jaz s·em bil sr·ečen človrek, pred eu s·em Tebe videL 
Zat? Vam tudi ne kličem na svidenjoe, kajti za oba: ·e-: _Saj i1m slutil nis·em, kako s·em bil srečen, kajti sr·eč~ se;· 

-. ~O~J·~, _da s·e nikoli v-~č v življenju . ne vid.iv.a !" · · J 1 ceni š-ele ·tedaj, ko s·e jo izgubi. - Bil sem spoštovaD; . 
. · . ·Lola jo~ hot·ela oditi mimo njega, toda v:_istem hip~ _člov-ek, _ ljublj-en in razv.ajen od mate:e !Pridobil sem.:· 
JO J•e zgrabil_ za ramo _ter jo vrgel nazaj. · __ .. ' ... · .· _·si čast in· ugLed· in nis·em· poznal skrbi! '----- Toda prvo.; 

· "Oh, Vi postajate. surovi," j•e zaklicala •. Lola · -n~ :uro ko se mi joe nesr-ečna strast do Trebe naselila v srcu, .. 
· zop-er to imam tukaj srr~dstvo." · _··_.· ~-::;:· ~ .·. ' ;" ·• :~-,je ;rišla moreča skrb k meni. Nre misli, da s~m se tako_-•· -, . 

_ ,; , _.· .... _ . Naglo je potegnila r.evolvrer iz ž·ep~ ·ter ·;~:[pomolil~ lahko udal tej grdi ljuhe~~i do Tebe. · 2,, _ 

_ ·;,;_;:;:: __ ~,·p~·~t-l:F.a?~iču, .ki Se j•e od besnosti tr•esel po c:lefu' živ~tti\ . : ·o, hoj-ev.al s-em se sam s Sleboj! Tisočkrat sem -~i: 
· · · -~~····"Proc, -~ pr.avini !" Je zapovreduj-oče zaklicala Loi~'1 . pris-egel, da ne poj-dem. vreč v. Tvoj-o -celico, tQda ako hooe-.-

_. ·"al~ Vas pa ustf.eliJJ:l!'' _ . · · . _ _ __ .. ·,~ . . ,.. p-ekel po~biti člov·eka, mu nastavi najnevarnejšo past,...-_ 

-~ 

.. -•• · / .- · Toda: Al~·erLs·~- ni ·~lfak):Iil, ••. blazen sm:~h ·nm 'je: _ ljub~z· ! _ Da; ljubil sem Tre, čeprav sem ~el, d~~ "- , /. 
--Ig~al na ushucah,_~_debrel-e Z]lojnre :kapi}~ so·· mu <kaprue: .. s! zločink. ·, čeprav s·eml: bil bolj '!lego vsa}i- drug prepn-.- r · 

-·~· ~:elf!. .na brado. ·, . · · · •:, 'c.:. ).' <"~<df:· Čail 0 Tvoji krivdi. Toda živ·el s•en;t V. misli, da Te borni, 
. . "Lola!" Je n~n~~oma zaklical s pridušenim. :gl~so~;1 pobolj šal· in vzdignil k s·ebi, - domišljeval s~m si, da .. 
"kaJ~e, .tega ne ~ush~ ;esno ! Lola, ali ne ·veš, kak9 zelo) Te bo ljubezen očistila in zboljšala. -----:::- Haha, m vre~~d~:-. 
T·~ !JUbu~, ---: . .ah ne; :eš, da si m'ojre vse; _:..:.:.. ali _n~ 'iveš{:(;, s-em v tolikih slučajih popr-ej dokazal, da.poznam ~JU~~1• _ 
Qa:-J·~-.::W0Ja--·edma želJa, T1ebe imeti in T·e .osr_ečiti'?" , ::::;;-l;:_ Reči\ bi si moral, da ·:ostane .blato vedilo. .Ire blato-ul g.a..~. · 

·., . ::;-:_~~::9sr-ečiti :U'e movre l·e oili; ki ga ljubilll! 'nO. volj,· gqjq . s-e prah ne 'more .iz:premeniti v z_lato. In zato sem; ž~~-Y?;~~:::!-_{i ! • 

spod,doktor·Jazhooem· d"t····t b, '._ ....... ~. . •v .. ~-·v·l _ .•• -.- ....... ,_., . 
. . ·· .·:::•• - .. _ .' .· . . .... o 11 1z. ·e so -~'~;:za~o :V::t~·:Po2~':: z~te naJbOlJs-e m naJSVeLeJse.. . .. v • ,')(:;·:,:; __ 

... :~ry~~am, da mi napraVIt·e prostor. Sioer.'se:·iivr~f~iittio!" !'~{ . -Dal s·em. svojo čast; da bi Te imel. VoeraJ sem '.bil_ · 
· ;·> ;~Umor!" .Jo~ zad(melo po sobi;. ,;to- Je:- b~s;~'ij~'- b '~:ra__:;:;.; ·še ugle~len. čLov:ek in danes.- danes semi v očeh svojih 

• :V·e~: easu. VKaJtl s to besedo :me·~sP~e;>niliiš,-o k4o·:--~i'::in · z~~ prijateljev in vseh oJ;Iih, ki so me poznali le še ~ločinec l 
koga. sem zrtvoval ~vojo · ~a:5t 1 •.· .. ?<c;•O: :: . :::::~~- ~;;.:-- -., .. ~~· · Zapustil sern svojo staro mater, ,....,...- nJo, ki me joe obožc.:.~
. . D~, le pojdi;--'---< Jaz 'f·e_;n-e držim-v·eč .. ila.zaJi'~f.Je naE'; ;vala; ko sem~ bil nje:p.o vse n_:;t ~vetu, ·- obrnil sem -ji 

. __ 4alJeval nesr-ečnež . ter nekaj časa lovil ·sapo:,~· k_~f;_.s~ J. ~" hrbet ter šel s Teboj !Svo'jo lepo, čisto, nedolžno nevesto. 
hotel zad VT ··d· k · ... · - - .. ' .... ·· · · · K ": _ · ... _ USII, "poJ 1, o si fl.litak~ :p.eu.smilje;no=p*i~nala,:~~ sem: zavrgel, ker sem Tebe hotel poročiti.·- ar sem_.· 

., · ' '· ., ":· . _,_ ·~:?:'; . · sto~!l tej plemeniti devojki, se mi nikoli ne more odP;u;- . 
' . . Strah na Sok~lllkem. !. 245 · ; J .... 
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On je pa Inrtvaškobled, z v-elikimi, groze napolnj~'7::- · 
!nimf 6čnii zri za' njo. ' 

:,:-

Vra-ta so se zaprla za njo in koraki so odmevali po· 

stopnicah. 
T·edaj šele se je _Fabrič zgru:dil~ . Zamolklo je .za:

. kriča] ter ''si z rokami pola:il obraz in tako· ostal dol_go.. 

!nepr-emičen. 

i 77.' puglavje. 

Blaznik brez· imena.. 

Temna obupnost se Je polastila Alberta, brezmejna:. 
. boiest~ v kaf)eri ruti jokati ni mogel. . . 

Ljubil je r·es Lolo in njegova strast d~~U~pe :žensk·e
:je- bila tolika, da ga je· najpr•ej obšla žalost/da je·izgu,-

.• 

. bil . svoj~ ljubezen. . . . . . . " . ..__ .. -' . · 
· -A 1~ :malo čas~ se je uda1 temu čuvstvu, potem ga:. .· . · 

~je bilo pa sram~ . . . . 
,,Izt~gal T·e bom iz srca!''· joe zaklical ter ·vstal in . 

. . hotlil po sobi, "skoi~o T·e pozabim, ker Te hoče~: ;poza- . 
. biti!. . .,, 

:\.Kako s·e: le more kaj grd•ega ljubiti? Oh,.zahičevanja. 
sem: vreden, ko bi le minuto ljubil to žensko ! 

Hvala Bogu, v s·ebi čutim Šoe dovolj.moči; .da se-
:vzdržiJ;D pokoucu kljub strašneinu udarcu, ki me je zad:ei .. 

. Ali je r-es vse izgubl}eno ?" je potem: nirmral pred. 

. se,-. "~_i r·es ni mogoče več popraviti .t·ega, kar se Je zgo
_.dilo ?"· 

·. Iskrka nade }e napolnila njegovo sroe . 
. · Kaj · ko bi· zdaj naglo odŠel iz Londona ter. se ,n-e

muqoma vrnil domoy.? Ali bi ue bilo poteni mogoče, da · ·· 
smp.a? Ali bi .se ne ll10gel. "izgovoriti, da je-bil. 

. ·~ 
245* ' 
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·:%?:,.:{;~i:ino"rruJ-oditi od do:q1a, ne ·da bi mogel ~omu povedati? 

, .. :0_ morda mu bo mogoče, VSO stvar tako pojasniti k_!lkOr 
,_. J>i ne,biJ udeležen Lolinega bega. T:akr;at ga je videi samo 

-- .<preis,J~-o';'alni sodnik, ,kateremu j~ Lolo kot svojQ neyesto . . .. . . . . "'---
. · · ,-predstavil._ Kaj ·~o bi K-orneliJa pritrdila temu? Gotovo,· 

_ ,_.saj ·ga' ljubi, in če bi -bila to prva njena. laž, bi se zla-· 
.<gala iz' ljubezni do njega. . . t. 

-_., ···"Da,-domov, ~domov!'; je zaklicalo v duši mladega; 
__ -~advoka!a; >;,domo'i; dokler se da še. vse popraviti. RešiteVi 

• ·v . · . - ·v - '' -~·:·~-. · : ,._ · · ·- . ;-

--v 

. -o:o.c.: .VU>.tu 0-S- O:J - . ·n>nn A OJ:;:)~ Jf fua.s l;:)•ZA IlfUJ( '!1(}S: -· .· .· . . 

tatica .in roparica!" je škripal nesrečnež. ,,To 
bil najhujši udarec, ki si mi ga zadala. Zdaj je most 

~~;med_ men:oj in domovino podrt, -::: zdaj zija prepad za 
:,.inenoj! ·~--O mati, - mati; nikoli več Te ne bom videl 

_nikoli .več Te-ne bom ·mogel sk,esano prositi odpuščanja 
tQ, kar si zame pretrpela. -::- Oh, še .pred.' eno minuto 

upal, da bom reš-en in zdaj je vse izgublJeno! Tat 
·Od še bolj zvite. tatice okr~deJ?., . slepar ·je sam osle-
jen !:Upanje in živlJenje - adij-o!" , - · · · 

.i.Je se mogoea! ·y:· · : . , - . ·___ · -- .· 
-,· · Lica. s:o ·mp:.J~hko zardela in src~- mu.;je- IJ?.Očneje .. · _ 

Precej časa je trajalo_, da se j,e Albe~t ojačil in zopet 
.t 

• . • . 1.-·;:·. . • .. ·. . . ' .... - . . . ;. 1 .• 
-'-:-' <:bilo. _- , : / _ _ · : ·_ · _.,. : ' Oči so mu bile solzne. Sreča· zanj, daje mogel jo7 

:~ ·; :~;::,_ Bilo -mu je_:kakor hudo bolnemu človeku; .ki se·zbudi_,' <kati, kajti. solze, so mu malo olajšale srce. . 
' :it d.Olge neza~·esti in zopet začne upati, da ·doseže zdra,vje.' • : Toda zadnji udarec ga je v-endar dobro zadel. Za-· 

· ~ '·:·::o:Toda de;lla~, ki .ga je: 'likradelsvojlm klijent~m, - ,. ·. west, da' se ne __ .more vrniti .v domovin.O, ~er. ni_ mogel 
. .dep.ar,_varovan~~v, prihr.anki vdov?: Hvala Bogu, to bo .;nadomestiti d.enar, ki ga Je v svoji' zasleplJenosti ukradel, 

:lahko polQžil. nazaj ·v blagajni co,· ne da· bi 'mogel kdo ';ga ·-je·· zelo ·potrla. · Izgubil je _s tem poslednjo nado ;na 
·_,-opa~iti._\::> . . . -~_/ rešitev!\ .- · . · ·· · · · .. : _, 

, ·' · ·; S~j' je i~eLše s~oro ves den~- P[i .s-ebi "v žepu. _; .c . "Da, ~azen božja me j-e že zadela!" j-e vskliknil. "Zdaj 
: ·-- '· 7,; Vse:Ql-ogočni . Bog,- kaj je to?'' je hripav>O . zakričal> ·je vse_ izgubljeno, kajti kako naj uadollJ:estim. ukradeni 

__ 
1 
-~Fabrič;· ko je ro~o,';~ katero je· segel v ž·ep po denarni~o,/ · ·<Jenar? O ta nesr.a:n;ma ž·enska! Ni mi ukradla samo duše, 

· __ :_ · _ prazm;r zopet potegnil. ven,· "moj denar, '-. moja .. de!l:ir-:-;· .:ampak tudi zadnje sredstv-o,_ s katerim bi si lahko. rešil 
·'- .1JiGa; ... kje, ·-,kje j-e, --,--; v. ~epu Je ni?; S.aj sem 'jo ve~~~i-; . · :spo~tovanje. pri ljudeh. Izginila Je z ropoip.: ~ ka~o naj 
•- :~mel:·v suk,nji !; ' .. · · _ ·'· · , 5 _ .. _.. -~_- jo :rl aj dem v Londonu? Pa. tudi če bi jo našel, ali jo 'smem 

· · ' Oh;· kakšna misel! Pregovorila· qle.je, n;:tj slečemi obtožiti? - Ne! Z zvezanimi rokami stojim tukaj ih ne 
. . .. . . . . . .. ' '· .. ' . . .. -. - . " . . .. . 

j·opič, .~er sem· se pr.itožihčez. vr.očino~.:P,otem me je--po-.:. .mo~em drugega nego kleti in obupati!''., , , . . 
slala ·;na -hodnik. - .- .:. : . _ . ._ \ A za nekaj časa je Albert začel pr,emišlj evat~. 

_ Nesramni ca ~e je okradla!' ~ Ruinir.an ~em, zd~j · Ali res ·ni mogoče denarja nadomestiti? Sam sic-er · 
. ··' . :šele, ~ tem hipu me j-e uničila; ~~aj ti- .zdaj mi ni mogoče :.ne more, to.da ~ mati! Mati je imela veliko premoženJe, 

· domoY iti. A~o bi .-vseeno še( bi;me kot tatu zaprlL '' osemkrat večje nego ono,. kate~o je potreboval, da. na-'-
.Ta~Q -moČno je pnivlada,la. gr.pza ~ladega 'moža,da_ . :d-omesti_ukradeni denar. ~ 'Aliga b_o m~ti.na cedilu pu-. 

-S~ je' zgrttdil na tla in več minut n-,i mogel vstati.:· . ~ .. ._stila? Nikakor, ker ni šlo samo :Za njegov-o čast, amp~~ 
- "o bo~li pr·ok!eta;--:- p~okhita ua :te~ in_ onem svetu,- -·.za dobr:O ime rodbine Fabrič! . 

• . . . . . # 
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-Le predobro je pozna] svojo mater! Tudi ko· bi 
,, ;ne inogl_a odpustiti, bi ne -pustila trpeti ubogih udov 

'Sirot, ~pak bi" mu dala oni d~nar, da pokrije· p 
... . .. ,jenje! - . - · .. · · . ·.- _,· · 

ert je računil, kedaj' lahko dobi odgovor. Drugi 
ud~1e bo gotovo prišel. ::~.ko. ne poprej, ka.jti ;nJe

mati je dobro premislila vsak sklep, . . .· . . . 

dgovorila bo pa gotov<O, kajti mati ne- bo zapustila 
- ·' ·:'>·T~'illisel ga.je :n.avdala·z novo nada·. Nagl~Ši;sko 

po plašč, se ~oblekel ter ·odšel iz hotela. ' '' .:.->~. ·•:, · ---· . v • • • • • • 

·- 'šel·J·e·· n~ar.· t · ·· b .... ; · · - ., ·.·. .·.·:, ;Ker sem hotel vec v hotel vrmh, Je raJe hodil po 
· . avnos na rzoJavni urad kJer ··Je Lol .. ·. . · c,., · 

diski: 

· d · · · . · · · · ' · ' . · · - ·. ·~ onskih ulicah. ~· · 
·pre . nekaJ urami oddala }JrzoJavko na Edvina Listra," ·;. · . · . . . f.:. 

- Albert J·e 
1
·mel v. ·d·ena ·c·· v · k ... 

1 
tn. ·'k · . -- · ~ '_:V duh_ u Je spremlJal SVOJO brzoJavko. . .. .· ·, rm1sene aJza 1 ov1nsrebt.·': .· . v·. . . ·. ·v· .. · . 

· _."ega drobiža T·ak·o··J·e vsaJ· za neka' d · · .· 1 t b . ·.·ZdaJ bo postm sel pozvoml pn h1s1. Stara MarJeta . . . . -~ . . · . · · J lllJ Ime po re n • · · · . · 
... ·-~~- ·· . sredstva. ·sicer bi niti' brzojavke ne mogel ~delati·; kater~ .bo odprla ~r~ta in bo v zbudila. mater. ,~ati .~ita, :: 
· · · ' ~ · · , '· · · ako bo .srecna, da se se oglasi, ·- ·kaJti raJS:e shs1. 

o svojem sinu najhujše nego njegovo smrt. 
In potem ~o poklicala staro MarjetC?, zahteval~ p~pir: 

va1~IWsalno_ orodje, ~ oddala odgovor. na pošto .in tu bodo 
avili. čez morje. Ta brz·ojavka bo. pomenila rešitev, 

življenja! -:- - -
Proti ju~. r;uj~ stopil Albert.v kavarno? K.jer: si je na

;~.mJ.Jl:;;ai.J. ~)i:romen) zaJutrk. Potem Je zopet ~1tel v hptel. . : 
_"Gqspa soproga najbrž še spi? Kedaj naj se prinese 
trk?"· je vprašal hotelir. "Opr:Ostite, ·pred pol ur·e je 

brz:ojavka z~..,.V.as, tukaj jo imate!" 

.• 4,~'1~/~(i):bračain: s'·e n:~~ivdJ~·~ev.m·:at:;rno~·r·c'e·.;c:k•·:. 1,:.··J:;~ Torej'že-o<igovor! Da; materina. ljubezen odgovol-i 

.:/,~~:•;'_';:; \· .,·.,'·. '•·.:;":.' ".::, .. · .. ,' .. · · ·· ·· · .. ,·_ .. ):;•.·'· .·::V,>· .·. \ . v• or' • v•• · 
' .. ~.ta}fo. bog?-t_o.dobr•ot! Pomagaj;. -.,;::u.s·m'ilt o;· naglo se odloei, ako Jetr·eba smares1h .. 

e'm·~! ""::._:"·, .· · · · · · , ./;'t::;\'. ,Z rdečill1i očmi je gledal Albertbrzojavko, katero 

Odg·ovol~ .pošlji ·v-.'Lo~d~o"I1 ,·h·~'t<e:l :>J?.,:f.''t je gostgniča~· izročil, toda odprl je ni takoj! 

em sIonu'. , . . . . . . ;,;:,i'.(~J;~'i~[,::!Jt~ te:~·;:~;!~:::"~~! n;o~:~~ b~:~;t•::,: ·~~~~ 
.. _. ... . . . ·~~~etnik O.~d,~:Al?~;J)~:~oja~ko,txi:rt(je: ;,Hvala, gospod," je rekel Fabrič:< "Z zajutrkorn: ·se~, 

kamen padel-od.srca ; : ·· · ·· ., .. _.H··:'··· •· · ·• · :. · dii" , · · · .. • · ·"··.~' .. '···.'·.<·'~ .• ,.... •· •. , ·. mu . . : t .. St1~il je zopet·;v.gorkg poml~dllo._rioč.· 0~, k~ko git Potem je 11aglo st~p~tl po stopnicah v-sv~jo sobo .. 
SJe krepil svež zrak ki mu J. e 'hl' 1 - t' o ·l · · ·. .. · ·. · ·. v · • v . • . , . . ' PI Ja naspro 1. · zr -.seJ~ Qmawiny padem :nesramne zenske J•e.se v·edno oku-:-. 

·. _,.'N. zvezde, k1 so se mu zdele svetlejše neO'o sioer ·, ·. • ;.::z •1 · b. - -;---~ · · · · · · · · · · · · 
... ,",. ·: ·,·_. :- · .. ' .: t> .· .• ·· :::.~VA ·so _o . ."...... ., :· ~ 

~-·. 

- 1 . 
~ .. 

~ 
~. :". 

.~:~·:t~ 
·, ,;.~: 
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1960 
,;Poslušajno," je odgovoril mož; "to se ne g~asi ~e-, 

. ~elo! ·Poprej se mi je zdelo kakor bi slišal glasno IhtenJe~ 
,, ·.-Albert- je_ nagl·o stopil -~oknu ter ga odprl,- !fa .: ;:?, po teni zopet kričanje in ples! - ri ljubi Bog, gon 

_ ·.podt ta spomm na nesr.amnwo. _ ... _ ,_: 'oram iti!" . _. . 

,,Ne, :nič_ več nočem o nji!~' je -zaklical. ,,Poskus_ ·:o · Za božjo voljq, ne pojdi sam!" je plašno zakhcala; 
hQčem, qa jo _pozabim! Svoje nadaljne ,življenje_ ~oč~ ~na.:~,,Vzemi Ivana in Jožeta· seboj!" -
.posvetiti le Tebi, dobra mati, ·samo Tebi! Tebi hoče-~. ·-·- I~an Jože pojdita naglo gori!"_ · . 
_s_trečJ in reljuJ:>iti)n boljšega ter zv-estejšega ~ina_ne . r- H:1ap~c in ~ai~kar sta hitro prišla .:in vsi_t~·~je so._ 
n,asyetul O mati, liako naj Te zahvalim_, ·da si tak~ hf"., ~ iteli po stopnicah.-· za njimi je sopihala gosh!mcarka~ 
izbrala pravo pot! Dv.akr.at si mi reš~la življenje,_ ef\~- -oba, iz kater.e se. je slišal pl-es, j-e ležala v._ tr-etJem· nad
k? si me v bolečinah rodila in . - drugič, ko .. ~_i vr~ stropju. > • • . 

•. _\ ~·. 

j: .. 

čast!" . · _ , · _::~-::~~ ~- 0 v· b' _ nlorali vzeti s seboj!" je Pekla gosbll).l:;- ' . · . · , _,. : _, .. ,;;-._.- . , " roz Je 1 _ 
.. -:_ .. :' ;,. ___ · : Roke so s~_ mu z~lo tresl·e, ko je ,<>d~rl;·~br~oj~X1S čarka, ko so zaslišali r()_pot. · .. ; :·· ·v 

:Vzdignil jo je in uprl oči vanjo. _ . ~-;, .·.,;}~'f;'; f _ Na vrhu so obstali ter poslu~ali pred vra~v::~ltsal _ 

; \ ;_ 

.·( y ~- . · • Brzojavka je bila ..zelo kr.atka. T~da, -~ ·svett:(,!;l,9 se je glas. novega gosta,-kije ihteč prosil Boga o~pušča~j;a . 
. !f:< __ . -;~,kaj je to? 

1 

- ~ _ · · • _ - , · --_ :_};::;:~;~:;::~~ fy naslednjem hipu je začel plesati, prevrača ti stole ~~ 
'' :<~ : ... Brzojavke· ni po~lala njegova 111_a!i, ampak•P"i!9,\l!'i,. Ua ,;,,-:Se· tresla pod teškimic koraki! . · .. ~. , . -

--, 

:~·;je bila_Kornelij_a. . . _· _ · · ... _ _. _ :·:.'t~~~~ , _· _ Poleg tega se je smejal, .- krohota~ ~a t~~o stra~~!t> '. 
:: ,-::~:,,,·- ~mrthpble<f. je postal.mladi ~~,, ~ ·.?})r~~ se;·!~, ~ačin; d~e ljudem, ki so stali_pred vrat~, -~~1 ~lede~el~:/ 

_·:'je':skremžH, hripayo _je zakričal;. •.-y: .. 'o.či ~9 . .tnu j_ž, gr§Z.. ·;v, ·žilah.: Khrja polt jih je oblil3- in naj~aJSl b1 zb_ezali ... 
..... , ··' : - - . . . .• . ·-- . ... .-.. ~'' '.J.. :. ' ' • 

_; I>?h1imi pogledi taval~ '.:P? papirjll1: kajt,i'napisano j~ ~i-~~- :nazaj po stppnicah. . . . c~' - . . • • .: . 

'· · · · · • • ' .. - • ·• ·· ' ---- _ ! · · ·. · · · ·, . · --;. ;_;'~'\- · :T da gostilničar se ni dal tako hitro ugnati v kozJI. · 
"TvoJa ma tlj e p):·_:~vkar ua R_osledu~a 0 • · · 

· Tvoje lahkomiselnosti:u_mrl:a! -~P,,roki_.e rog.- ··v· d t" kaJ· se godi v moJ"i hiši!'c 
· ; · ' · · ·· ·. - -· · Hudtca! Jaz moram ve e 1, · 
stvo z~te- UJenaposlednJa b-e-~ed.a! ---... ". . . al t -'dprl vrata ki niso bila 

. . K.· . 1" -.:-. J··e zaklical spremlJeV cerna er o ' · _ orne.IJa. ·: 
. . ·· . · <i," zaklenjena. _ . . 

·Več minut je Albert stal kakor okallll1el .. _Potcin:j Ko so vstopili, se jim je_ nudil stralTov~t pnzor. 
strahovit .krohot zadonel po so})i in · _. _ : . ·_ . , Soba je bila podobna bojišču, na katerem so_ raz-
. . . .·- · ·- · .-:: · .. · · · bt'la zmetana na tla ~ '--'-'-- - - -- - - - - - --,. --_ rc- : - · · 'al' d" J"ak1" ·skoro vsa· oprava J·e · . ·.. · ,. · · -. · · saJ 1 1 v . . _ . _ . .. . 

, ., ::-J -; - - - ...:._ • -'- • - . - . _- -_ c . _ _ ;.azbita in potolče'na. Ziastori so bili raztrgan'i in postelj na- _ 
;,Kaj se pa zgoraj vrši?"· je rekel· h()telir :s~~ ji_ ~~~-.· !O prava • razmetana in raztrgana,_ da je ~erje letelo o~rog_ 

s katero je stal v prvem nadstropju. ·. _ -:~--- · . . /. : Sredi te puščave je stal Albert Fabnc, nag, z zmrseno 
"Nekdo pleše ~akor bi bila plesm1 ura."' · ,--: ··:· ., - brad~, opraskan v, obr,azu in kri mu je lila iz prask., _. 
-"To. sta nova gosta, ki ·:sta vče~aj .dospela; '~ no Strah na Sokolskem. 24() 

~ajbrž sta pr~v: razpo~ajen~J'',.je _odg-~voril& hotelirka.:' - --
-,-

' " 
' 

,C 

." 
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Grozno je bilo pogledati 1ijegov, obraz, 1963 
·. takeo skremžen, da ni v·eč izgledal človeški. Usta so 
po strani; - s krvjo .zalite oči so s~opile iz jamic; " Ko so prišli policisti, .so našli blaznika čepeti v kotu . 

. blazen smehljaj mu je ležal na bloedih ustnicah. Nm·ejal si je iz žepnega robca čepico, katero si je na~. 
"Clovek je- zblaznel!" je vskliknil Grah, "kje pa j taknil na ala vo ter se na vse grlo krohotal. . ' ' o 

ženska, katero je s seboj pripeljal? .. Hal?, ta- j€>'pajbr .· . PoliCijski komisar jepoizvedoval po njegovem.imenu .. 
uš!a!- Vraga, stavil bi, da sem ogo~jufan za ~oj denar!~; .. Ke_r pa hotelir ni hotel priznati, da ni spolnil svoje dolž

,;';;; : "N agov·ori ga vendar," je šepnila žena možu, "morel. ; ;nosti, je odgovoril: 
~·-:Sed3, znjim.govoriti!" j •• • :' "MoŽ je iz Avstrije inse piše Kovač!" , 

'· ' _ A vsa prigovarjanj.a gostilničarjeva so bila. zam~ . ;,Spravili bomo gospoda Kovača tja, kamor spada!" 

. > "A,Ieert ni več mo!$el kaj pametnega go!o:riti.,:Posamezll:_ j. je rekel uradnik. ~ 
~~esede je jecljal, a še teh ni niB:P~ r\'l:zu~·e.L' Le~ en?:;-~·~ : · · Ukazal je svojim ljudem, naj primejo blaznega, ga 

,·"'~edo, katero_ Je v·e_cl~o 'ponavljal, _ ~·g~;;_~a?:}l;:~li,_';'.:H:~~ ,
1 
!O~~ečejo in sp~·avijo._v vo~, k_i je stal p1~ed hišo~ . .".-. 

<besedo: mah! · - · , . .. . -~ ··~<: :.~,; ,, :. '·' . .. · : ,,,, ' A to je bilo .lažJe receno nego. storJeno, kaJt~ ko so; 
"' ;.:· TT_L,._ -- ~-· --'--"-1 -1-1-1--: 1.!• !_;'' h!l_.;;~~" ....... ~t-n..:..,;,• se p~licisti bližali Albertu, jepostalta besen. Ni se l!otel;·· 

'_. ·-~··· ... ~ 

(lati prijeti,~ skakal je_ čez' ~izo·in st()ie,.--:;: praskal'' 
'/o.mmli in grizel v~ so· mu pi·išli blizu, -~ razbil je šipe na:. 

'Oknih, ne. ela bi se brigal, . ela se reže y, steklo. 
· P~i \tem je vedno hripavo kričal: "Mati - mati!"~ ,_ 
,A.~l.hče ni- imel s'očutja z rev·ežem, gostilničar je ko-·· 
čakaf da pride nesrečnež iz hiše. '..: · ,,.;. ' -- ' . ' 

Ker policisti niso mogli drugače prijeti Alberta, so,.-
mu vrcrli volneno odejo čez· glavo ter ga-- zavjJi v.an}o.,.:· o . .. . ' .· .. 

. ... . · .. 'Hlapec.je 1ta1mj odšeL Ostali trije.so s·e_·'p:fzabavali čeprav :Qi se pri tem.skoro za_clušil. .. · ·• ~ 
' ; <:~ ;··~-* J::>la~nim :Albertom ter so ga dr~žilL Zelo S:O; se krol1:()tali, . Nato so ga malo _:oblekli in 'mu roke zvezali na hrbtu. > · ·-.::<·.:;_~:"'~9-;.je·besno skakal in blazno govoril. · , _ . Ncsli.so ga potem doli po stopnica~1, po ·katerih je P,,J·'elf:, 
_ "~/Ji~:·,.:;~';~-~~/ ,_,Prav~~ prav je tak čLovek zabave_tl:,'' .J.~ ;~f.e~kJ.č~~~~~. šnji večer sam šel z i1ajbolj_šimi nadami_ v s.:cu. ". _ -1. J.::~--

.••.. ~"'''~ .. "k- ·~ '"'"" ,_ 1 dal' V V 0 t h < 't' " ( . . ;•C• '<•,/-<'.• ,.,,,.,> >, •o,'; . '" • 
0 

.. b'l V cl d 0 

••,., • • 

· •. s-.-.~s;;~~&'J!;;.-:i:f:2;.;V". ~ .e.: 1s_ce1 n!lm _m _ r·~ :a. 1 1. _ .. , ,· ::.(';:i';'~:'~7'1~(V' :. :> ?:~,. . . Iz. mladega. odveblik:;t, · k1_ Je . 1 se . pre_ .. pa::~~ ,P~Y,1·\ ,· 

. ·:ii;~~~;~fd~~·c.::~;~~2~~~~~Vi~~~~'!!~f~~l t:;:~~~~::~:~~~;d;;:~;:;fKi:i;~~;,t!~~:,:· 
· . :·~·..:; ;'<> .:'\~se~>hgtel. to danes: .storiti. "Spl{>-g~·pa. b~~)u:i -:poved.a:l; ;i; rev-~žev --' čiovek . ki ni :niti .svojega imena veš_im.el, --:' · "' .- . ·)·' . .. .,,,. •; ,, ·. .. .. .. ; ' ... : .. ' .... xc .• ?.'· . '· :. . .· ... '· -'"· - . ' ,• . ' : . . • . . : . ... . ... '·' 

· · · p_r.av·~ga ill1tm:l. ~To_ stor.e -v$i, -ki ·:pE~<l~Jo":·kmf~i(~ · _:·; 7;'blaznik br~z ime11a, k( so ·gapolicisti_zclaj J:>,eljali v javno. 

·'~~'\i'l;<i,~~''\ .. ·: ·.. · ... · .·<W~~f8f:;; '· .. . . . . 
. i~i'\:;, ~ 

-- /:. 

tukaj ni u&Šef ~avetja, · cl_a :·bi lahko, ostal. 
; . : . " " ~ ' •< . . . 246. ,. :': 

··r- ' .. -·. 
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~- ",:: . J~vna blaznica je bila prenapoinjena, ·zato niso mogli 
· ~ ~lberta sprejeti. . _ _ · ' 

.:.J(;· . . . • . 

·. · '-'·: · V takih shičajih je ·navada, da morajo zasebne blaz--
",_ · ~l~e ·sprejeti bolnike in jih ~?ravi ti proti. inajlinemyla-

, · • · <· · ·. čilu. · . · . . - · . ·.< • . · 

:. :··.Slučaj je nmiesel,· da so. g.a morali peljati v plaznico 
. ,.. r --. . . , .. . . " 

· · .. , O.oktorja Morača. · 
.. ·~-··.Tu so Aiberta prav .z· nevoljo sprejeli,· kajti_ denar;· 

ki gaJe mesto-' plačeval-o, je bil jako pičel i.n doktorMorač .. 
/Ili bil človek,· ki bi kaj storil iz človekoJjubja. · . 

. _ : _·"~~osebne celice mu že ne dam,'.' j~ pekel Mo rač 'Ro-'·; 
-J)iču,;.,.k:O' so policisti odšli, ,;zaprli ga b:onio sktipaj z gro-

-. ... ~ - • - ,: ... "' . • • • • . - . 1 . ~: -: ~ ~ - ' ...- ' : 

' · · fom: Naj IzJ;Iajata po teni kakor hočeta/' : < ~· · · 

Ta dan so se ob· ne:qavadnem· časti odprla železna· 
yrata_ v celico, kjer Je zdihoval gro( Radivoj Sokolski. 

'/ ~ cP~lmili so k njemu čl<rveka, ki je.vzbudll grozo Radivoju. 
:·Bir je nesrečni Alhe~t fabrič, ki ·ga je nesrečna strasJ, 

do lepe ženske pripravil~ do tega. ·. · - "'" _ {,J• 

~ 

'•' 

_ .. ~, : ... , .. 

178. poglavje. • 

Prepre6en. dvoboj. 

-::·. jr~(L'-svetlo .in prijazno je siJalo sol~ce na pom,.lacta~ski .• 
·.· }.1;:.:'~:;-_dmi~t~r se ~rcalilo v- ~alovih morja. Tudi s~ari_i?.?dga,fi,~ld: 

•. •.• ';C'' grad je pridobil nekaj tega. sij aja, da ni ,ye<;. lako ne pri' 

·-· 
· .. · .. 

-"- ·.-_. :.-.~· ,·., 

-~::' •. -··: .. 

os lJlS n "PI~<JAOI;? IBP<ll~Z! )?<l·A !U up 'U<J~UI<lJJ[S O.J[Rl •. 
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1965 

pogledal_~ na uro, "skoro mora priti ~e~1. V četrt ure 
oproščeni ;neprijetnega nasprotu~ka; « 

"Ali ste p~ sigurni tega?" je vprašal baron Slatenski 
· plašnJm glasom. _"Veste, ljubi baronet, priznati Vam 

~:Dloram, da sem jako razburje~, kajti slišal sem, daJ }e ,-ta 
Mirko Višnjegorski izvrsten strel{!c na pištole. Ako . 

bo res' streljalo, moram-ini·eti le mal~ sinolei:O:. ustrelil-. 
bo .. In to bi mi bilo v .te1ll hipu tembolj ,neprijetno,· . 
se mi ·sinehlja vesela bodočnost. Saj veste, da _smn: 

vedno do vratu zakopan v~ dolgove. No,dolgovi končno · 
[',..niso. zajci in ne odbeže. Toda· ti vražji .upniki so me ,le, . 
· .. .trdo preganj~li. Tedaj _mi je: moj lj_ubi b;r.atrane~: storil 

:uslugo, ·da je izginil in zdaj me čaka. bogata· 'dedščina. 
"To· je skopuhe malo · pomirilo; da me · p~sti zdaj. P~-
trpežl~ivo h~-č čee,jo,. Č~ka_ti, da pr·eteče ~eto, kate~;~ j~ ;odišče.
·lclovohlo gr"Qf~RadiVOJU Sokolskemu, da se priJaVI. Potem_. 
mi bo malenkost poplačati dolgove, kajti moj bratranec 

. je bil varčen človek in je še pomnoži1 roc!J.:>insko pre
. moženje. Par miljonov mi bo padlo v kapo. Zato.-razumete

1 

-dragi baronet, da .me ni ·v·e~el}e, baš ·z~j oditi s sv·eta. 
Nič kaj . mi ni po volji, da sem se sprtstii v ta dvoboj.'' . ~ . . . ' '-· . ... . -- . . 

_;; ·_ "Tiho," je vtem hipu zaklical Ravington, ·"korake 
:slišim, najbrž sta nasprotnika. _f'~osim Vas, ljubi b::trcm, 
.ne plašite se in ne kažite bojazni. š·e enkrat Vas zagotovim', 

• da, je ta dvoboj ·popolnoma neniwareil."' . . > . 

·A kljub tej tolažbi je baron. Cezar obledel,· kajti mož ~, 
JJi imel prav nič lmrajže. · :_ ·., - _ ;o: 

·. t~rr:e~~=~:u::i:~.;:,:~di · Ralf ·~avingt~n O~t~~:\~![:'ii!~· 
- · . )·~:/,Hudiča,_ tega .O:isem· prič~kov.al, grof Mirko VišnJe~ · _ 

_gorski lle_pri1laja 'sam, tovariša, najbrž. pričo je pripeljal 
:s seboj .. A kljub temu se._ne bo ničesat)zpremenilo.' ·~ri~ ~-

. . . . . . _ .. : = .. ·!_j:- ... :·, 
< 

' "\ 

.~. 

., 
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' 
p1:ave, so dovršene .in zdaj glejmo, kako se. -bo komedija!.: 
razvila." 

, _;_:f._;p;ql;gsi- st~ prikoral{ala dya gospoda č~,Z trg, kjer je
.·stal podganski grad: Eden. je bil civilno ·obH!čen~ dr.JJ-gi 

,v:, pomorski unifoi"mL Bila sta grof Mirko Višnjegorski 
in. Marcel Remič. · ... 

· Mirko je .sanjavo zrl v morje, ki se je takoj za pod-·-
. . ' - -~ . - ~ 

.-. ganskim· ;gradom začelo .. 
, '. h ' 

o <l-?OU .lOP)I "J[aAOJi? J[UJ[ !qll.OZ! ~upaJ[OJ[p<U as _)UJ[WCI-S '• 
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"Kakor vidim, gospod grof, ste pripeljali s seboj go
ki bo najbrž Vaš sekundant?" 
a," je odgovoril-Mirko, "dovolite, da Vam go~poda 

: gospod pomorski častnik Marcel Remič, 
H.alf R.avington !" 

··Gospoda .sta se priklonila. Toda Reri1ič je temno po
~r~::ual angleškega haroneta, kajti dozdevalo se mu je; da 

vsled tega človeka morala Elizabeta bežati iz dom~-

"Go~pod Remič_najbrž že v-e, za kaj gre, zato lahko 
emo na stvar. Gospod grof, postavite se na ono mesto, 

. . ' 

se bova z gospodom· Remi čem potrebno dogqvo-
. "Kako· lepo. jub~o !'~ je· šepetal ·Mirko spremlJ~valcu. 

·,. "R~sničil,b, ta čas ·nipripraven za ubijanj-e. Oh; ko bi' 

.. se•moglo zdaj·pelja_ti rta morj-e in s.em~lo zibati v_ čolnu!''-- · -~. -;u· k . 
11 

.
1
· 

1
• ter stopi·l 

11
a označeno mesto. 

', . · · . . • ,~ . • • ·: • ,. . • v • ·' lhir o Je s.: oni g avo · . . . . . . 
. -,;To,·I_ahlm ~~tem stonva, ~u Je odgovonl Remic,. .:_am j~ obstal ter ni!_! pogledal ni barona CezarJ?-, k1 

· . Im boste o pravih to malenkost. . ·. ·~ . · r · · · · · · 
. " _ ,;Maie~k;,st? ~ Dv9boj' ~i nik~ir .~mal enJ{~St! '' . . . ~ 1

,: G:~~a:a;:;~ .. je zdaj rekel Rail Ra:"ngton, "z. go-
v '}E' S~J s;e bonte t~ pravi~o stvar, __ J:e zaklical mlad1. . podom grof.om sem se že potrebno domeml. -StrelJalo 

. : castmk, ,~~~to I_ahko _mirno gre.ste v: .b~J~ Sploh · -yam p~ . e bo trikrat in sicer prv!'č na razdaljo dvajsetih k~ rakov, 
; ,moram p:I.znab, da Imam zelo dobr-~ ok~. že o~ tl!~~J-. .

0 
prvem strelu pojde· vsak nasprotnik za pet korakov 

: lahko motrim obraza gospodov, S katenma Imava, opraviti~.:\) 'a re·." . , . 

. , _· "Eden izgleda kakor l~pov, dru~i:, kakoi~'-tep~e.~'Vp~,~š~; ~~>:.-,: ·~· ~ ,:Dobro," je rekel Rem~č, ": dovolite mi vprašanje: 
. . Je,: ~ko~ se bosta. bila, z lopovum_ ah. step_cem.. ·t·'' li ste. oskrbeli za zdravmka? · . 

. _' "Z~i se. mi,· da s tepoem'." j~ smehljaje •odgovor~!· .,, ; . z.!av:nika? _ 6 ja, __ . tamle v hiši je zdravnik. 
·,Mirko, "toda- v dvoboju je· bil že niarsikate~i modrijailj .·ko ~o treba, bomo ranjenca .kar n-esli v _hišo. Drugemu. 

· ystre.lje,n od, norca." .. . . . , . ~drav,niku. se nisem hotel zaupati, .ker sem. mnenja, da 
· : 'c 

1;~11 je )o yodganski grad?" je nadaljev~l patent· ' . ;~ tem v.ečja varnost za vse, ako mi:mj." ljudij ;ve za dvo~ 
Mirko ::ter- si še e~~ra~ ogledal temno poslopje v oz~dju.· · oj. Saj Vam je gotovo znano, g:aspod kapitan, da je tudi 

:.:\,Pa,': tej ·l1JŠi ~ravijo ljudje:·. podganski g:r.ad.- Ali se-,'", ·. ,a Angleškem: pr·epov-edan dvoboj in da policija zelo strogo. 
· ·:ne :zdi: Jud_IY~~ ·da:preoej str~~otn.?}~gl~da?~' _ .· ·. "' ~' ~st'(_)pa proti ·onim, ki greše zoper- za~on ?". . , . 

: <:: · Pa:.resr.•-.zaupljivo~ crotov·O:;iuir\' .. :~-:::~-;~.:>}<1 :~:. ; . .;: ; ·.' , · •. ; ' To mi je znano" je odgovoril Marcel; ,,toda po. 

; ;:z::,,,~~~~,,hl~~~~~,~~~14~~~ w~~~7ti.'l~)~~;.,.pr;~?,;- . ~~jih ~lih nas poJcija na teill samotnem kraju a~~ •. 
. i_ ,, '_)jevale<>.·clo; west~,;:!rter~--~~~.)~::Ptt9,~!r:ova~a; pl;C)fi1i..~a;,. ' ore. zasačiti.. ~zvrstno st~- Izbrali. kraJ za- dvoboj, k J . 

• -... : .... lfl~t~n<;> -~o.· ·s~ pozdravili,~ pgJeip::J~ :pa .R~lf~Havingtm:I;,. · 
st~p~r*··~i~lf~t~ ;~~r;_. ~:e~el:;(~ ~:; '.---~~-! •· ., . č.:f: .. ' '···. .• ,_. 

·, 
.. ... 

'·' ... ; -:"···. 

·.~ 
,• ,·. 

,···-:: 
..... '~ . 

., 



.-. 

_.>_ -

. >, '. .. 

"i, 1UB'ptm:>J_as ~BA pq! BU oq !:>J. -
-of! foqas S_ !JUfJadpd ~lS 'Jo.Tfi podsop 'ill!P!A .IO)JR)J:" . 

., semkaj ise redJmkedaj izgubi kak človek. 
:mimo podganskega gradu, se ga raje izogne." 

"Talw je! Toda zdaj hočemo začeti, 
že deset minut čez dolo6enLčas." 

"Ali ste prinesli orožje s seboj?"-. 
' . ' -

"Da, v oni torbici sta pištoli. Bodite tako 
qoločite, da je orožje enako." 

-Hemič je pregledal pištoli in ni našel nič. po 
~-~~ ~ -~ -· 

_ ._· .'::;,~~"~Iirko-in ~aron-Slateilski sta, dobila vsaJ(:·_,ens .. 
--:~kres::<~Frko je skrbno preiskal svojega ter našel, da 

:Dabasan; _ _ ' ' · , 
·, .• Sekun.danta sta stopila za_ dvaj~et .korakov_, 

-Remič je glasno zaklical; • : > '··> <- _ .. _ ... _ , __ -. , 
_ _ - . ;,Se erthl-a( V aju vprašru:ri, go_~pO.da, če se. i}ope,ta 
·jazniti? Zalitve, id ~o padle med~V.ania, niso.tako:_. 
-:·d_~ J?i se. jih ne mo-gid.por.avnaiD''·: . ---------

· ::X:-c?: .. :Minuto· sta na~pr~tnika:_.molčala;_-potem 
__ ., · •. ;·· . •· • __ /--~~: -. >1:. -_::.:··:~--- ,- ··-.;.: - ..• ~. 

baron Slatenski : · - - · ~ -_. ... -- ' -
- "Jaz rad ·odpustim sv:ojeJ;llu nasprotniku, ako me 

~;vs~ -pr~osi :oproŠčenja i>~ed p~ičami."' - --- -
·---.- · ;,In jaz," se je ogl~sil grof Mirko V~šnj 

.. . ;. ' . ' _- •,,·_.,._ . 

>rejeti ta 
egri.,_ A-ko 
•uš čanje, 
strni·_ se. 

f. ,;~·ozivl 
. .:-

ko' .t~~';yi 

• - i\t(Q]<i:~~~ ""!!'erjella:yal)Y'i~~~!<>PqJ:i1~;~ 

/ 

. ~ .... -- SJ;iah na. Sokolskem • 
~:. 

··-· 
i 

' 
996[ 

• . .;. 

. 
"'\ ·. 

~ ..... 
~-
'Q) 
> o 
-" >O-· 

-s 
·s:~ 

<iS Q) 

·2~ 
P-op 

~-~ 
--- o o ...... 

p...ttl 

:.a a 
Q) .... . ...., ~ 

-.~ ~ 
o .,O 
~ o 

;... 

'o P-I 
o·~-

<~:t .. -
~=~-«~_-

·-~-~::_··\ 
>g ~-'>P.. 

-, '!""-:-i ; ~. 

~ o . 
·~- ~_ ...... _ 

-.. ~-. J' 
__ -_-_-o __ ~
-~ . 
--~ ~"' 
.. r-.~. 
. ~ p 
-~-:~: 
_ .... $ 
::.,g_-~. 

. . .· Q) 

~r-O 
..C·ff' 
Q)!:4 .,....., 

. ,g =-.? 
<$ ~ 
~ oil z 

<il 1':: 

~~!li 
~ce· 
illl! .~' -
--·-~ 

--et':) ~-
:x>,,_;'~--

247 

1 



~ ..... 

,_ 

'~"' 

:;.;· '-

'::<1 
~:~--

·/ 

'\ 

./ 

-~· 

1 

.-

.. 

- . . , '·.,....: 

/ 

··: •',•: 

·.-.'1 

5;}lo-d l"BlS a.~ _Pi 'n?1ma;g l~){~·.I .I~·l ~qas po s~·.I){om-us -- ·-· 
"Jl'BU 

2-f "l, 'EU){ O !l'Bl;)){UaA~ !JU~HS ~U){AU.id _ alS!U IfV" .. 

. ..- .~. 

1; 

· ... 
··::---. . . :. : -~ : 

' 

-, 
/ .;.-. ·r .;> .:·.~~ 

1 • ~; 

··:-: 

razž~ljenega ne opere drugače nego s krvjo enega ali 

Za Mirk:ota .je bil pojem časti previsoK in presv·et, 
da bi ga smatral za odvisnega: od strela iz samo-

a ali rožljanja sable. - - ~-
Sploh se mu je pa zelo zaničljivo zdelo, da: bi se bil 

baronom Slatenskim, kajti pogled v -njegov obraz· mu 
rekel, da jma ·opraviti s tepc~m, ·z omej enim človekom,. 
je bil obenem lopov. Sicer -bi ta ne hitel tako pre:
. posestvo svojega nes_Pečnega br.atr.an~a, o kater·eni 

ni vedelo, je-li živ ali., mrtev. 
_ "Pozor!" je v tem hipu z~klical Ralf R.avington. 

"SteL bom, - ena, dve in. - tri!" 
Strela sta počila, redek dini je za tr_enotek pokril 

\prizor, toda ko se je razkadil, se je videlo, da ~ta oba 

1 nasprolnika še stala. / · · ·. 
_,.r:, · -Mirk:o j~enoma.streljal čez nasprotnik:ovo glavo. 

;-ifoda ·ta 'je gotov~_· meril-v Mirk:otqvo sr~e, zadel pa l•e 
, 'drevo, ki je precej daleč st;llO od kraja~ kjer sta se ·str-e:-.-
ljala. . .. ·. ' 

Plašno se je ozrl ·baron k svojemu sekund,antu, Iio 
ta stopil k njemu.- Dočilll je Remič hitel k svojemu 

prijatelju, je šepetal Slatenski R:alfu: 
"Vraga veiidar, ~;"aj ste mi zagotovili, da cela· st'_'ar .. 

zame ne bo nevarna. IZ.aj, ko bi me grof zdaj· zadel~'''-, '_; 

< ,;Moja krivda ni, d~ so se naroče1ii: ljudje zak~snili. 
".-Pričakujem jih ,pa gotovo; preden pade drugi streL''· -.. 

"Kaj-· p~ im~ te prayzaprav ~ Ka~o· se' bo stvar ~on.:. 
. . . . ~ 

čala~·~ - "Počakajte! Nek aj slišiin, k:ar kaže, da se bl~ža p:o~--

slišite~" 247* 
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'la•A:Set.tu. ..... ~ .-.--. 

un<JU<l• ofAi){ s on<JU <J9nnn.rp <J-.I<Jdo. <JU nn<JU<l~ll~~zn.r 
~ -- .~rn...-,-:>T<::: -~<lU13lSO 10){ 

. :Ralf."Alinist{pravkar slišali žvenke-tati okna?" Je samokres od sebe ter rekel R-emiču, ki j-e stal poleg ~ . . 

. "Jaz ne ~idim in n~ slišim s l h . . -: "!?.':'". 
baron Cezar, "moj položaJ· J·e tp~ mc . . .' .: J:'\,{Jpam, da ue bo nič -hudega? Mislim, da se nas 
. '1 . . . s rasen ker sem d b ., ." . -opaz~, da grof ni meril name I ' _ . o ro, ~po strogo kaznovalo." 

. ·)Dačka z miško. --'Le pazite · 
0
J': t z menoj. l<akor; ~"Ali niste slišali o najnovejši kraljevi naredbi?" je 

dalJave desetih korakov ·d·t m'. p ta a bo, da pnde d(fi_. a_ šal Remič, "ki strogo kaznuje dvoboj?" 
v . ' ' 1 po em tem r t · v ··' ·:-: · zene kr-oglo v glavo." · go oveJsc. po~'. i/'' "Gospodje," je rekel policijski komisar, "pravzaprav; 

• ,;Nadaljujml>!" jezakr. 
1 

R . . ·. • . . ; ~ ~Vas moral takoj Odvesti v.zapor. Ker pa vidim, d~ 
zaničlji~im pogledom od b:~::.n~ ko seJ~ obrrul s.~<>':"i• ·pm opraviti s častivre<inin;i osebarrii, sem. prip_ravljen, 
zopet vzdigneta orožJ'e I d . J '."pr-osim, da. gospo :~ f'.;iz·pustim one, ki se lahko izkažejo, kdo so. Prosim' 
· · · n z aJ prosim d · .· ·. · ·· " ~~"" 

rakovnaprcj, c- dobro! Orož"e kvišku'c..a gresta pet k.,.:J ~ej•-~spode, da uti pov«to svoja imena.': . , . - . ,r . . . · · _ -. L _ · ' e1~a, ·:- dve ·,~l:7~ .~: Jaz sem bar-on et Ralf Ravmgton. M1shm da me 
" Imenu postave - st 't r" . ·. ; . . -..: . ·:''')."': ;;~> ". . .. .· - . ' . 

glas_ z okna· podgan~k~ga g;~d:: Je lup~ma ·zaklica~,~·~~2 g~najo _v Lon<;l:onu ?"_ . ... . . . . . 
Ko se "je Mirk . . · . · .0; • :ioi• y "G<> to vo, gospod baron et, - VI ste povsodznam ! -

· kega policista k' 0 ~supel ~.zd, Je opazil v ol<JJ,ui,.)}gj~. ~ostuje torej, da ste mi P.ovedali svoje ime. Naznanil 
. ' • • . Ka. . . , 1 . ga ~-~. fako J !Zpozlli!) .Pa ,unifQ~. • ci'I; ~in vso stvar ~nadal jU jem j>ostopali ju boste .že' ob· 

_" J pomeni to? Je mrmral ,M· . . '·· ,.,,, ..... -~-- .. " .. , -.""vv • " • . 

lla~ ·9-v;oboj! N-ekdo. -~: . . - . - . Ir ko,, ~,p~~-~$Ijf ye\'Z~·k, '3-~cem. . v • . ; • • . . • • . . .. -.·.· ._:·' .. z' . . .J _mpral_kaJ __ -poved.ah ,,_,,_·_ .. ·' ·,;''~··: . -~,_.;_::_'_~·_} -~.f_•· To pncakuJ __ em" Je vskhkml baronet lll ta crospod. ·. . di S • d ' ·' . . :.. . . . .· .. ',, ... ,, · ·····:"-''· 't•· '' · ' . . ' " _ O· . 

Ij .Ji i'taviZ:to':'', v:a 01 bilo ":'iiiOtjše ubežati;· je '~ak!ic~ ~ .'~aj," pokazal j;; barona Cezarja, "je moj prij~t~lj bilron 
~ Ah .. r~ , ' ·' 

1 

J ~~~e ~1 -y·~lJa, vrat utakni.ti,;:v:.zapkp:-·:; ,:.ezar Sokolski-Slatenski. Jaz sem porok zanJ m se .za-
. ·' P pozno· PoliCIJa ze pr"h · r"· ............ _ ........ ·· ·- .... -~v d d'd · L d d d " ·. B .. · · , · . _ ~ aJa. . ' . .-if.·_.~:J"x.}: ·, ; c-:,, J~zem, . a ne. o 1 ·e IZ on ona o neva razprave. 

, ,.;,ji sol)s~oma ~. s_e. o dpd~ vrata J.,dgl)l1;kCg~' ~:::du ·~ :. ·1 , . ;,Kot baron et lahko prev'zamete p~roštvo," je odgo" · 
· , ·.· , p, t :'mh shrJ e. polrcrsti s kOmisarjem ,.O,{ ;;~1,;' ···:oo) ',ofil komisar, "zato izplj.stim [!Idi tega. gospoda." 

.. , gr· 
1 

° ICISII so potegnili revolverje in );0~;j~~r>' · · •:C '{,: "Hvala, gospod komisar," je rekel Ralf tOr horel 

.',:,·':'t~ -.. ·. .. . , . · . :.;,),ps.;,~if~f' :,,.l~ za~ 7 
'baroDom Cezarje;" oditi. 

, cl \ '.!' ~ tol te;, gqspod je ! c- · Njhče ne;: i;,;'Jj',\'Jft,lc· t' .. ~ . .• ; • "Prosim za trenotek, ba!"ilet Ravington," je zaklical 

. k!r e~t:t":e ne. pri~? '. ..c. V im <>DU_ p<,~l~t:;:\f~:~.t~tir,:: Ti ,.ir ko, "aliD_Jislite,. da je častno za p!Onii~o ine kar 
· T· , piegr-esil~ proh pr·~povedi-_dv~:b;oja.~' · ·''·'·~Hilkoprepush ?~od1?". . . _ . . .. 

.. . . ~ e:n.otek pozneJe so ž·e stali ·poli·c···I._s· ti·.· .·.··.d :· . , , ·f: -"Gospod,' Je ·odgov;onl Ralf, "JaZ smem b1h porok 
·nikih- m: k · · .- . . ·· · ... pn. _ _voboJev..: .·· , · · - . · . - -· .. , ~-- <'. OII!,Isar Je osori):() zaklical ; - > . _ .· :e za eno osebo. Za drugo osebo ,bl gospod komisar ne 

... · ·· •, '"fredvsem· povesitli orPžje !'' \· . ·. . · ' · ,. i-evzell'Ol'oštva, karmi je jaku~. Alio'iJOste imeli ne· ·· 

- .. · .-··. ~{erje:Mirko izpr·evidel da-J;~ ~hp •. b . . .. · . · , - .. · . · . . · . . ' . . ._ or _ r~zyspe~~n;· je, 
. ~- .. · .. 

ne morem zato.", 
je Ralf pozdraVil' in odšel· s Cezarjem. 

:--·, 
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. . ,;In Vidva,, gospoda," se je ol?rnil komisar na 
~(!il. Remi ča,· "kako je_ Vajino ime?-" , · . 

' : : · "Jaz sem pomorski častnik Marcel Remič." 
· "Iniate./ kak~ izkaznico?" . . . 
. . . p' . . ' t k~ . . 1" . ,, rosim, - u aJ Je . , 

9L6I 

'. 

1975 

je storiti. Ako bodo-.mnenja, da je 'Vam• verjeti:, boste.! 
.. . izpuščeni. Torej izprevidite, gospod grof, r v·eČ : 

.am,morem storiti za Vas." . . . 
"To izprevidim," je odgovoril Mirim, "da ste jako 

azni in pri tem pr•evidni. Ali ·me pa ne more gospod·· 

.:>: 

. Remič je pri teh besedah pomolil komisarju 
.IJ:lico, ·kate~o je ta skrbn:o. pregl~l ter' j:o·,·potem 

. . . ·.. . 1. . . ·.- . . . . < • • ·:. ..,...:-:'' ,";:'.":: /' • • 

> z _.besedami: · · ' · 

"Tudi Vi ste· izpuščeniJ."'. · : ., , . _ . , , .· . 

Remič spremiti v ono hišo in mi delati družbo?" . 

;,T~ bl bil?. zoper ·predpise! - To· ti~o se morate / 
kot vj etnik in se Vas bo tudi zaklenilo. y doti čno . ,.". 

--Toda. Rerp.ič ni 9dš~l, t~in'V'~š ~topil:k inrkotu .. _·_
7 

• • • • 

,;Kar_ se):n.·~n·~· tiče," je .ta~;.'rek~(:t'mi ·je ime , .. "' Zdaj ~vidite, ljubi· Remič," je rek!el Mirk!o, "da vs-e 
_:~--Viš!lj~go;~~:.r;J,-,:, 3,,n;si<5d.:;:~d::y~,··;· };:''.~· :-- .· ._ ~}C":·;:+ ~r~va ločiti. Toda določite 'mi ka~ 'kTflj: kj_er se·' cez, 
:, ,;A~i .im~te. t,~~j}sgf§'d.DJke ali' prijatelje ; :kf&b:'(f ,; .. dobiva,. Veste kaj, pridite. z~ečer oh sestih .v hotel 

,p~~?~z}A~:_~9$:Ji~f:iK'r~-:~-~a_s?i_~·-.3;[;~~}-t' ··.\:~:;~{?[.~~~~~~ ~yai h1 prič~kujt~ ~e tam v ··ob~dni~i.'' .. . " . _ 
- N_Ik_ogar_·.l"··.:. ,,,_.-.. ~ __ ,_............ ....... . .. ··.· :-· .,, .. · .. ' ,,,., .... _ .. , .. "'~.·-- ··' . T v b na· mestn. ubom mOJ-PriJatelJ, Je od "-. ,,_ ,._, ... , .,::~.·'···~ .. :·f\ ;·,.<~-~-.. ·,·, ·.·' · , · · · , . , ....... : ·, -- .... · ... : ...... ;•:d?': ;" .. " o eno om. · 'J'. . o~ .. ·. . . .~ . .. . . . 

:o~t-~m2'go~no9-:,~·gr:()j,.:y~s,.,morilnl: ta~~L_p~iJt::ii~~~ :~:aril Marcel··Remič, "in~:upam; da Vas ta~ ·~naJd~m,_ 

~t;;::t;~',10~f,tt~tr· ~ j• j,;t~tt~;'f' l~.~·::::;~~~~i:~ '!: ~.~:~~:!~i~t:~·~n/ 

/ 

,;Go~po~, to Je;neP.!~av~č~:o,':' Je z~Igicai-~y~r#:o~J~~ .. <·. ~ši h~s~edi se. mora pr.av .• btk!o y·erjoeti kakor ~~gl~s~~T:~ .... 
• • e ~~,._...L,. d~ zadostuj~, :ak!ci·:; V ;am_· za$tavim častiw , besed;()~~<!' aJ..onetu." . . . :},,>:>•:·: · '~,,·. · ' :. · .. : , 
. do razsQ~b~ V. ~;<?.nd:~nu,, Ak!o .st~ v~rjei(6fJf> "Gospod komisar, jaz sem·~Vam hval~.f.~n~::;~,:-Va_~:- ·.;, 
: g·~sfod~m, mor_ate,~u~t.~~IJ.i '\"e:j-etL". ~ - ... ·. · .: ~/':: redlog," je rekel Mirko: ,;bq,ljš•eg~ s~ ne _m~~em_ Zlel~h, 

... ,··, . "~.spo~ g~of,,, Je ,oQdg·?yo.nl: k:omisar'· IU s~om1gn_ ego da ·se Vi sami zammate za.·moJe oprosoen~e. Ker 
~- ,ra~en1~ "Jaz -Imam' zelo: strog·e :Pr·edpisejn :~e mora_, •· hiša, v katero. me peljtete, blizu, :ne ~o~o.v~·ehko za~ 
P() nJih ravnatL Zato Vtas bodo moji ljR-dje peljali v je?{)-.'' udili .. · _ Zbogom torej, ljubi 'Marcel, · 111' drZite se. ob,: 
.': ):··~;,;r'<1je sramota.brez primer·er'jez~lq.ica).M:irko,·;,}{ ube: Danes ob šestih zv;ečer s·e-dobiva v hotelu Royal. 
b,~. t? , vedel, gotovo bi se. ;ge· ud al, tak~'Jahk!o_.:~ _ ·.:~~~- . In ako ne pridete?" 

"' · · .. ·. _.· :'"Zal mi je, gosp()d grof," je odg·?y:orill{om~sa.r, "tod_ . "Tedaj veste,· da sem zaprt in da ne morem biti 

.Jot 

. ;morda pa le lahko stoFim kaj za Vas. NekaJ· Vam -hoče V -~: 
1
. b ··v· druzvb

1
.-" 

· ' · ~ · .. · , · '· · . asi JU eznJI 1 . , . . •. 

f pre<:flagab. . ' , • -- : _..., . . . T· e. V as poiščeili v; j-eči," je zakliCal· MarceL ,;Ah 
St "t · · · l ·v T · · · " or J · · · k op1 e z me,noJ_ v ono . 1_1_so:- · ,am· boste; mo_rali en . h-k k . t ... ·za V·as9 Mor-da 'hočete obvest~ti ka o · ., · · · · · ' - · - a ·o. aJ s ornn . . .. . . . . . · . uro čakati in biti med t~:rn ·ča~o;ril' ·zaprtt- Medtem ~· · · · · 

peljem v London ter. poprašani-:s?"oje:_p~edstojnike, 
_:,. .... 

'. 

~..;:_· 

.".-;. 
je odgovoril· Mirko. po kratk;em p:JZ,eill.isle]m, _ 

/ 
~ 

' 
.. 

c 
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1976 

::-;-·čepni.v.: mu je'. v prvem hipu prišlo ,na misel, da 
; ~obro Alenko obvestiti o t~m; · - - · ·· 

· \ Bil je pa .trdno prepričan; ·da ne bo dlje zaprt 
. ~· . ~ ····•· . -.. eno ur(). 

S:emu torej AlenkO strašiti, 
k:r;iji. ' c '• 

Zqaj š~ ni_ ~ilo _sedem in pred-deveto uro 
gotovo ne .!Jo vstala. Tedaj_. jo bo lahko . pri 

.. . · ·pozdr:;~.vii: .:._ · · · 

·. . '"Ne; le pojdite, -ljubi Marcel,_" j·e zaWieaLgrof 
illjegorski, ;,nikogar ne vem, ki bi' mu' imel kaj 
Zl;iog<'>m; torefin nasvidenJe!" . . 

~ ( .· ~: Remič j~ ~dšel in-policijski ko1pisar je :LaJ:I..ll\;a.t.::lVJ 

:~--kotl1 Višnjegorskemu: · · · 

·"Pojdite zdaj .z ~enoj .. P:a.sestnik te ·.hiš-e 
' :dal .. ·, . 

,; . '- . ~ 

,1; 

vL6I 

1977 

._so šli po stopnicah in komisar je v p~vem nad:.. 
·u odprl malo ozko sobo. 

<Bil. je zelo neprijazen prostor, kamor je Mirko po
J 

Opazil je pravzaprav samo Št~ gole stene, mizo 

·Slabše' tudi ječa ne izgleda. Todi komisar je po

Mirkota, ,ko mu je rekel: 
"Tukaj ostan:~-~e le toliko časa, dase pog-ovorim s hiš
gospodarjem. Dolgo me ne boste čakali, medtem pa 

:~: . 

: ,Brez·ugovo~~ brez najmanjše slutnje Je stopil MirkQ 
· rp.eprijazni. prostor, . .... · · 

. Komisar je izginil in Mirko je slišal, ko je zaklenil_ 

za seboj.. . 
. ;,Na· vsak način zel() previden ·gospod, ta-komisar,"-·· 

~' 

·<· :.· 

;T.· 

vprašal Mirko;.': 

.,~' je rekel 'Mirko, "saj bi mu v·endar_:"inoralo. iadosto:-- · 
. . -~~-.:~.~-.-:-~:' .. 
ti, ako mu dam častno besedo, da~%iHL bom' ubežal. · · · i· · 

oda vendar mu ·ne morem· zameriti; .Jl.Jegovega ·ra v-• •• ,, + .. ., 

~-

časopis; 

179: poglavje. 
. .··\· 

V j e·t! 

--~~;··, 

Jaz sem mu tujec in poleg tega Š!~· inozemet, :Zato-· 
ve, če mi lahko za~pa glede časti. V London pride 

zločincev, da je treba proti vsakemu biti previden.'~
Mirko je· vstal iri; se ·še ~nkrat ogledal po ~obi.: 

_ . i'i,.tzgt~dala je res kakor. kakaječa. · · 
rezene;·:ča&<-. - Mirko. je celo opazil, da je bilo okno z močnim:_ 

· -~mre~eno. Ta prosto~ se je torej najbrž !'a1Jili_· 

. 

;za .kako shrambo, ker je bil brez vsake oprave. · ·-· 
Skozi omreženo· okno je Mirko. zri' na morje. Opa-

v~l je igranje valov ter se zabaval na krasnem prizoru. 
.Naposled je pogledal na uro. Policijski· komisar· . ' 

e precej-. dolgo izostaL ·· · . 
Preteklo je ž.e dvajs~_t· minut; odkar ga je zapustil ... 

neprijaznem prostoru. . , .. 
' . . . ' 1 '· .t ~ 

Strah ua Sokolskem. ·· 248 

' 

c 
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Mirko je hotel potrpeti, saj se mora 
-;vsak čas vrniti. Mirko je začel hoditi po· celici 
-da omami svoj n.emif .. žvižgal je ~lov·enslm pes,em. 
· ~A k~j · je to? Mirko je hipoma . nehal peti ter 

'OZrl na steno ob _levi ($tr:l?i. Ali ni slišal trkanja 
-one str::l.lli? 

Ne, _motil s~ je! Zato je z6pet iač·el hoditi 
~peti. · · 

, Tedaj se je trkanje. ponovilo in 
,-;vedel, da se ne mqti. . 

Kdo trk~;· kdo mu hoče n:ek:aj poy-~dati? To 
·gotovo namen onega; ki mu je petje preJillil s 

. Zopet je Mirko pogledal na. uro. Zd~j se je 
'kajti opazil je, da je prete~lo ž,e tričetrt ure; odkar 

0861 

oslopju. Niti človeški glas, niti korak,' niti r;opotanje" 

. ničesar ni bilo čuti. 
Ura je bila devet! ·---:-- Zdaj je bil zanj' res skrajni 
da se vrne k Alenki. Kaj naj si misli o njem,- ~ko. 

. bo . iska!a· ter videla; . da se . po. noči ·.niti postelj-e. jni 

··-i· 

bo Alerika pr-estr.ašila, kako razb.urila t 

si' :bo . mislil~ o nj em? . 
Oh, tako oropanje prostosti je bilo vendar več neg~ 

. ......,... to ·.je bilo . proti dogovoru! Ali. se p~licijskl 
;~s!'.Kvllll:Si::l.l sploh ne bo več. vrnil? Ali . so jetnika morda. . - . ,".._ 

ma pozabili? . 
Zopet je Mirko hitel k vi·a!om; vrgel se 'je z vso-

t:•;tpžo- telesa nanja in začel kričati, razbijati in besneti .. 
.to je prav· tako malo. koristilo kakor poprej ponižn~ · 

._ j~ kmnisar pustil Sainega. _ . _ : - . . . . ·L~ ~pru:suJa. ·. . , . ·. l' · · kii. 
· .. \. ' Ali j;· policijski uradnik tak:Of'odš~l v London, :ni .. ·:~ · Mirkotu je nastal sum v duši.. Ali ga _Je po ICIJS ' 

.. - :- · · · · · · -• ~ · b'l da ga rma za pr tega? -9a, bi se poprej vrnil k njemu? · _... __ ~ , .\% ~komisar samo rzva 1 sem, . · . v . . . . v 
Potem je bilo' jako_ n~vlju<hi·o:hd njega; 'J;{:ga tak~~ y: Potem bi mora~ biti vsaj kak Jeca~ .al.l J~tmcar. 

· · · - · · . .... · · . · · v da br brl elo v-ek ·po-
•-dolgo pusti v tem neprijaznem prostoru · ne da· bL ? Tddi se .ne pride v. Jeco, ne. · . - · 

. . . ' .... ' . . ·. ' •'-- . . .-
_g::J. predstavil hišnemu gospod.arju. · _ ' ;.· · '--prej z::J,slišan v pis;:trm. . . ; 

· .. · ·· 'Toda mlademu grofu ni kazalo drugega, nego p-o~·- t' Na Angleškem sploh ne zapirajo tako naglo_-lJUdiJ.:. 
trpeti. . . . ':':'' _·. '(i: }.Celo ~d največjih hudodelcev S'e. vzame poroštvo: . . 

Toda potrpežljivost ga je s~oro. mi~iia~ , -~~ · ~- Bilo je že opoludne, a še nihče mu ni priš·el vrat. 

V.edn? dalje in dalje se je pon?-ikal kazalec na· uri.;:: ;~; odpre t. . 
_Mir}{.o je bil že celi dve uri zaprt in· š~e v·edno ~i_ nil:l.~-~:~ L~ -' ' Lakota se je začela pri Mir}{.otu oglašati :er ga J·e 

-·:prišel, da bi ga vsaj obvestil. . . : - . ',' ~=; ~f v·l· a Ob~petih ZJ•utraj je zadnjikrat j-edel ll1 m~ada. . . . , - . . -_., ·"·mUCl . . 
_ v- M~}{.o. je stopil k vratom te: jih ~()s~uš_~. odpr~ti.~:;~ ;f·:·gtofova narav-~ je zalitevala, sv·bj dele~.- . . . _ 

.. '.· -~ase~ v J!h J: .pa. zapr~a~ ~a~ g~ y:e~,pl ~~~s-e~etH?_,_ ~~~~i~ ~" · • Ako je ~ila ta. ~liša je~a2 vendar. n~ .b~la taka, ~a· !~, . 
. :)e slrsal vozlJaUJe .klJuca._, _. _:_·-_'- .... _:/ ._· . .:'·, ._. __ -:; ;r:-::.· 1 k t t pelo v UJL ZakaJ mu :ne prmeseJO 11avadn · J •. , . . . ._ .. _.. . .. . . . . . _ . , .. se a o o r _ . .. . . . ~-, 

:. 'J\t[očn~ jepotrkal1;1a vrata:ttJr:glasno kJ!9al_,::Če n\:;, :rjniško hrano. ako mu ne. dovolijo, da· Si jo sam kupL·' 
}:ri}{.ogar ~unaj; ki. bi. m,u mogeL:od;pr-etf:c ·7 .,.- ._ >~·;:;::_;J:E{ ;:· · Mirk~ je z -9bema -rpkama prijel žel,ezno omre~je _. 
· · A mhče se ni oglasil. Gela hiša .je bila kakor izmrhi::t ,, '_ · · ' · · 248* -
.• .- . ' . . . .. .· . . •;~: , .. _. '. 
Bazen rednega trkanj'a . na ste;n·o·, se ni ničesar. slišalo} ·"-- ; 

• . -;-:· . 11 

. •· 
... ' . ': 

.:.: 
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1980 

:na\.:>irnu ter je skušal izdreti. A nitLnajmanjšega 
.nLdosegel. . . . . · . ·· ~ . 

- ,. . 

· · Druga · ura popoludne! ·Skozi okno·' so. 
.. :s:olnčni žarkL Neprijeten; ;nezdrav: .zr.ak je vladal 

Mirim ni v-edel, . kaj ·početi, niti, ·kaj naj si 
·:.: Skhmil je; da se pritoži pri· svojem ·poslaniku, r-· 

.bo 'i:Opet prost : · · / · · · · _ ; ... -·" · '· 

. ·· · ... ·. \N~to Je .z nogami :začel biti oh tl~_- :Morda se. mu 
:ta 'IHtčim pos~ečl; priv.~biti kakega: Člov-eka. , 

';·A. hiša,je'bila kakor. zapuščen.a.:_Nihče•seJli _ 
·. · ~- ':Mirko je padel na stol,-'glav;-in1I' je: kloP:iJ.3,"; 
-~i~~:--Ni se mqgel ubran:iti· spanja, kaj tk; celo ·no~;ni · 

. . . $~~;Ko s~~ je zhudil, Je ]>ilo ~~";,;!. ~9n~;:"};~ . 
... ··:;n.ebu: SO .se: SV•etHe. zy;ezde ,i:p.·: mprje!j~~:'pilo:JeJ;Il.J!O'.. . 
: :: ..•.•. ' Mirko -j~-, skošil·_·s stola in se bliŽal k~ol$~/·'t:q. 

,, : :~~~~:"l7::u0

je,'.d; ;:ur;~g~~~tsJ>a)J,e. 
-· . ·celih , sedem' ur: .· ZC\a~ )~~t~qu1~#f!l~; ;da, .komaj š·e. 

:maguje lakoto; tudi?'ž~ja ga-;J:~.rs!t,ašaiJ.sJm mučjla.;_ ., 

; .. • k!~i~:f:±:~~~s:~~~~E~~$:-:~:j:~);· 
\~: .' ·· ·_ · ;~ j GeJo .noč se. ni z'godil-o -~~~~~ru:,· :~a('~~' pre1ne~~~; 

· ~rtje~oy;~po!ožaj .. · .· · -.: :, .... · ~:~.· '·_ > .• ,· ,>fft;,_~~0~" .. 
·--: .. 

·. ~ačel je .natančno pre;mišlJeV:ati ., svojo .. osode.:'· Pri) 
·teni~' je· mislil. n,a:~::Alenko, ki. je: hila.~a~a,: .. -brez, ~rsa~eg; 

. · :. ·:vw;stv; in' dr~~be v Londo_!l~;.·/ . · '~ ; _ . ::' _ 
: .· .': :"Toda karkoli je Mit ko pr·eniišljeval"in tuhtal; · 

.;-~:!~:;:7~:::?~~1~~~;~.r:~:!~~:~. 
.-• 

,_.,.. 
~. : .... 

1981' 

hudodelstvo se. ne more: opravičiti, ki se 

čutil; da mu je v. glavi postajalo 

::boljnejasno. in temno.· Naposled ·se j-e obupn.o. J 

tla in zaspal. ·. . ~ . . . 
li _ dan s~ mu ni nfč ~li.še zgofilo. Prišel je 

· ~ _yrata se se v~~dno mso odprla. \ . - · _ · 
dni že· ni ničesar j-edel in tudi vode ne piL · . 

1 ~.-: • c • 

in ž.e}e se }e pokazal na njegovepi telesu. 

. . 

je zdaj ledep.mr:iz, zd:aj·ž.ar-ečo vročino. Vželodc~ 
k~kor gorel~;'; čeva so ga začela bol-eti. kakor bL kdo .. 

· nožem vrtal v njih.· Postajal je čimdalje b<;>lj '· 

·f a, duh mu .je, bil še vedno jasen. -
. · s težavo ~e ·je n'esr·ečriež vle~el po qeiict. ~'rOd_ . 

·časa je pa· stopil k oknuler g'ed~l na trg pred 
J,gau::.~uli ·gradom. Tudi tam se sko:~;o ·nikoli ni . po~ . - . 4 . . . . 

.noben človek. Ako je pa k4o prišel, j-e š·el ';11a,gl-o .. 

~~~a .$ 

ko tor·ej ni mogel nikogar . poklicati, ne glede 

5~daje l;>iloumrežje n(9knu·ta~6.:_gosto, da j-e komaj 
. . T ··' ·.... ' . . , · . 

. utaknil skozi.. :i ~ ,; · _. ;. _ 
z~aj . mu je prišia misel, zadnji žarek, upanja,· ki 

:·navdal duš·~. · - ·· · · .- · · · ~" 
. c--•. :je:-bii že izgubljen, naj vsaj izv,edo, kaj j-e po--,. 

•.· c.-·.-·.; ' . · .... 1>.-· 

• IZ nJega. ,; . 
Iz žep ne biljeŽnicej-e iztrgal. listek papirja t~r· ~tre-
• roko napisal s svinčni~on;t . te be5e~e: : :,,\E .; 

. ~~~?.;!' 

_ .··"Iz vabili so me v,. takozvani' po9,gari~ · 
' &ki g·rad. N~ki p·~li.cijski komisa~;~ld rrt:e 

·ie' presenetil pri' dvobo~ju,~m·e j·e semkaj~-:-~ 
:pr ip elj al::n.o.zd_ev.a' se· mi, da ta .člov·ek"ni 
-~b:lLuradnik, a.mp;k-le.n·~sil ta_ko ~'i:dek·o~ •.- .. 

. · .. 
... '.:~ 1; 

·' 

·, __ ! 

' 

c 



Tu k~ {s ~ m ž e ·dva dni br-ez jedi 
, ~ · · 1 a č e. :K ak ·o·r se . vidi s em' o b s o j e n v 

.• r } s l·e d l a kot ·e. K eh, r n aj d ~~ t a 1 i s ti č, n ·· 
... . ~-e'se ~hot-el Royal in :ga o·_d·~·tam; Al. 

-· pl. R.adičev'i. Pri~Hte mi:nagl·o 
. ali s em p a i z gub 1 j -en." ,. · · · . 

;: . . : ·. .·,··. . . - . 

-Mirko je _še enkrat pr-eči tal, k'arje napisal, ter 
•· ,·· zvil iistič najmanj dvajset},\:;rat skup~j,_;da_j~_-po 
-_)n~jhen< ·· -~ . _·: .. . . ·' . ·. · . 

.. '· ·Nato:je potegnil·syojo zlat.o, 
9-ano .'ur.o iz :·~epa. · -. . . "· · : · ... '·· 

.. . ; .. · Bila je. ~jegov~;_bfrmsko darilu od .bpt~-~' o_nt:fi!c!.! 

' : :nistra,·. in. Mir ~o .jo ~je imel v~d.l1o . v č~sti. 
. . sklenil, da se loči ·ciQ. nje, ker 'mu ~()ra- sJužiti 

. Odprf je zgornji pokroV: ure ter vtakni~ . 
. ·.· Tu je moral vsak najti. ta listič, ako l~,uro 
· ·. ~' ·.'. Nato je Mirko i brilja.ntom~ ki gaje iiller~ · 

-Jzrezalv oknu· šipo in. sicer tako, velik:o 
•: ·:·<'·iahko:ur-~, spravil ·s~~zi>'_' . · ';:·:.~·: '' ~'-}!: · ·.·. 

·.-;.~;c·•'</;.·:::· . . Nato- je' vrgel··'ur.o- skozi·~olulQ_,rii,~trg .. · 
:}{6 je padla ~na . tla. :Razbila,.§e .mord:{ rii, 
"? • • ' jzre~·? .. Il_l~~ait. ~ '· : t': - ·>·~·· ·· • - . 

je .vsaj nelmj stor!l za SY.Ojq rešitev;.:v ... •U. 

· ,velika tolažba zanj. i~dafj«:! ~kle:rijLspati;<. 
~-""m, da bo ha ta 1,1-~~i,~:'?#~~j}~util h~lib~~;-.~i~i< .. ·š 

:del . Je ·na stol, ·:.nasl<)J:tiL:glavo na mizo• ja; 
:l.sanJ:i!; ·' .. :.}1~1%·"5~;;?":'>:/t- . r.. - .,. .. ·~;-" 

[P:?m~_~s 
\.r.O~',...;A,., ..... 

. ~:: •.Je posy~tilo 'v'so~9 . .in _k!o:'Je-
ločt{o_. videl,·. da stl:l;;:gyK:.ID,-~*k:~ _.·.sto 

.?~y-~til~o ·V __ ~olfi~:;#{~.~Po.~asio. 
>-:i"- .. ! '"': · ... , .: . 

·!, 

'to. 
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:ostal pri vratih, katera . je skrbno zakienil· za: 

' č1oveka J)lirko ni mogel izpoznati, ker 

ki je prvi vstopil, je ;M~rki? takoj iz

je bi!lQpovski policijSki ]iQDlisar; ki gfje iZ" 
..to hišo in zaklenil v sobo. Pri pogledu tega člo

.se nesrečnežu z·opet VI~nile· .moči, -:--- strahovita: 
. se- je polastila }e.tnika. . ) .· / · 

je pokoncu. ter se opobekai proti temu. 
ste r-es Vi,"'/j-e v~kliknil Mirko z grenkim' gla

je prijazno od Vas, da ste sesploh še'vrnili. 
· ·.· sem, daje Vaš namen, ;da me· hočete od lak~te 

.. 'g~~ti v blaznost .in obupnost." .. 
a~o ·sem to sklehil," je 9dgovoril. glas policij-

.b..uin.isarja, ki se je pil zdaj :1\j:irliotu ves dr~gačen; 
mu je, kalmr b! ta člov-eK takrat sv·oj gl:as iz
_... "ak!o nie je prij-elo v·eselj-e, da Vas pustim: 

la.k!ote trpeti,~ gospod grof· Mirko Višnjegorskii 

vskliknil Mirko in vzdignil stisnj:ene· 

',,potem bi se z-e1o k!esali tega ravn-anja, ko bi~dobil 
> .pro~tost. Jaz ne v-em, zakaj m,e tako ~~~ražite: 

.·dite pa prepričani, 'da.V:as bom obtožil pri, svojeill: 

in -.da -" 
hlpori;ta umolknil, kajti zasmehljiv. smeh 

-~~~ 
'/ 

. zadonel na uho. '·' 
komedije, grof .. Višnj·egorski," je zakiical. 

policijski· ~omisar, "izv:edite torej, s ~om imate 
Ali_.,res niste vedeli, da so ,črni lasj-e na moji 
. . · lasulja?~' - , , · 

. je potegnil policijski uradnik la~ulj~ ·z glav~e .. 
! 

:~~·-

c 

/ 

., 
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. ,. Rdeči lasje &o s~ pok~zali~ a Mirko še v~d_llf?ni _ 
. lopova; . ·~" . . _' :. , . 

.'Pre~t~ašen je s~oč} nazaj ter gl·edai člov·ek.a · 
'• . . , ... ·. 

čimi lasmi in črno· brado. 

· · ,;Kdo ste?" ·je· vsklikriil Mir}{:o, "čemu 
iOble#.li, ·čemu ste me zvabili v. to . hišo, . čemu?" 
. . . • :;,vsa ta vprašanja ~e . v ~m .bQdo zdel~ .1;~~() . 

. :!ak:ci odložim tudi to brado," je zaklical :riepi.avi 
: uz:adnik i vraž jim gfaso.in. Nato .si je odtrg~l č~n() 

_.·-:v naslednjem·hipu fe .ne~~ečni:gtof.~~st~k~ 
··,;Franc Robič, Franc Robi{·b~~ditl''·~·-'-~. 

. ·)!,;~~-;-;~ "Tako je,'' se je zakrolwt.al, Robič~~\', 
·, . ~ NtviŠnjegorski, veseli me, da se~. Va~ . etl~~t d~biJ v::_&1 
. . . . .... ) ' . ·~ ' .·. . . . ·' -~ 
· . ': -~.: . roke .. Navadi ti se boste morali mis~i, da. bost~( 

i·:;:; · ·,~~·dri() stanovali v. tej celisi, in_ da je sploh.i1~e ·.z_ .... P,..'-!.' 

:)::';~:_> ·. . , :· :V~č~ _:kajti kdq;r · preko~ačL pr~g te hiše, ne. -· 

·: ·• ~ii> ->·t~i'27' ·_Zdaj je stopil ·nqbičey;~·~IWeni!Jeval•ec .iz' tem.1 
,:~-.-· .. :. ···: _:.-~_;'"'~;~ ..... :· . ::_ .• · ..... ·, ·_· . ,_,· __ ,_ '' .... : 

·;-;.'!:~-·~ ;; .. -. ·:·':je·doslej stal. Ko jeMi~k{),.ugl~~al:obr~az_-~eg.a moža 

&J~,·;,ij·~~~r=:~~~~~!~~~~!iS~!~~~ 
'.,. 't<. .'/' .-· .. ·: Hiša· je. bila torej nov:::1· ~. blaz:Qicaf <fqktorja~ M.nr!'ll:~ 

-· ,.: · ,jno",_gekelna zejnlji! •. -..•. :' .. L'·i;f?\::.····. ;· 
- . ·:.:.:~·- . - .. ;· :. .·· ·.· ' . =-· -

·.';' 

-~--

~f*:~r 

. ·:,-·-::. 

; r :' ; -- ...... - '1. :- _ ....... t' ............. 1:". .._, ~- ,"-"-'&.v· IJ !- u . ..:l u LL 

* 

J ,... 
180. poglavje . 

·~ Obsoj~n v: smrt, vsled: lakote. 

,. Naposled sta mučitelj.a pustila l\firkota samega .. Ta: 
.'·-imel čas, premišljevati svojo os:odo. · 

K sredi sta mu Mora_č in Franc Robič pustila skledo. 
niesom, sočivjem in IITuhom, da si je nepčni grof' 

lalmto potolažil. Tudi vrč~~·od~ sla m~ustila irt 
~ . ·. 

_ je Mirko spil na dušek. 

l. Jako. ~je bil vsa.j .obvar~van 1mr!ivs.ledlakok Toda:. 
· mu 'ni bil-o pričakov.atj še yašnejše smrti?: : .. · .: >. ~ • 

Zakaj pa je bil pravzaprav v blaznici doktorja' M·o;::
? Le zato, ker ga je ·ta člov.ek sovražil?~,·-· 

,, 

Tega si Mirko ni. mo_p(~l misliti. Pa tudf,teg~ ·ne;·.: . 
ga je Robič zvabil,· ker ga sovraži: ., . · ·.• . 

Zdaj si je bil Mirko na _jasnem; kako je prišel v t~~ 
Reči si je moral, ffa -je imel Ralf J3-.avington glavno 

esedo. - . ; . ' ; . . . . 

; Vse druge U:deležnike dvoboja je Robič kot . poli-'··· 
"'"-'--'0 ....... komisar -izpustil in tsamo njega je ··pridržal >.· 

·-Proti Ravingtonu je bil celo_ vljudenter ga. čimpreJ: 
vil. v družbi· z baronom 'Cezarjem: 

Mirkotu je .. vedn(> ·bolj 'jasnd postalo, da ga je ;Ra:-
uJ5wu in morda tudi baron Cezar Slatenski izvahil v pasi:_ 

. . f-· ·. 

~ Toda:Čemu? ,Ali pri ·tem nista imela d~ugega na-: 
r,mena, · n~go izogniti se. dvoboju? 

Baron Ce.oor je bilsti-.ahopetec,,toda našel bi. lahko:. 
· sredstva, da se ·iz-ogrie d~oboju. · . · . :. 

N :ijbz:~ je bil torej _Ralf Ravington du~i vsemu, -'-"~ . 
·Strah na Sokolskem. . 249 \ 
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lr~Mdr:;J,.č -=ter Robič sta bila Ie o:i:_oci.je, 
· ·.· · ··· gQtovo · plačal. r = . 

. • • . . . 1 1;:. . 

:·'" 

.~ . Kako dolgo bo neki ·zaprt? ·' · ·' · t/ · : . 
·. ·Ako je hotel :V-erjeti Robiču, potem ho· v-edno ~ . 

Potem ~o ga izvabili v to hišo>da um:r:e tukaj. 
; Morač in. Robič sta bila zmožna, kaj takega ~ori ti. 

- J\Hrko )e premišljeval šanse,_ ki bi bile ugodne 
~jegovo :r;ešitev. ~-elik!e niso bHe. 

·_ .. ... ~il. je le -en člov-ek, kateremu je 'bilo vse· znano 
,Jd je tudi. :Veq-el; kje }e ostal Mirko VišnJegorski, 
:Je'_.bil.J\!arcel Hemič. . •. . . 

. Marcel ga je najbrž oni dEID, ko se je. vršil 
ob šestih zv~č-er v hotelu· Royal/ tod~ 

,.na :sestanek. ; '- .. . . . ·>;N
1
; 

<Iz tega j~ moral.Maroel sklep.ati, d~,so,Mirkgta.
·:·wzali v zaporu, . v tem slučaju je pa:· M:aroelQbljubil,. 

.... ' . . . . - . . . · .... · ... · ···;. 

obišče .. · · ·· · · .:. · . 
•·. :Miadi .. pomorski··č~;tnik.,ga je torej. isk:ai_.po.london

~:j~btišnicah in ~pri teni. ~e je, ~orda izkazalo,· da 
. ~ploh niso . aretirali.:. -~': : ~ . 

f,je Marcel.to izv;e<feJ, potem· s·e' mtl je 
ZDUUlll . SUm. . ; 

·j·e . v:edel, · k~m .. so Mfrkota spra vili, _bo. začel naj~ 
hiši poizyedovati. · .. · · · : · · · · · "' : 

_je dobro računi!, samo qa _ni vpošteval.zvi 
'ja Morača, ki je ta slučaj že naprej videl. ·~ 

.,, . . .je že zjutraj dr~gega dne priš·el JY-larcel Hemič 
doktorja Morača. Precej· l1.r~pno·_ je.. · 

ul:s,U,l..lll ·posestni~om •. 
· ·spr-ejel ~astnika. Ta ga je pre~ej.j 

·-~~~;:-.:>t.t't~u~, kaj je post@o, iz ·gospoda, .,ki ga je 
·· ., ···· .v:edel policijski' komisar v..hiŠo·. · 

. :· ·~ ,. . ·.-;· ' . . 

·;·J~h'' je odgov:oril Mor.ač,. ,,ak9 se ne 

-
·:, 

'~' 

.. ~ ~ 

-

·.1987 

· e bil _ta· gospod neki g;rof. N:o, gospod je ostal menda: _ .. 
en:o uro ~v.. hiši in isti pplicijsk( komisar, . ki ga· je sen::( ·. 
pripeljal, ga_je zopet odpeljal. Kaj se je ~ed njima go-

. ne vem. Zdelo· se mi
1 

je pa; da ·sta odšla v· naF 
oljšem prijateljstvu: ,, . . . ; 

. Temu pojasnilu Marcel ni mogel ničesar ugovadatL · 
Ker pa je. ž·e vedel, da tega policijskega kemisarja,.- ~ · 

·je Mirk!ota zaprl, sploh~ ni, je .stal pred uganko; ~ate~ 
>nimogel rešiti. , · · ·. · .'· · .. _ · · ... · · 

.. Zato jii ~ogel drugega st<;>riti, n~go polici.ff"nazna- . 
'niti, da je gr-~f Viš.njegorski ~inil. Pa tudi Alenk~ je ž·e-- . 

policiji to naznanila·. . _ !-

Uboga Alenka! ~ Kako seje prestr.ašila, ko-je tisto· 
' .. jutro vstala ter šla ·v skup,ni salon, ·da pričakgje Mi~kota:. 
i,k zajutrkri. . . . . . . . ' . . , · . 

.. ~It K·o je čakala celo"", uro, ne da.hi Mirko· prišel; 'j·e· 
~ pozvo:Uila natakarju J~ g.a. prosila, naj gre v sobo_ grofa;;: 
&,Višnjegorskega ter fia zbudi. in inu ·r-eče;_ da ga· tajni~:'-~. 
T pričakuje. · 

-Bralci· gotovo še niso pozabili, da je prišla Alenka 
··: w; moški ·oble~i y Londo~ in da :je kot .moški spremlj~--

;valec grofa Mirko ta; kot nj ego .v t~j:J?.ik bila vpisana v h~--, 
telu Royal. 

.·Natakar je odšel v sobO. ter takoj prišel n.azaj ~ na~-, ·•' 
. , da grofa Višnj egorskeg.a ni in da ga :~ploh celo•:.; .·. · 

ill·oč. ni bilo v: sobi. · · · \ · · 
. ;,NemogoČe!" je zaklicala Al-en;ka ter skoČila s stoia .. 

Ko je p3: šla sama v Mirkotovo spalnico; se je mo- -
rala prepričati, d.a je postelja še nedotaknJena . 

Zdaj j~ začela poizv-edovati ter slišala, da jte Mirko., 
tisto noč,· ko s~ je poslovil od nje, odš·ei _iz· hotela. 
. .Vra,tar ji je to povedal in pristavil, ~a se Mii:~9". 

takrat ni več vrnil v hotel. 
.249* 
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-·- '.-· ... :Alenki je pad~l kamen na sroe. 
•·" ·.·_.,_:;,_o:,' 
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1989 

da bi prišla ura poštenemu človeku 

:·' ,.Syeti Bog, Mirko ta celo n:oč ni bHo! Kako8'rahko Se · 
-··" ~:in_u· -je .v, velikem· Londonu prime~ila kakšna nesreča! Zazdaj ·.je bil pa brez rešitve• p~epuščen hudičema; 

/;"_ .C,; _ . '.·.·- .Zazdaj sjcer še _nj imela . povoda, da bi skrbela-z®j, , človeški podobi, namreč doktorju l\{oraču in njegovemu 

:' ·C\{) ~*ato Je mirn~_ poča.kala ~o opol~dne. - · - ;'omag~ču, rdečelas-emu Ro biču. 
}-:::·:--~:<.:}' •· ' 1 V~dn()· ·je ·hodil~.- k oknu .ter gledala na· cesto,- ker· ~-- . Mirko je .skl_enil,~ da ponudi· drugo- jti.tro M9raču 
>::~-;/C<je:n~pr-e1;)tano pričakovala, da: s·e Mirko vrne. Ato s-e ni· ~eli~o denarja, ·.ako_ ga izpusti.""' 
>~ff~·_lzgo<}.ilo>. . · · . • · .. · · .;--.. · "··· ' A tudi mi to je mal9 upal, kajti oni, ki ga jedal 

_::~'--_\}>'_}:'' -:_--~~eč~r · ~e-.s~lei?-ila,' d~ -~bv·esti .p.olicijo o te~·;- ;dru-·.· ~,_u. k. aj·. za~reti,- je- gotovo ·plačal ct<f.~torju Moraif- velik 
" .. gegay m kazalo. . · _ . . ._ _ _·. · ~esek. - .-. . ) . _ _, 

.. -,_., . A .kakšen pomen ima za londonsko policijo· naznac:. :··. _ Mladi grof je :;topil k -okriu ter zrl ven .. Luna je izšla 
;'; > ;:. : nHo,:ida je neki čloV:ek izginiC -~ ·. · . :ter s srebrnim sijem obsevala morj-e, ki je_ ~irno, skoro 

- · -_D_ognano je, .da V~-velikanskem' mestu; Lon<lonu,)dc ;pepremično ležalo. -, . . . . 
. (::šteje zd~j š-est'lnil}onov. prebivaloev;izgine v~ak dan khkih:,, f," . O kako krasn~ ·meseČna noč! Kako se mu je v duši 

~. :' petdeset'ljudij br-ez-~sak.egasl·oou.: • -.:< ·; · -·· '' /~~.< ~_bu~dilo hrepe~enje po prosto~ti~ · 
·-: ·_,',~ · :' .' - ·Nihče ne v-e,' kapr '"s~ prišli in navadno ne 'prid-ejo -~ · Tudi_ to ~-oč ni .ir.uel Mirko nikakega ležišča.'· Ako 

··:·.· .. •., .. ._· ... · .. · - .. · .. _, . .· .. · - ."'-"· - - ' -. i,f*:~·:-:~:yeč ;na svitlo,. Izginili so :-v velikaii~kimasi'ljudstv.a, v .res- .:č ;se je hotel iztegniti, j-e. moral ·l-eči na tla. Jetnik se j·e 
. · . -: !\' ':,: 'joi~i · so ·pa poStali žrteV zločina.' ", · ' . _ · · . '· ' ' ·•·. IJ jU dal, 1 eg Cl na tla, zatisnil oči ter pOizkuš:il zaspati. . 

_··:;_;·,;:/ . :·~P()licijaje sprejelana~nani,lo, da je grof Višnjegor~ki}'.:. ~-·.. - T·oda umevno ~azburjenj-e mu nf.pustilo spati. Ali -" 
'{):;:;}izgiDU, precej b...,zbrižno. Obljubiili je sioerAlellki, da po: ... -.• ~ije bil gotov, da se spl6h še zbudi, ,u<o zatisne zdaj oči! 
?,z:-~z;<_''izveduje po njem kOlik9r bo mogoče. - · >_: ,. ·· ' jAli se ni moral bati,' da se bosta loPOva prikradla v _oe' 

-'~::;,-_< ' -. '_- Mirko ta . sO za pisali v zaznamek' izgubljenih,' po ter ga umorila! 
. :. " ':_Jerih so angleški detektivi poizv·ed.o'vali. .:. :, Niti minute ni bil varen v tej hiši; to j~ vedel. 
-~;>:'({J;.2,": ,Ato ne pomeni Veliko! . . ' - . Hipol)la so mu stopile druge, slajše podobe pred 

· '(:.jf:;!:J(' '.(i :;Angleški detCktivi mOCajo -biti š.e od _privatne strani j Roži co in si . predstavljal · nj eno 

'<.:~ -:·>':;'pll;lčani, da s~ zanimaj-o za posamezne sip.čaj~~ . . 

··: - . ::: ~-:u_(-P.ozneje h~mo. š~ opisali slabe: razmete; v k~terih 
~·.:'je•A.-ienka sama ~ostala v Londo~u. Zdaj se hočemo v prvi 

. -;~, v:rst{·pečati z -Mirkcitovo os:odo. ·, · .. .. . . .. . , 
_·, l ::.:/:-~-: .. / •. • .. • . • ·• i ·.. ' . ... . \' ·. 

· ·.;;, .. :_N,a ,~areela Remiča mladi- groL~i mogel več. upati. 
. , , <. T-oda ·:1\iirk<> se je z vso ~očjo .~prijei nade,- :da bo 
- .., .. _ - 'kdo)1ašellistič, ki ga je v svoji. zlati. uri vrgel skozi okno . 

. _ -~- -··:;~-- ·- -·· ~ . 'j---·t 

--
------- -~ -~~- ---

biva zdaj lepa,. krasna devojka, ki je· morala; 

j toliko trpeJi? . 
·.Oh, koliko slajša je bila takrat m,uka zanj, ko je b~l 
zaprt· v. blazni ci doktorja . Morača. in sicer._ še v do-

~flJ.č.lvem kraju. . 
- da blva Rožica·~ isW'.hiši;- po?- ist_o: ': 

i 
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na dogov'brjeno znamenje je nekaj'" butnilo oo. ,;-''"'"""!:SI,\\ · ~ ·.r:,;r;;i)' J 
'~ kamen, da je padel v Mirlmtovo celico. In · 

. . , . . . . . . . je pomolila roka skozi nastalo odprtiri<:>"f" ·· 

· ; ' ' •trrh<L Da,' takrat j<i. trrel zanjo, prenaš.li v,;t,~e ·~ara.i: . Bog, kako shujšalla je izgledafii ta rok~i Mislilo 
j[lj~:in. sice1~ prl:J.V rad,· :adanes ·:__ .·· · · "' ~pahko, ·da se je ta ·roKa iz groba pokazaia. 

1990 

<' -::Ha, ·kaj je ;:to? Zo~et trka:J.?.Je, k:atero je ~e tollkl~B ~9_<! p~tQ kožo so se vi~ele plav-e žile,_tako razločno, 
čuJ_ na ,levi s~ehl! To ni bil samo slučaj, ti gLaso.vi so bilij~ .. 'Je _lahko mislil o, dii~~ pro derejo. nežE::s'< ,kožo ... Iri 
znamen)eV - · _ ,· > . ).i; .,. , __,.· ta suha roka je razveselila Mirkota, kajti bilo 

.. · . <Mirk'b je :vstal ter poslušal. cTrka)l,Je je bil~ v•edn~ . e, da se mu je prožila :v· zvezo prijateljstva, • 
močnejše in Mirko tu seje zdelo, da ~·~ ne trk~ z.·~~~.kamf~. i: ir ko }o Je moral prijeti in držati. In ifes je planil 

, ,·,~Pjlk s kakšnim <n'<><!je~,·Tod" bilo ,;;-b'karije'·8'jdaili~ ) ~oprijhl z Qbema rokam<t ter jo ~o držal. RQka 
. IV•()ID, .ampak prask~je.in ,kopanje v zidu,· kakor bL:s·· ,~ Je zaman pmzkušala izviti. -~l.jJ:lrž si je :njen ,po-

.,ka)<!i žival h?tela priboriti' prehod. ·' ,. ' ' ' ' ' ' ',i.•~.i:·· ,lk nlli;)i), da ,je izdaTI od kakeg:i· sovr'a,žllika: morda ; ' 
;C~_M;irk~br je postalo od illinute do min~te b<i)j Ja'i;J~: ,"drž~ d~ktQr Mo~ač ali Franc RobiČ: ' · · 
;c~f\/Zldom Je nekdo kopal, 1:norda tucF .vjetnik', ·lft'l,je:hot~j ,;?ato Je. sepe,tal J\hrko skoz1 odprtmo: 
· ;Ila la način uitj:. . .. · > . · _ · . . ; ;.;,· ·~:(, ,.: :c~H·;:,, ,:·.;·,N~ boJ se,: nesrečnež! --:- Ta, ki drži Tvojo ·roko, . 

:; . · , ~ko se ~e splazil P9 r9kah in nog~h ~zid.;; P.fJ:i; ,r':!i. P'?ja\eij, Tvoj . tov'!l'i~esr;C~i ! · ~· O 4.ij, d~ & . 
cJi_sn1l Je uh(). nanJ ~er ·pozorno_ p()slušat.>:Zdel·o' se m'"': r· ·:'!,':VOJO roko. v znamenJ~, da se hoc-eva zvezati proh 
je;;Aa.~_sliši. šepeta:i:l}~:.:.za::steno;•:u •. ;-:'}> ·> /1 .':.~~ . u.;, kLnaju _hoče oba p.ničiti.'_' · · · .·.·•·.·. 
-:. Tor~j ni iine\'sam~ eueg~ ~bs.<ict;" amP:,Ji:' d"":;jV:c~ ~~~aj je o~iV~lo za s\';no. Ob<,n~mJ ,ie ~i,rko čutil, 
·. hc1 _PPle~ nj ega sfu bila _najbrž dva nesrebeža ·,_'vj;,p;: .~· Je roka sbsrula•. Nato Je ~aslišal glas,:· ki ga je si< oro 

, . ~ak~n~ c~~~~ka sta-li bila? _ . . · .· ,':.·.-H~fo. ,~;~g~ na~ra~l,kaJti pozn~lje ta glas; ki je_zaklical: 
· ~ ·'·;}tli sta bila blazna1, Potrjeno. to še Ili bil?, J>aJfd;,,Ako s1 T:t grofMirko Višnjegorski, ~ alro sene 

, . kalmr je on, ki ni .bil blazen, zdihoy.al v bbznjci;~:p~;>·':,· ,m. :V Tv·QJem glasu; potembodi.blago~lo,ylj~P.a ura, 
• <!~)<O sta tudi )ahl<o ,Iijeg

9
ya s6f~da bila po nedolž~'"': F z~čel trudapolno _delo; prebiti .zid syrije c;eli~~· 

· ·· zaprta. • . · · ' ·. . . . U''Ji;, ;' · .· .> . ·. , · · . .. , ','J;. ~"$veli Bog v nel\f'sih, ". je zaJo;i čal Mirko; . J><:Žabivši . 
, ... Ura je milli!,a, , ~ tri§lj~~~·1\~J?P~t~ljii()" ;~ p p~vul~ost, "ali s_i Ti, Radi v<> j 1 M~j ]Jrijatelj" mQ j 

:umolkmlo;. ter se~:~-ppe(p.Qn•ovi~o.: :;~~i;'t ·:~ ;··'t~i:~_::-:-·· 'v;~ '~~;reh~ najdem' t~kaJ ?" . ' ; 
- ·· Zunaj na. hQdnilm so sn<ač.ili. ~o.:.;'ki:,1frkan]01;.j'"· ;.;,D~ iilZ sem, ljubi prijatelj, jaz! Jaz. sem, oni, ki · 
t~koj utihnila. Toda čim ni bilo;. ve.~ siišati. korakov: f?~ iln.l v_časih grof Radivoj Sokolski imenovan. 'In ,zdaj 
je ~o pet 'začelo praskanje in sioe_r. člm(ialje bolj moČh~~ st~ mojo roko, razširiti hočem odprtino. O ko me 

c Nenadoll}a je Mirk(} vi<J:el, da ji'~met J?:ast~mip.ada ·, ;_v1del; !Još r.nislil, qa vidiš p;ošast, kajti nj.č :Več si 

doli. Naj brž se· je na tem; ~estu_J,:!'e~afpr~J.llikalo,'- -~~~ _IDi _podoben. 
kak kamen, v zidu. > · . · 1 ·' ~·. • ~,,,_: · · · ·· 

: . "Ura z zvonika bližnjo~ cerkv·e ·je· zamolklo: 
iDOči,. · .. -- :.. 

,,, 
.>. 

_ .. , 
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. Ju~a.u ~t ~tu~muuz ou~f.wAoZiop uu 

; . .< . · ·· Pre~en se pa vidiva, mor:wa· s tovar~em 
.. dela dovršiti;" · ·. !' ·. · . · . . "-

' · "Pri tem delti Ti 'očem pomagaJi:" · 
:' · "D~, trgaj·. na svoji . stran!. imi?J.enje . .)'ukaJ j 

. ···_.9~· dimnika.' Odst~ru:iiti ho četno kai:rine,· ki' so zidani 
. D~lo. ni preteško, kajti apno,. ki vd•e ~aml1e,· je . 
·in, se· da rado odprask;ati." · 
:;,-···,;Pomagal_ Ti bo~, Radivoj. Se danes 

.gotovi· z delom."· 
,.~·:.:~.:-In začeli so ~zli čno. delati n~ obeh straneh. ' 

: '· ·- •• ;.. .. ·-··. ' .... 1' ·•••• •• . 

.. ·, Sokolski je imel · prav: Kamni :so se 'd.ali · rad.L 
•· in odst~ariiti.; D~lo~a.:n~ cen~, . delom'~ n:a drugo· i 
' ji_fi'po.l,aga1i.: · ··. ·· ·. :, . · · · · ·. ". ~: : .. . . . 

Tako so vstrajno delali dve :qrL 'P<>teni Je' . 
prtina ž.e . tak<> velika, ·da Je ;Radivoj-' zakliG~l: ~ . . : 
__ .'i: . _,~D~volj. je!: Po-skušal 'bom,·. da. se . spldzim:2k 

~~g n~m po~.~g-~j !':' · ~ ·· · .. : ... ·, ... _·_ .. ·_ ~- :~·-/ .>} . 
~ . · Preteklo Je se des·et · lll,lllut, · k1 so se. Mrrkotu 

·. . . . . . ; ' . ',. . . . . ~ '·, . . , .... ,. ;.,• ;-... ::/ . 

cela v:.t::enost, :- deset. minut,"· ko je_ prosil Bog~,-.'i1aj 
.. ,m~ga Radiv~jU:. Mračne misli.so.'in~ ir;~p!le.~~~ž~~ 

.· rim pr·eletavale dušo . kako_r teni,r.i. oblaki. ... 
:: >r~ je ·-torej· ·:Radi:voja ~opet našel! Tudi· 

.: i~lekli v blazrtic~doktorj~ ·Morača! Njega je torej 
~-... -ista oso da! . o ,kako. dolgo že: je ·ino'ra.l idih~-~a 

• 1 • . . •. . '. ·<.·•·... .· ~ . - .... 

~ječi. Saj je skoro leto' minilb;·r"odkar je· :Iienad.o 
:' ginil iz človeške dtužbe, rie d~ bl se-moge!':'kaJi' sle~( 
.): ia njilll. . : ... - ·. ·. . •' . . ... : .: . ~-~.-.>:.-:~ ~~-': :) 
' :;~,. Zdaj se je.Radivoj Sokolski preriniJ,sk:dzi'-, 
· : p~tinaje.bi_la: š~· tako o.zka,.da~ je ~~ra(''· 

· -· · ; :~voje. '];no čL Ako rrtl;_':ne ·bi t~lo: ta~o ~HUJ"""" 
, .. ·. · ·l]logel .skozi· splaziti:· · - . -. · · .- •: • _:_ . 

~;,,"',.r~ro...-' • ~· • '• ' • - ~ \ -.t· ·· 

voo~ 

f' 

,·1 :' 

· , "V par ~i:n.utah · bom pri Vaju._,;. gostilni," je rekel lor<l 
in se obrnil proč. · . 

• . .· A: .. ' Zdaj ~e-mu· je: pokazala glava; ~n, potem. 
'·m~_-je:,pomagal skozi odprtino.'N~posJed je.l~~a.:+"·~·a.~u . ..:-A 

.,~ ; 

Satanelo iri. Lola sta naglo korakala proti krčmi. 
. . ; 

Strah na .Sokolskem. . · 2fJQ 

,: ·---~.>--::\~·:_:··:·-~ ,. . ~ . -:~ -~--- ~-. 
·.,.,--·;, .·_.--. 

•· 
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' · Mirkotovem objemu. Moža sta se držala objeta ter za-
britko ihteti. 
Kdo bi ne razumel holeči}le 'in razburj•enja, ki je · 

. ' 
prijatelja. 

Nekdaj sta skupaj živela v sreči in sijaju, v bogastvll 
udobnosti, - in zdaj sta se našla v n'ajstrašriejši hiši 
svetu; bila sta jeblika brez _pomoči, _ki sta ,zdihovala: 

strahoviti ječi, ne da bi kaj' zakrivila. ·. . · · 
"Moj dragi očetovski prijatelj," je v~solzah vskliknil 
· "kaj si moral trpeti. šele dva drn sem' v tej str.aho

hiši in vendar vem: di se dolgo ne mor·e živeti tukaj." 
' "Kaj sem trpel," je odgovoril Radivoj s slabim gla

·~om, "poglej me in vedel boš." 
. . .:Radiv;oj je stopil nazaj in ko ga je Mirko pogledal~ 

je skoro od groze zgr-ll!iil na tla. , -
Ali je bil res to j grof Radivoj Sokolski, ponosni & 

plemenite rasti? Oh, prav joe imel, Im· je i-ekd, da 
podoben pošasti. Bil je ,tako suh, 'da je imel le še kožo: 
ko~teh. Rebra .so :tlm stala ven,· ---:- lica: so popolnoma) 

!:fginila, ·globo_ke luknje so stale i1a njih mestu. Oči so . 
ležale v gl<;>bokih }amah, obkrož·Emih z višnjevimi 

gi. Divja, zmršena brada mu je obdajala obraz, lasje 
bili dolgi, · da- so 1 mu v zm:r:šenih k odrih ·padali na 

Obleke ni skoro nič imel. Par cunj mu je le neznatno 
goloto. 

. Naga rama, tam je gledalo :nago koleno, roke in rame 
kri te. Na nogah ni imel __ niti čevlj:ev, niti nogavic. 

kako dolgo se ni več umil ! . 
Na obrazu so se mu poznale krv:ave srage, zname11je, 

so ga tudi m{ičili. 
_ . "Prokleti naj bodo oni, ki so Te takega napravili!" · · 

·tzaklicftl Mirko, "naj jihJ3og kaznuje, -:- in bo ·jih tudi[ 
250* .,·, 
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. :.Ali ni dobro znamenje, da misli Bog dob.t:o s Teboj, :; L To je bil 1~es blazen čl~v·ek in bil po pravic~ v bl_az- . 
. ker me je pripeljal v to .hišo? Zdaj vidim, da je bila to · c\'doktorja Morača, s.:imo želeti bi bH~, _da bl se mu 

···. b9žja previdnost. S ko ro ~ veselim, da so mri !J{>ovi zva- lje' streglo. Tako je pa popolnoma, podlvJal." 
bili v pa~t in me pripeljali s-em." ~:, "Radivoj," je zaklical Mirko, "kako pnde ta ne-1 

· "Ubogi Mirko,'' je rekel Radivoj, "Tvoj~veselje ne ,~'čnež k T.ebi ?" 
ho dolgo trajalo. A1w. misliš, da lahko ubežim<;>, se motiš~ ~ ~:. "Nekegadne so ga pahnili v mojo ječo~" jo~odgov~r~l" 

.. J!iša je zastražena, celice zakl·enjene in omr·ežje :na oknu j, ~div·~J, "v začetku mi je bil zelo nevaven, ker m1 Je 
trdn·o, da ni nobene možnosti bega." · ... . , ··:~gel po. življenju. Par krat me j'e zbu?-il iz ~panj~, kaj\i 

,,: .· "Zakaj si pa skopallulilljo v zi4, če si tega·~nenja ?" '; :·~pal mi je z rokami vrat te~ me ho~el zadušiti. ~fod.~. 
·"Na dimniku ta,mle.sloni moja zadnja nada,":je od- ;1 Jagoma se nii je posr.ečHo, da sv;a se porazumela. ZdaJ 

· ; govoril·. Radivoj, "rek~a sva si, da se morda· nama skozL :· ivčasio. celo pameten in v•e, kdo }e in kako je prišel 
~~mnikposreči priti na streho: To bi ne bilo ncmogoče.'Ai.;, fu. Toda taki tr.enotki naglo minijo in potem začne; 

~:·. .. k~} potem, a,ko _:~~ pri~emo na str·eh;o? Pr·evisok~. je,_ d~.--·· pet besn~i. _ Kljub temu s~$~· skl·e~il, ako se Illi beg· 

·::>,\:· .. b~- ~e:mog~o skoc1h z_ nJe. P:av tako -~a slab_e~ bl.'~,gqraJ s~eči, da ga vzamem· s seboj. 
1 

.1/1 
<i.>':/ ,~: b1h, ker mmamo vrv1, da b1 se po nJI sp~sbh doh. · In kdo pa je'l" ~ 
,;:j~,i/ ' :. . . "o tem_ bomo še govorili,'_' je odgovori_l Mirko, "a_ . .· ,"N. .. k. . " . ilg uoril grof Radl"v· OJ. človek . 

•• ;·. . .. · . · ·. : • 1 aJin raJan Je .o7 o.· ' . '" · ·' 
;·': ..... ·. ·. zd,aj_ mi povej, -'- dela skozi zid nisi sam storU,;~ kdo··;; .'. " v• 1 · .' · v •V dneve Odvetnl·k· mora biti 

:.:<'; ''' ,,,_: · · · · : · . . . • . . . ·· :Je uz1va popreJ srecnejs•e , . ' , 
.. :';:.\!:::~'"'.:>. Je om, k1. stanuJe s T·eboJ v cehc1 m s katenm/ s1 s•e· · ;·: . t · · vdah ki J"ih 3·e vodil Naj-
:.<>·:'';,,; ; :-'- . · · "· . . : , · · -~ .1 Jti nepres ano govon o pra · , . · ··c,i·/~!.'·li\··,; zv·ezal '1, , - · · . " .. • · • • • k · k t · gal , ;d':;·.~.y~ . .. · . .,.. · , ' · • . · . · .. ·. · · .·.' . :.·: ·: .. i · j čudno je pa da 1:~e~rat 1menuJ'e ne o 1me, .a ere · 
.:. ____ .;_?_:_:_::.·.::._~_';·:_._·. '_ ·.: _·· .. ;;Takoj ga ]?oš izpoznal," je odgovoril B.aQ.ivoj, pot_en::J;;·~~' i . ' '. ··d k pomen3·a za naJ·u sramoto" 
.:·_,, ... ;N• ·•.· . > · ·· .. ' . .·• ·. . · · · · · · . · : .-;• 1dva ne 1zgovonva ra a, er · :r}F~/~'~>.:·:•. · . se, je sklonil k odprtini ter zaklical: · · ·· · ·V . h" i. · R d-,~03·· 1·zgovoril te bes•ede J. e 
: .. ~{'·' :·!·~:-..'; ··:,?.;.: .':-:: ·.• . · .. ' , . '·. · v v .·· v• • '.': . _ .. c !stem lpU h'O .Je a h' ' . ' .~.-~., ·._. ~~..:····:··,,: PoJdl ven ·nesrecnez! PokaZI se naJinemu novemu ·•:' · · '. 

·• · .. · .. ,.i·!,-1·~:'~ •• "·' • ·• .. ' · i · ·· .. , azni človek -šepn1l: 
·· .<· ·:i·pnJatelJut" · ··· ·-~-- .·:·;· :<:',.: : ·: .· .. ··. : . · · '.• ' · :· ·v · .• / •. • • ~~ ~; L'l -Lola!" '1- ··. 

_·. ·,·:"'/.'::•::TakoJ se Je pnplaz1l skoz1 odprtmo clovek m ko Je,} < " 
0 

a, · · · . · · " . · v M" k · R 
/: '. ''. .;S'''slll.l:.)i ;")ici; je .Mirko ~ grozi z~kričal ter odSkočil, kajtif$) '\ , "Ali veš za ~jegoNo .ime 1 Je vprasal ' , Ir o m a-

~··.{':č···~·,:,f::./.,Čl~vek~ je. izgledal kaJi:o/p~ša:sfiz ·pekla.· · · · ···:.: · '<~f-\. yoj je. odgovonl: . ,jjJ,~);)§f·N/'''r'/ Bil je popolnoma g<>l človek Niti koščka 6biek~ ,;i ;'' "Ime llm je Albert. To je vse; ~ sem tzvedel od ·, 
·· .. ".,_ .. _ .... , •. L ..... ·• · · · '· ·· · · · · ·· · · • S · t e vedno spommJa m ako postane 

. ';!i'!:::::{~ :,, -<:J.lll:~! na sebi. T-elo mu je bilo, umazano, zmrš:ena };>rada ·" J_,~g;:t. .v:oJe ma ere S< · • . • • · . • • , --·..--·-·~u:• .. "._ ·: ... .. ·, · ··· · · .- ' . · · · · .· · · · ., ·• " b · · t b 1 akhcab · Albert mah pnde! ·:.;•:'·'t::''.~:::•.[,:)n:qje' visela na ,prsi. Izgl·edal je kakor b~ q_olgo časa. ~;i ~~vec_, esen, Ill,l ~e _re a ~vz . ·.' ,; , ·· · 
, ...... ··,,_ .•. '.-v· · vv • ·• • • • • • • •·. • .• ,._, .. k. · ·· otem tih 1n pomzen kakor otrok. 
: i;,. .. , :.:z1v·~l v pus~av1, kJer m 1mel pnhke, bngah s•e za svoJO ,,:, '.~· OJ Je P . · · ... 
·;': . · · 'z~~njost. 1 · ' . · ; , :. · · · t t · "lil kdo ga je 

1 
spravil sem?'' . . 

, : ]\lirkota ni ostrašilo samo to, ampak še bolj živinski -.· :· _."Tega še ne vem! Toda umobolen Je, - to JC ~~--
:i,zraz tega' človeka. · .. , · - .. .. /ano.!. Toda če bi se njegova bolezn: ne dala ozdraviti,. 

• . 1• ' ' ' 

'. 

c 
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.,k9 'bF ga spravili v kako drugo blaznico 1;1.ego v to • 
• .l'ilsko-jamo; - J~ še vprašanJe." · : · "'f'-

· ·_ . . - ~ato seje grof Sokolski obrnil~ ~ blazfemu, mu 
.. , g,ledal v 'o.či ter rekel : t · · ",.. 
· ' - "Ali hočeš. bežati z menoj, Albert?" _ \ ..... 

. "Bežati!" se Je reža{ blazni. "Ubog,eg:i Alberta i~l;J " ' . . . . •,' .. 
- ogreti se hoč-e na:solncu! Nagi-b; ·Lola, primi me· 
r·oko; - · ile, ·ne, Ti me ne boš umorila, čep~ av si . 
dlka! .:..:.:.:: . Haha, pr-~iskov.alrii sodnik; .,.:..::. V~un' je-l{ 
plavi do:mino? - Pojdi k vragu, žen'ska, Ti'~(me· 

. ,;-,,- ·,,_ ' 1· - ... --. ,.; . . 

} : .181.. poglayj~. 

. :. ,' : .. . B:.~ g~ .·-., .i .,, ~-

.. pnj_atelja, "mi pov~j,: kak!o;j.e.(tal 

[~;~:t:~;{j~i!ii~~s~:~;~~'<%! . . . .· 
· ':·<·:::::. ->~:j:niščena ·po mojein g:r:ad,u,I ·Potem: ,mi.,jeJ;>iJo,_ 

l~~~~~~~::,~~~~~JB!~~~~~~(i~y 
\1:f:::~-:;~iJ~;:f;;;-~,;:g·9,;v;oriti, kajti v-edel je, da bo ·uhogefuii,-~teško'\zku. 

:~~f~lttf~;~~~~~;1!~;:~i~%;~~~~~1i:En 
/~.::_-:. ·:·:::za:Teboj. S~ nik!oli nf'bilo ·deklice1 ;-hl<b{.ta.I{:6:i~kl'ei ''·:~~·.=.""f,_ ·' .'· .-.. ....... •. . . : .· .. ' . ' ':' ::.'"(., .t_;~ ... ••. ~.. . . ·, 

./·· ::~ • :Zaupno ljubila· svoj-ega izvoUenc.a kak0 r:.,AI.enka Tebe. 
· / <x~.;:,~~:npo:Plečena ho<Ji,- kakor h(?~lov.ala ,z~ inrtyi:m: .. A :v.:ouučU,c:., 

·.• ' -J•\~~ ,vedn<> )>reprič;rna, dn ,,~}'iV , < ·.· , 
\_,-_. 

.... · ·-· ·:·; 
.:·:'· :-..-... .:·: ·.r 

. r;, . ~ ~ .·· ., 
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, -'---:-·to je čutila,_ sly.tila ?" jevskliknil Ra.divoj' 
so se mu ves:elja zabliskal-e; "0 to je slutnja lju-
1,<-i nikoli ne vara! In iskala me jre, kajne, Mirko, 
me je s koprnečim sroem ?" · . . . 

V~e je poiskušala, .kar se je dalo. storiti, a brez 
kajti izginil si kakor bi se v z-emljo pogreznil." 

To je res; ako se . postane. žrtev; takega lopo vs tva,': ; , 
rekel Radivoj. 1 

:r;;n...Lt:HJ.\..a se je celo obrnila na najboljšega detektiva 
da Te poišče; naročila je Edvinu Listru, naj 

~n..·uu.LCtJ je Mirko izgov·oril to ime, ko je ·videl, da se · 
opotekel nazaj in kako se j-e v nj-egovem· obrazu 

-~ .. 
sovraštvo in ·J;>esnopt. - - _ 
vin Lister{~pra'viš !" je zamolklo vskliknil. grof·· 

j -S-<;>kolski. );J~ia !eg~ se je Alenk'a ·~brnila? - Ah~, 
:mfije: umevno, 'd.a,se jre tema, ki je zakril~ mojo 
še bolj zgostila. ·Potem' mi j-e umevno, da niti žarek 

·. :rl(:prišel v miOjQ JDPo· Edvin Lister j-e namreč 
y,·ki:me'Je.spravil seni." .. 
:tffi:r~~is~e;_Te 'j-~ spravil sem?;' j-e zakričal MTrko. 

_· :ct-J6~~ 1'' je.r-ekel Radiv~oj, ,;spominjam· se nazaj' 
da lahko pov:ein, kako se j-e vse .zgociUo : Bil' sew..r~·' · 

.' .· - •· . . . . •'- ,.,,,_ ..... 
Lsobi v hotelu v Ber,qlinu ter se pogovarjal z Ed,;;: .J.·, 

_· Listrom. Hipoma s~in:opazil, da 'me. Zl:\pušča za-· 
_~me j·e omamil.. Iri' ko sem s•e p~ dolgem času 

sem bil tu v blaznici d:ok.torja'Morača. T·orej me 
__ v kakem zaboju spravil iz· hotela. Po moje~ • 

u je storil to Jap?vstvo raditega; ker ~em bil. na 
k::j.ki: skrivnosti, • vsled kater-e. bi- bil . on na Škodi/' 

~i Ti hoČem pojasniti t~ -uganko," je rekel Mirko, . 
skrivnost." katero bi Ti. takrat skoro' odkril.~ 

; 

-~·.: 

', 
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-Ali· se spominjaš, d~ sem Ti takrat pr_a~ 
· Ro žico y Ameriki ?" . . · · · . ~ · . 

''" · "Da, prav d~ro se spominjam! ~{je je 
nesrečni •otrok ?" ': . 

. "o kruto sem· bil varan, ko ·Sem Ti to 
-~ sem slep. in. nisem ·nikoii mogel.· videti. one, 

• takrat V: Ameriki rešila iz razbitega vlaka. Reklli.l· 
. da je Rožica in jaz sem jo vzel mi. svoJe srce: '~}fi· 

. "' je bila pa Lola, zločink;~ Lola~· ;rakrat bi mor.~.t:•1r..t 

. : .. deti ~n~, ki sem jo~hnel ~ Rožico'. Po~led, · .. · .. 
· zadostoval, da bi ·celo mrežb pr·evar.e: ra · 

... . ,,.. 'sej~·moralo z~raniti. O~d;aj mi je j:asn.o 
· / · · · boš · pritrdil: Med Ed vinom · Listrom i~ l 

io.bstajati .skrivna 'zveza. Tebe je odstranil; d& i . 
Grofu Radivoju se je,.~asolzilo. ··.·; ' 

;~Lola in vedno le· L:OI~.- to. je· vir., iz; ka ••. 
:t YSR 'nesreča moJega,. življ,enj:a:. Vidiš; Mifko ' 

.b~de :in nesreče je .ki-iv. pregvešek ,moje .· . 
bi . takrat 'V,b9gi ·Minki ohranil; zv~stobo;': ~o: .bi _ 

., n.e. pahnil. ~d<sebe! . Zaslepljen S'eml bil:''~d neke: 
_ •iD; komediJe, ki .. se. je 'igrala z menoj.'· Mesto., · r· · ·· · '1. · · · . · .. ·. 1 

po.stala n.esr,amna: Ar.abela: moja žena.- Prokl•eta· 
. . ... . .... ; . •. ·' t· . . ..:' .. 

::ka~~ Arabela; --:-:- · PT>Qklet:a Lgla, · k'atero je . .cu,a~.:;;.J..!;t. 
. ; '• ;.dii· o . kl t" . . b . 'ta ·b. J" ·-... .· .. , .. _ .. a, ,- pro ·e 1- .naJ os. . .o e, ·. ; 

..•.. '·. '<>:,;:-:·;::_.:,,,.Stoj, priJatelji'! je zaklical·J\1:i:rk~. "Tvoj . 

·•·,'~,;wJt:i~\1!,~1~~:. :~~~tr~~~~o;:?ir:'·"" 
. · .)·.· p~č(:v: reko: Arabela:je .mrtva .; irr ·Lqlo so kot 

. :::~,;!,~~tere vrgli v ječo.".· ...... . 

. . . ' :~:·) . · TedaJ je Hadivo.J vzdignit suh~· roke proti n 

. trpeči,' shujšani obraz-mu je še_ b.olj oble4el i~·t~lo.. 
je .. stre'slo, ko je ·~aklical: ·.. · · , · · 

~- .rl. ·• 

.-~{·_;:; 

Olj;}~ O::>!UZUiq Oon..Ip O~UJ[ A H!AU..IdS 

;,Da, Ti si pravičen, Ti veliki sodnik· v ~ebesih! Ako• 
:·~era greha polna, potem kaznuj-eš kakor si rekel: 

za' oko, zob za zob!' ,. 
··. · . Arabela mrtva, umorjena od lastn·e hčere Lole t. 

slepar ka razkrinkana kot morilka!. Da, Mirko, zdaj, 

maščevan,a, obe sta se spokorili!" 
·;,Obe," je potrdil Mirko, "kajti · Arabela počiva že· 

in v tem hipu, lm mi:dva tukaj govoriva, je pa. 

sekira .odsekala Loli'glav~." 
· Blaze.n krohot je zadonel po teh besedah. l{;o sta, 

. -· . ~ 

ozrla, sta videla bLazn:ega člov·eka stati sredL 
oči so mu žarde v. strašn,em: ognju. · , . 

' . A to ni bila V·eČ blaznost, ki se je. či tala 11~!-p.esreč-
kovem obrazu, to je b~es, obupnost, ·groza! ZbudiL 

'·je n~nadoma iz hudih sanj 1 M 
1 

"Ni es!" je v:5kliknil . blazni Albert, "L~na glav~~ 
padla pod rablevu sekiro, - ona je prosta, - prosta_ . 

. ptica v zraku ! " 
"Kaj pomeni t-e?"'- je zaklical R:adivoj, "ta nesreč--
ve več o Loli · nego Ti, Mirko. Kdorkoli si.· ž·e, ubogL 

.. . ~ .· 
in ako si. razumel, k,aj sva govorila, povej nama,. 

veš o Loli ?" 
"Kaj. vem ·O nji Jf' je vskliknil blaznik:. "Haha, . to:" 
· da je ta ž·enski kdva, da stojim• zdaypred }ama: 
živali, pol človeka, - jaz, ki sem bil prefl p:ar inesecL · 

K. še. ugleden odvetnik. Albert .Fabrič so. me<takrat 
el)ovaii; ko sem bil še človek. Sodišče me je postavilo-· 

Lo li za zagov;ormka." . 
. ;,oh, saj sem si ml.slil, da je kakš,n;a žen.ska spravila_ 

'nesrečneža ob pamet!" j•e vskliknil Radivoj . 
• Tedaj je' stopil Albert k obem.a in: v. očeh mu je-

. zabliskalo, ko je rekel: 
"K-o bi me spravna .le ~b pamet, ko bi me spravila. 

Strah na Sokolskem. 251 
!" 

c 

:'-.. 



gooc; 

\. ·~ 

to !·Toda n~pr;avil'a je iz mene, po 
.• ... ·.·· .'' illjaka,. fatu,• --,-, iz sina; )il je častil. svojo mater, 
' ':/:ležn.~ga lopova, 'ki Je'~- svojo lahkomiself~tjo .. - -, 

·.· •:smrt :Svoje· mater·e. _Omamila me, joe s' svojo ~lepoto, 
sem' J~ :izpeljal. i~ · j\če · te~ bežal z njo ·· y. Loildon. Tu 

- . je 'hla_dnci· cin neusmH}eno pahnila od srebe in tedaj 
. . . .: .... ·' . • ' ~ 1· 

·postal to, kar sem zdaj,,~ človek br·ezimen:a, bitJe, 
. . .;ne . zasluži več. imeP,:;t, ,čl·ov·ek. O kaJr;o. :md· bi· dal

1 

-,-;~2/~Jvlje:nje, ~o· bi le ŠE:_ r~nkrat mogel videti 'J.epr~ga demona 
,_ ' · F~{;.o.fega življenja~' ~ !>·~glejta te roke, .go~poda, -

:.'.shujšan:e s•o <·do_.:kost~;~·t-oi:la:·;m;očne.S'~Ae dovolj, 
. ,. '-. :.· -~klep.~joo .lepega: yraJtt :.:-t~·:- vi.ažj:e ženske }er jo 

:~ , . . • - •· •.• ·,;,'i;: ,' • •. • .. • .•. :·1 .,. •. -.~~. '• :. ·1'. '; t. . : ; . 

: ·-,'.ZadavitL}o,:h9čem:~ 9.:·~, ;l,l~r~tt-lll.ora! Oh, jaz n.e. 1nm·pm' 

/~'.~»J:·::·:';'ii·::_:slušalca zdrznila.· V te:pr hipu ub:og~ (\lovek 'gq~ovo• 
i } _rf!~<~;·;··:':~-<.:bil blazen! _.Nas~opilJje,· .pri nj-~rn: ·~d~n onih ja~~:lh_ 
jJ: , ·... . 'i9otkov, ko se je zavedeL~n. zclaj ~t~. poslušalca, 

. (-~~;· .· . Pela,- s Jr;om sta skupaj~,ih.j{d~·je kriv njegov;;·. 
, :·; . ,' : · .. . . · ·;;R·esniČno !" je za:Idi~a) gt·or'':R.a;divoj,'' "so ljudj~:; · 

· · , ··sv·etu, ·ki so' bili I'oje!li)e~<drugini .v pogubo. Ta, Lola·· 

\ ': .:} 

."- ' '.' . . . . • ·• ! ! ' . ~· • ' . : •, r 1 ' • . ' •' ' ' . ' • ' •. ' . ' ·, 

·.· ·._: :bila bič že za marsikoga~' a: zdaj ne g·ovorimo yeč Q i. 
. . ·Povej, ljubi'·. MirJr;o,. ~li sf .kaj ,slišal ·.o .Rdžici ?'.' :~ · . 

· :. . "Ne, dragi prijat~l{! .S€ V"ednio j<e_,~R.:~ži~a l;>:rez 
>izginila: Tr0qa ako se 'reši Ji~ iz ~ t~ ječe;":}c;> hbčeya)Sli(thlf<1 

• Bovedati Ti· moram' pa . še n·~ka{ drugeg.~, kar .T•e ne,' 
JJreveč zgrabiti, P·opr·ej, si ol:neni(da se Alenka. 

. :"':{;. spreiiaja: po T:vojemgr.adu.' A tei-nu 1# takq; Alenke ni. 
'Iia. Sokols~en( ·gradu.''· . . - . . · .· 

-. 

tooc; 

1

.. . :•_ . 

· "Kaj,'' je vsl}.liktiil Radivoj s tresočim glasom; "mo}. 
je zapustila?· K:aj je· pa :z ubogo Minko ·in· starim-t.·, 'i 

Martinom?· T:orej sJa. zdaj sama na: gradu? Ti maješ . 
z gia vo? Torej tudi . nist~ v·~č' na gradu? KaLJ~. dovedloi 
. . t .· .. + 

moje zveste, da so zapustili grad mojih očetov?" 

"Prisiljeni so bili na vrat na n()s oditi iz Sokolskega;. 
. ker jih n~ovi gospodar ni več trpel: notri~" 

"Novi gospodar!" je zakričal Radivoj' ter st; prijel 
._ srce. _,;T;01;ej. je no7' gospodar na ~~oJr;olske~· gradu ?'c. 

- . "Baron Gez ar Sokolsko-Slatenskj· se je P?lastil Tvo-~ 
. premoženja!"' je odgovoril. MirJr;o, "sodJš.če: ga je pa 

~a upravitelja do pretelm lreta :eostavilo; Ako se pa:- · 
·enem. le~u ne .v;rneš in ne dokažeš, ·9-a. š;e živiš; J:>o S9kpl-- · 
~grad za .Vedno _prfšel v las( te~u '·človeku, ki Ti_ j~· · 

. nepo;doben kakJ~ ·n:eVDedren sta:rega. gradu.''· . 

:~"Zdaj pa na ,beg," Je za~lical Radivoj_, "dr.rtgeg~
ni, po~kušati mor.a~·p; da pridemo. skozi dimnik na. 

0-fl. tam bq,mo- morda lnimoidoče ljudi:.opozorili. 
' aJr;o se nam ne posr;eči, da pridemo po. strelovodu. . 

.tla. P.ojdi za rrieng.j., Mirko, toda obJemi me še pop~ej,~ · 
ti bogv-e, če prideva oba_ ·živa iz. j:~če. "; ·. ' 

Iskr-eno. sta se prijatelja. objela; čutila·_ ~ta, . da sta: . · 
. do najpomenljivejš·ega: trenotka. syoj:eg.~. življenja. 

"Ti moraš tudi z nalna,. Alber.t.J~'- j_€!,. rekel· Radiv(,):i,. 
ki je zopet tenmo ~tr.meH nred. se. ~ ·"ZdaJ 

z Bogom: iz ječe!". 
':' .,<\L . 

·spra,vili s{) se na. delo, k~ ril' bilo.. ·posebno.' teško.. ,:1 

rova, ki je. vodil. dint v zrak,. SOj mor:ilt riekaJ. kamnov /: 
in ker je bil'.zid star in .prhel;.:se.~'jjm;'j~ :tH-}1Skoro,; 

Tekom, ene ure so. napraYilii toliJr;o 
1 . • ' '· .• 

s·o lahko _pogledali v. rov .. 
"Nisem: se motil," je v:-es·elo. zaklical. ,Radivoj_,. 

~51* 
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~sem namreč mnenja, da ·mora biti V: rovli ')estva, 
kateri hodi . dimnikar, kadar. ome~ava dim~'1. _. 

Zdaj , jo čutim z roko. Torej nam bo lab,ko priti 
ma str-eho. ---:- Napr~, pojdita za in-enoj.-"_ . · \ . 

Radivoj je prvi ·zlez-el v dimnik, za njim Mirko in 
:.zadnji Albert. . . . . -~~- -• 
· ".·.. Nesrečri·ež _Je menda dobro vedel, da 'grr~' . .za prostost. 

. · :•; ; Poleg tega je imel Radivoj tak vpliv:. nanj, da 
., · •. ...Ai:be~t vs·e· storii, kar mu je Radi~oj l1:kaz:3L . . . ., 

.· . "" ' • ' • . . :!!.,;.·;· 

. železna lestvica je bila dovolj močn~, ·da so 'jo lahko:?' 
",zanesljivo. porabili. Begunci so d~ug za~dr'ugim plezali 
,'· . . . · .. , .·. . . : :.:' .,::. __ ;__ . . . 
-~J>o,:,nji: vedno višJe in viš joe. . • > · .. · , : ' ' 

--•r· ;..~:·~·· · ·· _.· · . · ~ '. . . . . .. ·: ~ .::·~ ·· .: <·.C".·. . '.r. 

·. ··-~'<Sko_ro. jih Je obdaja!La _gosta te:m;a.) (·;,,;' : ·· 
.• . . . . . . y •. " • ' ..• : \.'·· ::.;: < .. ·/'. :& 

·Tod~. razumevali 'so se m·ed s·eb,o_j.-s .tiliimi' 
. Radivoj je poprej vsakk~in; posk'ušal,~·č~ je'd~volj 
:_preden j-e nanj' stopil. .. - . - . .r·•: . . 

Qmet na zidu· se j'e odkr~šil pri nFh doiiku ,in)aj 
.. ki so se že dolgo let nabiral-e na sten:ah,-:_s·o)~t~l-~ 
ter jim ·pokrivale . obr.az,. d~:so · bil(·p-6-:i{oi~&:rria> 
Mor,ali so oči, zatis~i.ti, da: n,iso oslepeJi. · · .. 

"·>,. ·. -_ .. A vse t·o jih in oyih~l-() ·'v pros~osti, · 
! .. •~e-·y~čj·(\ težav'e in neva~6~ti:_ C::. . .. 
-~, -~:~ .:;~::) az;:~ž-e. zrak čutim," j~ . n-ert;adoma ~zakli~il . 

. . . ·voj, ;,to je d~o:kaz, da se· bliž~66ir~tr~ll.L ·~~z 7bo_iri 
:< ;;,;· .• · . ::stopn na streho ter Vama pov.~d~( .~ako() ·gof~/i~gle.da in· 

ii~\s:'j$,;~~i?~~f!:§~j;::~:J{,J:";pa•ovon .. 
>{·· .;. _p_q nji_." : 1_ . ___ . ..•. • • •• 

., 

· ~!<)_ji0:;Radivoj že ni več slišal teh b.es-ed, -ker.se'je.že·skozi 
•••• -~~: '. • • -· ••. ~ • ••• : '•- "."' f ..... • 

·odprtino . splazil na streho.. . ·· · • . .;.-< ~ ·: . 

. . . ; _:· :Ker je dimnik še kaka dv~~ niet~anact._streh:Q: lli.~I-el, 

cl,;':~;; , . , < J/ . 
" 

. '<mam Z! <~f ~HA~!.Id-eu ~PO.L ·i Ol f~J[ '<~fuafiAH qo: at: ·, • . ·., . . .• .. ,_ ",. 
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moral :Raoivoj previdno spustiti z _njega na. streho.: 
e.d .se je je z nogami dotaknil. 

':R~divQj . .se je ozrl krog s-ebe. Bila je jasna- me
.no'č, .zato je lahko vse ~azločil v svojo bližini. 

vsem' je v!del, da }e str,eha strma, da ima pa 
~irok žleb, ki mora ustaviti človeka, ako zdrsne 

To je malo ·zmanjšalo groze~o nevarnost. · · 
J?otem .se je Radivoj ozrl na trg ter opa~il, da .ni 

(>,_ nobenega čiov;eka. Tudi na -morju ni bHo .videti ne 
.rie :ptice. - · , .. , . -

:;Mirk~ in Albert ·sta tudi skoro dospel&' do Radivoja. 

'; ~ 

In: .zdli).j .so vsi trije če peli ·pri dimniku ter gl·~da]f: _'. 
-~:strašno globočino, ki . se je odpirala -pred njfui.t). , ., · 
Samo malo se napačno stopi, in strmoglavi se -v gl~_: ,-. · 
.. brez vsake nad~ na f'e,ev, kajti. ~lov-ek hi se raz.:., ! • 

.na -drobne kosce, ko b1 padel doh. · 
· A ·niti· Radivoj, n.iti Mirko. ltista mislila, da hi se . 

vrnila v je~?.l~·N~- kljub nevarnemu položaju' sta 
.o srkai:aFzr,ak prostosti. · . . " . -· . 
. _seboj .so videli celo morj-e londonskih_ hiš, ob-

od lune. Slišali· s~ tudi. zvonenJe. Da; spodaj joe 
pr()stost, . .a_globok 

1
prepad jih je še ločil od nj~ ... 

,;Nekaj mora~o storiti," j~ _ napo s] ed . reket IJ.~adi- · 
'·"preiskujmo, ako bi se ne d~lo priti s,,sb;ehe 1t.a Jla~· . 
anje je- sicer .majhno, toda. poskušati moramo na· -
-:način." . 

Pred~ri }e :Radivoj še_ kaj sklenil, mu ie Mir~~ h~as_tno .. ·. / 
•• ' • : 1' • • . • • • ·' • • • : ~ •• •.•. 

·1 
1:' 

ne. boš veČ ·_ izpostavljal . svojega ·živlJenja:, 
. moraš meni prepustiti, da grem na ogled." 
Preden mu je Radiv;oj mogel ugovarjati, s·e Je Mirko 

.. · spravil na pot. · . 
Z .največjo previdnostjo je plezal po rokah innogah . . . .. ', \ . . . . . 

; 

. 1\ 

..... ,,· 

·~:: .. ' 
:~ . 

·-.:· 
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proti žlebu. Radivoj je s strahom opazoval svojega · 

~a .... · 
Vedel je, da je bil Mirko v najv·~i Ži~ljensk.i 

;varnosti. 
Mladi grof se je priJel za" žleb, ko se. ,e poprej. 

• ' ; 1 • : 

pričal o nje~ovi trdnosti. · . 
. Potem Je sklonil glavo naprej, da pogleda 

zidu hiše. 
Radivoj je čutil, da so mu·la:sj'e· ustali na g1.av.t;;,••J 

je videl, da visi Mirim nad pr·epadom·. Celo. Alb 
je 'bil sicer brezb_riž·en, }e postal. nemiren. No.,..,.,.".,. ... 1 .;;..; 

je stoka[ ter se moral premagovati, da ni ' 
storil.' .-:f 

"Mirk!o, Mirko, pojdi Iiaz;:tj;" j~ 
"pl'losim Te, vrni se, jaz ne morem: dlj:e · pr'eri,~ša 

· strašnega pogleda.", . •· ·. '· ••·?;~~; .. · .. · · . :.;i~-f~· ·~ 
Mirko. se Je r.es počasi inA pf.~v1dn·o: skloni 

ter se · prij-el žlebu. ·: :: > ' 
"No, kaj si videl," Je vprašal' RadivoJ; 

kakšn:o. upanje?" ; . · > 
· ' "Nik;a:ko !" j-e odgovoril Mirk!o; "zid· paaa;u:.q:1J 

gladim in. br·ez ·lestve ne pridemo·· ·~;~strehe.": 
. Radivpj je molčal) ko je slišal to ž:alost:J;lp, 

slonil je glavo v roke ter si grabil siv·e lase:''': 
Izprevidel je, da mu ni drug·ega ·storiti; neg() 

se spet v }ečo, Iz katere je ta~o odločno sklenil 
. . · "Mir~o," je tiho zaklical; "Mir:i{:o; prijatelj, , 
'' > • ,• Mir~o je nastopil zopet težavno p~t nazaj . 

·· . ' časa je trpel;o, da j~· pr~ph~~;a,.l: 20 čeyljev . 
Stokajoč je :končno sedel poleg. Radlvuja; 

Tiho so , čep eli pri dim:niku, :r{ih.če ·ni govoril · · . 

Naposled se je oglasil R:adivoj: 
·"Izbirati ·je nam zdaj le dvo je .. Ali se· vni•emo v 

. ·' . i~Z; 
·.:,. ....... 
:~- :·.~::: . 

prenašamo 1p.uk!e, ali pa ostanem na· strehi . 
. . . v upariju, da pride}o ljud}e mimo. A to 

-:je slabo, ka.jti hiša je pr:eoej oddaljena ·od Ion
življenja ip. vrv·enja in lahko mine več ur, pre-· 

·kak' človek mimo." 
pr:eveč,r·es j•e to," je zaklical Mir :ko, "iz lastnega 

a Ti lahl~o povem, d:a komaj lahko računamo 
mii~notc1oč·ega. Pa tudi ko bi se kdo pokazal, 

, slišal, ker je pr·evisok:o." 
je sklonil glavo na p~si ter zamolklo r·ekel: 

-,--.. :J?:~Un ·ostane le 'še •eno: pro-stovoljno .udati 
! 'Jaz. za moj del ;nis·em voljan zopet priti v }ečo. 

v.eč pr·enašati muk, ki me čakaju. Tisoč:. 
} .. smr~, ki' me oprosti vs·eh bolečin. 

1 • • 

.:.se- Tebe tiče, prijatelj, si. še prmlad, da bi 
e. Svetujem: T}, da se zopet vrneš v }ečo. 

de_}o . že. jutri moje ~·~Jbit~- truplo i_n s te~. 
rw.orJel1I, da se gode V hiSI r·eCI, O katenh dosleJ 

Morda prines·i. moje trupl•O k'policiji in ta 
Morača zahtevala poj~snila, ·iz kakega 

·šel v smrt. Potem moj samom;or vsaj brez 
bo. Pr·eiskali bodo hišo iJ?. uvedli strogo pre-. 
. doktorju ~oraču, Mirko, na ta način je 
se Ti odpro duri ječe. Ako bi to natankoo · 

.· . bi ~ad umrl, :ker bi s svojo smrtjo T•ebi 

odkupi~:~'. 
ali misliš, da bi jaz spr·ejel to žrtev?" je vskliknil 

tresočim glasom, "o nikoli, nikoli'! Ali bova skupaj 
skupaj umrl:a. Ker pa živeti ne mor•eva, bova 

združen::r,· :Radivoj, jaz umrem s Teboj!" 

·. tega ~e smeš," joe zaklical Radivoj, "pomisli 
. pomisli· n~ ono, ki jo ljubiš! Kaj bo iz kras~ 

'~ ~-·; 

!, 

!; 
•:<;., 
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nega otroka, ako pride zopet na ·dan in Tebe· 
"d ?" . . . • ili aJ e · · lj. •: ··. ·. Vidva umreta nedolžno, jaz sem. pa smrt zaslužil. 

Toda Mirko je žalostno zmaj;l~- z glavo. : ·i, Jita mene prvega v globočino." 
. "Ro~ic•:.'.' je yskliknil i~ glas se '1u je iresel,:· ;'"Naj ~o,". je ~dgovoril Rad~voj, "potem ~kočim jaz 
:Ve, ako . se ZI VI. ~di se mi, da me čaka , že gori .. slednJI TI, l\Ilrko. ZdaJ pa se enkrat mo hm o ter se· 

. ~vez~~mi. Da, Rožica, p_rid~m, pridem, skoro bov~f jaznimo z Bogom." 

·1 

zena. _ ... '4. ..__ . . •· . . ·. ~- ',_Počasi. so pokleknili. S~lenjene rok,e so vzdignili 

"~obro, naj bo," je zamolklo vskliknil Radiv~j·; H:nebu in Radivoj je za~lical: 
~aj ~1očeva umreti, kakor sva živ·ela; kbt ~eločbif; .~·~""V, se~ogočni' Bog v neb~sih, usmili se naših grešnih 
JatelJa. "· . · · .[ ljn ne štej nam v zlo, ako vržemo življenje, kater·() 

Nat~ sta 'si stisnila roke in. s~ dolgo O'ledalh:~; ·.;~m Ti dal, kot breme od sebe. Oče v nebesih, Ti 

.' : tem hipu se je yzdiguiJ· blazni <llb;t. s':'if .),da tega greha -~e sto~imo .: t=.i odločnosti, ki i<\ 
odJocnim O'lasom 

1
·z: k·at·er·eg·a~· n· . · v d · 

1
--· .. ;_,b·· ·.:; .. :,:_s_la])o v razkoSJU preZito ZIVlJenJe, ampak IZ obup-

o , . 1 vec o seva a::. la ·•'• · · · · · · je zaklical: . , . ~-, :·'.- Ji' vsled bodočega ·človeka nev!'ednega življenja. yse-· :. 

Vidva sta sklen·I.la t" · . . . o • , • . ;:\~. .) v nebesih, videl si naše muk!e, sam si nam vc~pil . 
. " . .. umr·e I, . vzem1ta. toreJ tu ·:1, 1·• •:: • • v 

S• sebej. Kar J·e ptf VaJ·u· _ ·_· t 
1
. . kl · · _::·._$!_·· ~1, da se s smrtJO oproshmoJneskoncne• muke. Raz-

. . pros ·qvo Je.n s ep, •to, J·e~ ., , . . . . . v 

P
otreba Jaz sem smrti· ., · v···.,.-. . , _. ·.- ·-~:-._ sh toreJ svoJe roke, da n,as pr·eJmes. Od Tebe smO: 
· · posv.eoe,n. · . ~.t"" .·,. • 

TedaJ· niu ·J·e R d. . · · 
1
;
1 

. ·.· · ( _::ff:'J;~ šU; k Tebi pojdemo! Bodi nam milosten, oče v ne-
. . a IVOJ pomo I roko. ter svecano': :;h· .•. •1. ~ . '" 

Dob d 
v 

1 
v ... ··'"-·•'-~"' ~ , usmii se nas. - .~men. 

· · ·· · :;~;{':'::'~ .. ; .. ·,;Amen P' se je kakor odmev: oglasila iz Mirkotovil:i " ro ose , n.esrecnež ,,_,. - .. ·.:: ·t:,:>r.';;;.1J > ·: · 

182; poglavje .. 

·Rešitev iz nebes. 

Kakšen prizor!··- Trije ,č1o'veki, , JP.. niso 
ljudem podobni, so stali na /strehi ro:ko y'r.oki, ~,.;~.-~ 
na smrtni skok! Nad glavam! sojim plavali ~te.1uu.~:, 
kajti lu.na je i~giJiila in zvezd~.:·s~·~g.asnile,' .. 
hotele videti strašnega d•ejanja, ki se ho zd.af zgo_< 

\ ' .... ' ; ..... ·. :·· 

"Pojdimo ·drug za drugim· v. smrt," Je zakli~i:1 
' . r .. ~ 

div.oj; ,;jaz sem ;najstarji, zato imam' prednost. ";;·:Y'1 
· ·~;Ne," je zaklical 1\lbert, ·;,jaz sem: najbolf> 

.. ~ ;.........:_ • .. ~;~.:: . . . . 
·"'.:, 

ust. 
,. Nato so možje zopet vstali. 
.~v očeh so jim zabiestel·e solz·e. _Albert je bil taliD 
·en od. kratke molitye, .da je glasno ihteč zakril z ro-

·obraz ter zaklica( 
"o ko bi mogel jaz tako čistega srca iti v smrt kakor

Ale predobro čutim, da me čaka tam pogubljenj-e;. 
-:h.ožjega prestola bom vržen v·temo, kajti zapravi1i · 

.~;\_nogami ,sem teptal božji dar življ-enja. 
-:'Jaz· se .sodim sf!m~ da me ri.·e bodo drl!gi_sodili. Vama. 

a zalivala, da sta mi še v zadilj-ein hipu življenja 
dobroto, da sta mi stisnila: ro:ko. Hvala Vama,.. 

......... ~.me izkaz;ala vrednega Vajinega prijateljstva. 
t' z_adnjim dihom bom Boga prosil, da V ama pošlje: 

. ~-·. . ~ ; 
Strah n;t; Sokolskem. , · 252 
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rešitev, da stori čudež, čudež, kakršnega je 
njemu storiti." · V . 
v Ko je izgovoril te besede, s·e. j' Albert iJbu. - - -

_ Tam. je vstal. H.adivoj i~~ Mirlm, ki sta se 
Pprijela dimnika, sta videla, kak:o se je nago telo 
;neža očrtalo na nočnem nebu. ' 

"Mati, mati, k Tebi gr-em," je zakričal Albert·-·
som, ki je lrlozeg pr-etresel poslušale-ema, "Ti pa,,, 
Ti vlačuga, ki' si me spravila v be-do, naprayila,iz
zločinca in žival, bodi prokl-G'ta n:a vse veke!" _ 

Nat·? je Alb.ert skočil z močjo, kak:or bi šlo v: 
in')le v smrt, z žleba. 

Sekundo sta· videla Radiv.oj in Mirko, kL.st_a-~·m 
zakričala, postavo ,llesrečnika vis-eti v zraku, ,Ii~:'t~(Ji -
izginil. · - -_ --- · . _ · /Y~{i;_" c 

Dv:e sekundi sta minili, nato s~ je zasliŠal'/- ·:c: 
p:;tdec, nato :je postalo tiho. 

"Mrtev je," je .v gr-ozi zaklical Mirko. 
Toda Radivoj je vz-dignil roko ter. mirno 
"Reš-en j-e, kajti- duša mu JE1 šla k Bogu. In 

še .enkrat stisniva roko, zadnjikrat na z-emlji! ·N-e 
postati mehka, ampak tunr-eti hočev,a kakor ;,_•-

. ,;;.::~,P·?Jdiv.a' skupaj. v smrt," Je mehko prosil, 
"pr.i!p.iya . se za roke, ·stopi va k žlebu ter' s•e 

--ženi va' v smrt." - --~ • ·· 

Naj bo tako,_ ljubi sin! ·Daj_ mi rok~ . 
strašno pot. Glej, nebo s-e Je zjasnilo, 
ginili; luna zopet sije in nama);p·ošilja zadrijo luč; 

• • . • • ·,, .. \ : ' . ~:;;-;·· .. \.o:::· .• ; . •. . . ' . 
Yidiva na zemlJI. . . -,~,:>;,-, · • · - ': 

Roko V. roki sta- stopala R:~divojini Mirk:o proti 
Ni_č več nista govorila, sklenila sta z 

pjili misli so se pečale samo.· še-, z ·Bogom. 

1 -~! l-'1. t>L: <lJ ,, 'fi)A !PUB:" 

Veudar ne, - ·~ Mirkotovi duši se jerl'ojU'ila '"<' 
t J>O<loba ljubke deklice, katero je ljubil z ~so dušo; 

vsem srcem. )me Rožica so mu izgovarjale ustnice~ 
Tako sta dospela dO žleba. Prijela sla se ga td gle· 

SJ>odai sta ~ide!• ležati temno truplo ~ mračni luži, 1dal~ v globočina. 

l)il 1e Albert . "zavidonja je vreden,~ je šeJ>etal Radi~oj, ,.,J>ol.cg 

tega je že J>restal, kar morava midva še prestati. A naj 
bo, ~ kratkelll bova tudi l)lid~a tron, kjer je zdaj on. 
ID zdaj, ~{i'M, me objemi, krCJ>ko me stisni nase, tudi ~az Te' hočem držati. ln l'otem doli - ~ globinO. Oh, 
zakaj ni morje tako blizu,' da bi lahko skočila Vanje. 

P-otern bi irnela sai rnir.en grob." 1Hrko' je pade} Radivoju na .srce ter zatisilil oči:-
C.util. je, kakO g~ je J>rijateli' se!"' taj oČ stisnil na:~· ln takO 
glasno 1e btlo 111 tolklO l}•')l'oJ" srce, da JC sltsal ~brk<> 
vsak udarec. er . . · ' Zi~\jenje obeh tnOŽ i< Viselo Je še na.nitki. se C\10 

sekundo in vse bi bilo končano. -Mirko je tudi j>ričako~al, da bo zdaj l'adel, da ga 

bo Radi~oj J>Otegnil s sehoi· A še ~edno se ni zgodilo 

;ničesar, šc ~edno i" čutil žleb l'odnog:uni· 
"Kai Ti je, RadivoP" je ~l'ra!ial Mirko, "z:<k•i "ce', 

jzvedeš najinega skleJ>a ~ Ali Ti manjka moči 't' 
"Ne, moči mi ne manjka, dragi J>rijateli," je· od-go~oril gro!. "Toda čudno šumenje· seUl' slišal nad .gla~o . 

ln ko setU še enkrat odl'rl oči; sem videi nekO prikazen 

nad sebopNe Vem, ali je zemeljsk.:, -:c ~li morejo .človeka, ki' je~ naslednjem hipU že mrte~, videti' 

ki niso več od tega sveta." . 
MirkO se je ozrl na~zgor; kliC z:\čudeni• 

; izvil iz prs'i): 
.; 

/, 
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· / "Radivoj," je zaklical, "naq glavama nama, visi zračni Jqalon !" 
i 

"Balon? - Ni mogoče! A vendar, pi-av imaš, pri
i•Mj, da, balon je in spodaj nosi čoln, O ko bi ga midV" 
inlela, kako )>i se VZdignila v zmk ter ubežala doktorju Moraču, ne da bi bilo treba iti v smrt.'·' . 

;,Poskušajva poklicati ljudi, ki so v čolnu," je rekel 
Mirko v največji' razburjenosti, "zdaj SV>< podobna po-
11esrečencem 'ua morju, ki vidijo v svoji bližini .rešilno 
ladijo . . Kliči va, morda se' reši~.a !" . 

"Prav imaš!" je v~ilmil Radivoj. '"Kličiva !" 

Oba· sta začela lo-i&ti in klicati, kolikor so jima 
PluCa dol'uščaJa. Ker je bil halon 1e kakih dvajset metrov t 
oddaljen od njih, ·so jih najbrž slišali. · 

Kljub teruu bi jima hi<;esar ne koristiJo, - kajti ~ 
'· balona se ni moglo ravnati, - le ako bi ugoden veter,' / 
halon Jlllal v teru hipu čez streho, bi bila rešitev mogoea. 

"Bližje nama Prihaja," je vskJiJmiJ Radivoj, "pri-- · 
!'ravi se; Mirim, <la se Primeš za čoln, ko dospe do naju." Ničesar nimava izgubiti, ampak vse le p<·idobi!i. Mir 5I odločn~st, Mirko, - zdaj velj;:~. !" . 

. Lju<lje, ki so bili v balonu, so s strahom opazovali, 
_ l<o jih ,je veter gnal proti strehi; bali so se najbrž, da: 

ji11 bo· veter popolnoma zagnal na streho. 

Toda zabraniti niso mogli, da Je halon prihajal vedno \bližje strehe. 

,. ·' 

d. . Zdaj se je v čolnu pokazala oseba "'".gledala dol(. 

] "Usmililese naju," je Zaklical Radivoj; "vzemite naju :v: čoln!" 

·. Cl~vek ni odgovoril, kakor se je videlo se je pre~šilljudij na streQi. Toda Bog je najbrž sklenil, re""ža ) ' . . rešiti. 
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\Teter je gnal balon naraVllost proti žlebu in zdaj 

:se je čoln že dotaknil tega. "Naprej, priporoč1va se Bogu," je zaklical Radivoj, 

"primi čOln in skoči vanj." '· \T naslednielll Jllpu sta se moža ·prijel"- čOlna ter 

·se zavihtela nanj. Ne <la bi vedela, s k01l>. bosta notri 
delila pr<>stor, sta z gliv~ "aprej padla v čoln. . 

\T istem bipu, ko se je to zgodllo, se je V drUII"JU 
.nadsiJ'opju blaznice s polnO silo '!dprlo o'kno in slišal se 

"ona sta, - ona sta, - lopo•a sta ušla, - balon je besen· glas: 

T<>da doktOr lo{orač je prišel prepoz.n<>· \T sled ugod-ju je odpel)al." 
nega vetra, Id je pibal od drU!~" strani> je balon odletel. 

Clovek • čolnu je <)drezal P.ar vreč, Id so bile s peskoUll 

napolnJene, ter jih spustil na t\a. . , Kakor iz kletke . ušla ptiCO. se je balon vZdignil U. 1 

cveter ga je gnal pr<>tl IU<>rju. ' • "L<>pova sta naJU ušla!" je zakričal Morač, "raz-ločnO selU slišal njih g\aso•a· fludli'», balon ju je od
peljal\ Izgubljena sva, Robič, ako jih zopet ne vj:uneva !" 

. .:..:.: .. 

~ .. 

~\ .... 
~\~ 
-;:,: 

Rdečel asi bandit ni odgovoril, mu pak· je .nag\ o 

· tegnil revolver ter ga izpr<>žil na slepo srečo . 
A.ko bi kaka krog\a, - Robič je J)lllllTeč ,--

ustrelil, - .zadela Jlalon, bi bili ljudje v njen< JahkO iz-

gubljeni, ker bi balon eksplodiral. _ , Toda llobič je prehitro streljal; kfOg\<' so letele roimO 

·' J}aiona, ki' $e je ponosno.vzrljgllil • zrak. .. ~Iorač (n RObič sta z ])esnimi očiUi gledal"- za njinl-
-:foda bil ji> ;;e, izven njih IUoči in ostalo jim• ni drU!\ega, 

.nego kleti za njiJU· . Balon se je obrnil .na IUorje. Skor<> je visel kot .steča kr<>g\• nad valbvi. Naposled je izginil daleč 
~uorju. 

; 
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Nič več tako sama n& ·svetu. 
- .... 

Rožica je po dolgi vožnji na železnici in ladiji srečno) 
dospela v, London. Zdaj je bila njena p~·v~ skrb,. da:•· sL 

·, 

poišče pr.lmerno stanovanje. · · 
; ' 

Iz umeviiih vzrokov se ni hotela nastaniti v kakem 
hotelu, kajti bala ·se je, d.a bi doživela kot deklica kakel. 
:neprij~tnosti. Iskala je tor.ej privatno st~oV.anj·e in po-· 

1 srečilo se ji je, da je ll'li'la Prilncrno sobi co v "f''i' hiši.. 

· Predvsem ji je· bila gOspodinja zelo simpatična. Bila 
, je. to vdo~a po nekem, urad~iku, ki j) umrl v Avstraliji, 

Gospa Barel se je po smrii svoj.,ga soproga takoj., ~·. ,vrnila domov na Angleško. Od svojih Prihrankov ;i je/ 
iT, kupila malo hišico in tu živela od pokojnine prav mirno i/~ · in samo tno. · 

~· ' . Vdova je bila ena onih redkih žensk, o kateri!,. se 

/tCs:lallk? ieč<i, da niso radovedne. Z nobeno b.es~do ni vpra~. 
\,{šala ~ožke; kaj jo je privedlo v Lon~on; tudi.se ni bric 
wf:~aJa) kaJ Je dev.ojka tukaj delala. . ' 

lfi;"'.l icložica ji je pa odkrit<f'5rizna1U, d'\je prišla v Lotic "'''· ··. . . ' . 

~(fdon iskat syojega ženina, Id. je tu:Waj, a ne v·e kje. r.;;;,·,. '. . . 

'l·• Tedaj ji je goSpa Barel svetovala, naj se obrne na 
fkakega dobrega detel<tiva, kajti na Angleškemni navada" 
.,!da bi' tujce ptiglasili policiji. · 

~f . Ta vi~t je Rožico zelo Potrla, kajti upala je, da izve., 
\firkOtOv tiaslov na policiji, a zdaj je izvedela, da to ni 1
' '· aQče. i · · ·.. · · . · . · ·; 
!:{:·,,'(oda r~jlitega devo jh ni izgubila upan ja;, začela je. 
,,j~j ·sama_ iskati 'Mirkota. 

~t;· '·.· . '' ; '' ' 
~~]i 

( 
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V ta nam~n je hodila po londonskih ulicah, v 1iadi, 

sreča Mirl<cota. 
Ceprav je London velikansko mesto, v·endar ·je pro- ' 

tujcev omejen na gotov•e ulioe in trge. 
Ugledni tujci so najti v okraju Vestend in tam je 

Rožica upala· MirJ,mta najti. "" 
Sk:oro se je paizpr·ehajala tudi v oddaljenejših krajih 

neko. jutto jo je pot pripeljala .V· bližino podganskega 

Bilo je to -ono jutPo, ko se je prejšnjo noč posrečilo 
in Radivoju uiti z balonom· iz ječe doktorja l)'Io-

·-·~ 

Bilo je mor·cfa ob šestih zjutraj. Rožico je izvabilo 
, vreme prav zgodaj 11ft noge. Globoko zamišljena je 

l,orakala ob bregu reke T·emzoe. 
Hipoma je opazila, d:a je že zunaj mesta. Hotela se·. 

~rrniti, ker je bil ta kraj tako zapuščen. Zato se }e 

devojka začela ~ati. ' ' . . ' 
Daleč nU>okrog. ni bilo :q:obene hiše: videti raz·en ene,. 

veliko, zapuščeno poslopje, ki je tak:o temno in ža
tno izgledalo, da je Rožioo nehote spomnila na Mo

blaznico, kjer je toliko trpela. 
Rožica je pospešila korake;- hotela. Je k:olikor mogoče 
. mimo hiše. Hipoma je pa kakor~ okamnela obstala 

neliote zakričahi. 
Nekaj korak;ov od nje je ležalo člov.eško telo; ki ji _ 

· vzbudilo stud in grozo. · .,· 
Bil je mož z razbi~::>' črepinjo, iz katere se je vlila 

"' .in možgane. z ostekleliiili očmi in odprtimi ustmi 
:1e~-~ežal na tleh in· l~r jrebil. br·ez vsake -obleke, je biio 

. f . • 

o tem strašnejše. 
Ko bi Rožica ubogala prvi nagib, bi naglo stekla 

Toda pogumna deklica ,si je. reRla, da je njena. 

~?:~~\ 
'~ .... 

,, 
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1 d.olžn.ost pogledati, če je še kaj živlJenja v njem. 
je k truplu ter se skl<:i.nila čezoenj. 

Takoj je videla, da bi bila vsaka pomoč nrm-.n->'"' 

človek 'je bil že popolnoma mrtev .. ' 

1 · Rožica ;ni razumela, zakaj se nihče ne briga :Za 
Ali so pl'ebiv.alci v hišiš~ SJ?ali in niso y:edeli, a<tn..:>U~ 

rnesreča se je v: bližini zgodila. Pcite.m jim mora 
dati, kaj se je, pripetilo. 

Rožica ni dol~o pl'emišljevala. lalostno je J.lU~~w='-'' 
truplo ter stopila proti hiši. 

, · Ako bi ... šla .ri,oter in ako· bi pozvonila, bi bila go . . 

_ izgubljena, kajti Robič bi ji odprl, jo izpoznal in potem 
T~oda Rožice ni zadela ta . strašn~ oso~a, ka~ti\ 

je' bila le še mal·o ko.r:akov; oddalje;n:a od. vrat, .~:~ .ji 
:nekaj svetlega zasv·etilo na U.eh. ·-:- Sklpnila s~"' je iii 
brala ·stvar. . 

. ;, To je ur::t," je zaklicala, "zlata ura! . 
.. . . dragocena Ura,'. kajti. briljanti SO Ydelani V njo,· 1\~VW<t.ti

, ' je last nesr·ečnega mrtVJeca. O ne, saj niti ·ob1eoen · 

A kako ini je, __:_ ali nisem Ž·e videla to UJ::O ? Zg{_ 
mi, da sem jo _TI;ekoč že videla!'' ' >:; ·;:·: 

Ko je Rožica hotela dalje .iti k vratom, Sft' je' s prswmJ 
.<Iotaknila . p~res.~~ ki je 'odprl o urin pokrov:. ' ' 

le je ho~ela zopet zapret-i.uro;Jro Je o __ 
skupaj zviti papirček p;od pokrov-oni. . · . 

. "Papir v: uri, - poglej:rno, -...:.. popisan;j~ !· Sveti. 
. . !V nebesih, - ~ali sem blazna.? Kakšno ime je ·tukaj 

' ·pis,ano?. Mirko, grof VišnJegorski, 1 _on, ki ga. iščem, 
. papisaL ta iistek!" . 

B.ožica s-e' je. nekaj minut. tak;O, tresla,. da ni mv5.1.!"1; 
' • 1 

~r~ti. N aposle~ je vendar čitala Mirkotove vrstice, katere' 
je napisal v: ječi in v katerih Je prosil ia pomoč. 

Rožica Je zakričala ter v grozi · pogledala. stra 

"~ 
./ 

~ 1 
Hu6 ----:{~, 

. r~ 

"Moja nevesta, gospica Ktirnelija Hladnik!" je predstavil 
Fabrič masko. - "Zelo· me veseli!" je zaklical preisko

so(l~ik ter se. gala11tno priklonil. 

; 
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je pravkar mislila iti. Potem je pa naglo 

&Vt:z.am od hiše kolikor so jo 1nogle noge nesti. 

~Nato je zopet preči tala listek. . 
Zdaj je vedela, kje joe Mirko. - Hval.ežna je bila' 

, da j-o je na vse zgodaj pripeljal v ono. hišo. A 
ni smela nobene minule več zamudili, ampak Mir-

čimprej rešiti. 
··Odločno se je napravila na pot. Poklicala je k,oči-

ki je VDZil mimo, ter mu ukazala; naj jo . pelje 

· hDtel Royal. 
., Hotela je. izpolniti ~Iirkotovo željo, zato ni šla naj-

k policiji, ampak k Alenki. pl. Radičevi, - ker }e 

tako želel. 
· Pol ure pozneje. se je. ustavil voz · pr·ed elegllntnim 

telom. Rožica je/izstopila. 
Shi je v hDtelskD pisarno in ko j<.~ je tajnik vprašal; 

-..cesa želi, je rekla: · . , · 
,;Rada bi govorila z gospico Alenl{!O pl. Radičev6." 
Tajnik je odprl knjigo, iistal v nji, zlll,ajeval z glavo 

· 1: ~r p:0 tem rekel: ' 
."Motite .se. Gospica · pl. Radič ne~ stamtje v našem! 

hotelu." · r ~~ 
··"Prosim, gospod, Vi se motite. Gospodična mora 

tukaj stanovati." 
Tajnik je zopet pregledal knjigo in potem odločno 

rekel: 
•' "Nikakor se ne motim, 'danes takega ilnena ni tuk?-i 

vpisanega!" . · 
Rožica je bila žalostna po tem odgovoru, kajti ra-

čunala ·je na to, ·dfl. bo N,enko dobila v hotelu in (v riji 
tudi zaveznico za Mirkotovo rešitev. ln zdaj se mora, 

:ne da bi kaj ·opravila,· vrniti proč. 
"Da, ljuba gospodična, jaz Vam ne morem poma:.. 

253* 
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pti," je rekel tajnik, "tak,o· je kalwr sem rekel. ž 
z imenom pi. Radič ni v hotelu." 

"Zbogom torej," je šephila Rožica hi 'odšla 
'VI~atom; v istem . hipu, ko je hotela stopiti ven, je 
'odpr_l,. elegantno oblečen. mladenič i' bledim obrazom: 

Rožica je stopila nazaj, da bi šel mladi gospod 
_Ta -je pa obstal na pragu ter zaklical taj niku: 

· "Opr,ostite, gospod,.- a,li še ni nikakih vestij_ o 
·Mirkotu Višnjegorskem?" 

Ko Je Rožica slišala te besede, Je }e ·s težavo · 
:Vsldik. Nato se je ozrla na mladeniča, ki je 
njej tako drago _iiilc. 

Hipoma se je Rožici pojavila n.eka misel v 
"Ako s,e ne motim, ste gospod tajnik grofa 

gorskega," je oc1govOI~il tajnik; ·"žal,. da Vam moram . 
:znati, Jda se ni· še ničes~I~ izveq,clo ·o njem." 

_,. "Hvala," je odgo~orilmladi gospod ter stopil 

Rožica je šla za njim. Videla je _iti mladen11.~~-s 
~; stopnicah ter takoj hitela za njimY ,. 

Mlacl: nič se iz početka ni brigal za Rožico, ~:0 
_ ·pa ·obenem z njim dospela ·v prvo nads_tropje, je o~ 

'?-~ 

. :._. 

~~/ ~~:~~~~:~:~ri~: 

-~:~-~:~.: 
:;::'S3':.;·~-

· se ozrl nanjo, šel potem dalje in odklenil s ključem 
. . . 1 . sobo. ..-· 

··V istem hipu je stopila Rožica k njemu. 
šepetala: . .o, 

,;Govoriti imam z Vami, gosr:4fdična ~adičeva." 
Al~.tika, - kajti bila je res ta, - se Je zdrZJJ.ila 

teh- besedah. Zelo začudena in skoro v strahu se je 
:ria Rožico ter pote~ boj-eče vp~ašala :. :. 

_. "Gospoqična, --:- Vi . me poznate?. ·Tajit~ ,~e ·. 
da sem res ženska.- Toda prosim V.as, da ne poveste 
:v hotelu, ker bi bilo zame to jako neprijetno.'~ 

· · ·,;Prosim; bodite brez skrbi!" je odgovorila 
. ' .. ~. 

~ 
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ega govora boste prepričani, da prijateljsko mislim 
Stopiva v sobo, potem Vam hom takoj povedala, 

rp.e je do vedlo k Vam." 
Alenka je odprla vrata ter pomignila Rožici, naj gre 

Ko sta bila same v so.pi, je to skrbno zaklenila. 
zdaj sta si stali .nasproti deklici, ki se poprej . 

li nista 'videli, a ven da~ že veliko slišali druga ·~ 

Poizvedtijoče sta se motrili druga drugo. Ako je r-es, 
vtis odločuje, da se nam kaka oseba na prvi 

omili, se je to tukaj vresničilo. . 
sam pogled med Rožica itn Alenko je zadostoval, 

priljubili druga d1ygi in sklenili prijateljstvo. 
Vas še nikoli niseni v~dela," je rekla· Alenka 

glasom, "in vendar mi je, . kakor bi mi bil 
znan, - C.akajte,·- pustite,· da trenotek ·pre~ 

em, - saj sem najbrž videla Vašo sliko. - ·Da, 
mi je bolj jasno, _: vsemogočni Bog, videla sem 

Vas, sliko, katero uboga nesr-ečna Minka varuje 
svoje svetišče, - sliko, ki kaže njeno- izgubljeno ; 

:,.Vi ste -" 
az _sem Rožica Jaklič!': je odgovoril~ . devojka 

"jaz sem nevesta grofa Mirkot~ V~§
!" r. 

:rw:;u.n.u je vzdignila roke, --kakor okamnela je ob.:. . 
Več minut se ni mogla geniti, dokler· ji nista pri:-

,dv~ debeli solzi iz očij. 
.;,Rožica Jaklič," je vsk~iknila Alenka s solznimi očmi, 

\ljubo dete, to ni Tvoj-e i~J.re, - Ti si, kakor resnično 
·Bog v nebesih, kont-esa Roza· ;Sokolska!" · 

":\'Rožica je hotela zakrieati. Pritisnila je sklenj-ene roke 
grudi, hotela govoriti, vprašati, toda· Alenka 

objela, pritisnila· nase ter zaklicala: 

:.. 

-- ----------
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"Da, Ti si njegov otrok, - to so njegove ·pleme .e$Ki oče odgovoriti. Vedi, grof Radivoj je izginil, skoro 
poteze, --:_Ti si prava Sokolska, _ Tebi pristaJa ·s;e () leto ga ni več na izpregl•ed in nihče ne; ve, kaj je 

kat~ro SI Je sleparka s prevaro pridobila; ----' Tebi·· Jal'o iz !J.jega." :. ._/ 
st~ Ja predv~e~ lj~be~en najplemenitejšega, najbolW r "Tudi -on izginil?" je vskliknila Rožica z žalostnim 
oce~a. - T1 si Mmkm otrok, hči nesrečne umobo ~ ~om, "oh, bila je preveč zapeljiva. slika, katero sem 
In c~p;<av nimaš dokaza, ~ pogled v'rv-oj ~braz, _ ~i j: duhu predstavljala in se tor·ej ne bo nikoli izpolnila." 
TVOJega glasu zadostuJ·e 1 o R v• k k' b" b" :- ·: . . . . . . . . . A k b . v - _ . · - ozica, a o 1 Ile la. ;- "ZaupaJ VI v Boga, draga moJa," Je Qdgovonla len a, 
o e srecne ko ·b1 nama osoda ne g · b"l "h k ... :. \ · · · · Ol k b" l · ' . u ra 1 a om , 1 -.s n, ednu nama more pomagati. - 1, o 1 e ne IZ-

. nama potrebna v• l" . " . . . , ' . - . . # v·· . . za ZIV ]enJe. ili trdne opore, ki sva jo imeli! Pa tudi Mirko je 

'--,~:: .. -: .. · .. Rozic~ Je kak~r -omamljena sedla na stol. :-_zagoneten način izg~il. Ceprav: sem ž·e vs-e poizkušala, 
·-·· . ToreJ sem he 1 ·t ··L • .- · . .. '.' . 1 P emen~ ega mol:ia, ki s-e:J?l!la v Il vendar _še nisem mogla najti." 

. _nzu Izpoznala? - Oh, pred očmi se ·ini h~ . . ··--
. podoba prihodnosti, katere. so .angeli ves·eli: 
· sreča, imeti nežnega, ljubečega očeta nič več 

• • v v - ' . 

~n ~~~ v-~c sam~, zapuščena biti na zemlji! Moj 0 ___ _ 

dobi
... 1 bl" •· v f" • . . '···- ...... 

"Veš, Alenka," je zaklicala Rožica in nadepolno ji 
;t.abliskalo v očeh, "jaz imam sled do Mir].{;ota. Da,: prav 

v Boga se mo~a zaupati! .Ali Ti je znana ta· ~ra, 

. .~, JU Jem oce. • · _ .,,,,.;;:~""':'. . . . . 
T-9 je bilo v~e kar ·e 

1 
R· v• · ·:::·:f.i~t1.f'~' -~ '. Naglo je potegnila Rožica zlato uro iz žepa, ki jo 

,.. . ' J mog a O ZI Ca spraviti Vlfhude vl d d k' d t · . k al Al ki · .. , joku iz sebe. Ko se · t ·. ' . .· ·. ,.,.1: · ·. \Das a pre po gans mi gra om ·er JO po az a en . 
, :. · . , . . . · v• Je po •e!l} Z·Opet malo OJaČila,-fje · " . . · . . "' ·. . . 0- ,;. . kllcala s tresocrm glasom' · ·· ,, .• . · .• "To ur<>, Je osuplo vskhkmla Alenka, "sem pred 
'·: : -~ . . _:·: . "Kje 'je; da ga lahko 6bJ".amem d l;.~k- ~,; y:- c'· ·~\rta '~evama še pri Mirk-otu videla. Odkod jo imaš?" 

. . . ....... · . . . . ' a mu č:U~ o" pade . v . . " . . . . v• . . . . . 
. '/:?,(;·. :. na pr~, -kJe Je ~oj Oče?.~ Roke mu hočeilq>~lj .. , ,,Nasl~sem-!o, Je. odgovonla Roztca, ,,m s~cerpred 
"'.7">,2 > - nezno se ga hocen< pritisniti ! _ 0 kako- -hoče ::V o, l<;i lez1 dal ec zunaJ na bregu T emre. A to se m vse! 
: '''·:·>'>? polnjevati svojo otroško dolžnost. _ k b' t · d·;'·•.-~ b ~aj ta listič, - v njem je povedano; kje· moravi iskati 

._.__ , o 1 u 1 ne - . · · gr:af,.ampak siroma-k'_ Oh saJ· bi' bi'l · .._,, .:·;,,·d·.·····.; .·kota. Lopovsko so ga VJ"eli. Zdihuje v-strašni ječi. Ne-
. · , · a srecna · a ' · s~em _držati za i·oko ... o povejte mi, gospica-; :B.Ja'ičev: .-. tavljajvi se več, Mirko naju 'kliče!'' _ 

kJe naJdem s':ojega očeta?" . · ·.:){~;.,~. Alenk'a je naglo prečitala listič, ki ga je ~ožica :našla 

. > ·"~aj prej, ljubo detet je nežno rekla ,Ale~~· . . ' :;M~kotovi uri', - roke, ki so držaie papir, so se ji 

,-~y,( -~ - tudi-~i. tikaj, kakor jaz Tebe. ~j sya že d~lgo prij:;e;J~ :f:no tresle. _ 
katen Je ugodni slučaj zdaj pripeljal skupaj." · . :~ ~- V naslednjem Jl~pu je §.!denila r·_oke, s-e ozrla v· nebo 

, .··. I~-Alenka je nežno obje~a ~žico, kate:d so pri te r zaklicala: · . . . . , . . . 
Iskrenih besedah solze veselJa. tekle po< licu: _ · · · "Hvala Bogu, zdaJ vsaJ vemo, kje Je nama Mrrkota 
_ ... ':Oh, ko bi le sama vedela;" je n,adalj-evala Alenk. !kati! Da, Rožica, Bog Ti je naklonjen. Tebe j·e izvolil

2
, 

"kJe Je Tvoj oč~ Ubogo dete, na to ~{~šanj~ mm·• j a reŠiš ljubljenca. Da, Mirko.,Te ,ljubi,- ob?žuje Te,-

'''\· 

:"!<: 
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p()vvsod Te j.e iskal, .- vsaka misel njegova Je bila' j_ubi me in m~ veruj, da se~ Tyoja najboljša, naj
svecena Tebi, - Ti boš njego7 a, njecrova žena!" · ,, _žja prijateljica. Saj sem Te že ljubila, Im Te nisem: 

Kakšna blaženost je napolnila R~žici dušo _ ka~ .,oznala, le ker sem vedela, da si hči grofa Sokolskega. 
solnce se.ji je zasvetila na obrazu, _ glas ji j~ v solz eganamreč ljubim in izbral 'me je za svojo sopro&o. 
drhtel, ko je zdaj zaklicala:. · _, ·Zdaj pa ljubim· Tebe radi njega, draga moja Rožica; 

_"o povej mi· še ehkrat, Alenka, saj Je že tako dol ~ti P'<?gled v Tvoje oko, v Tvoj obraz me je prepričal,. 
da n~sem slišala glasu sreče, _ on me ljubi, me je is' ;}m::tš vse. one lastnosti, vsled katerih si vr-edna, biti 

~ nJego_vo src~ je moje, -.- nj·egova soproga postane _;~grofa Radivoja Sokolskega." 
--:- ToreJ me IH prevarala slutnj.a, da mi je ostal z~-, ~-:Alenka je objela ljubeznjivo devojko in ta se je ihteč-

.. kakor jaz 1_1jemu !" . . · <;. 'fa na njene prsi. 

"Da, zvest, - kajti ljub_i Te -~ .t PriJ. atelJ'ica moJ· a r)riJ'atelJ'ica !" J. e šepdala o kaka. 
red k k cl · · · · v • · . . ~ " · ' , " 0 e aJ lJUbi moz SVOJe dekle. _ , ·-·~ ~o se glasi ta beseda! Zdaj čutim: nis·em več sama na 

A z~aj, Rožica, pojdiva na policijo; Zdaj ·nam~~ lt~l; našla sem srce." 
treba vec >Omahovati. Oblast mora · r d t' kd· · ~, ,:·. · v .. v " . · . · . · IZ' e e I, o Je·.. :: Skoro bos poCivala se na drucrem~ srcu JC zaklicala: 
sestmk one blaznioe in k · - v· . ·.:: ~=- " · . . . v · .

5 
· · ' . . aJ se vrsi v tem p1okletem . enim qa srcu lu TI Je se bolJ strastno udano nego· 

slop Ju. Konec doktOI~J· a Morača J. e p ·v 1 r fT t .: ;,· · ' " · ' -
. na. se . o k .· .. , · . . . . ~Ise · Ia, ~ ~esram_; ~je. Se preden solnoe zaid·e, bo Mirko prost in se ha• 

.. J .• P on, cl~ se _Je ~rzml, Mu kotu ·<?m~Jiti pros!~ .~užil·;:; Teboj!" 
Nilqei se oropanJe prostosti tako strogo_ ne kaznuj-e k ~. . v• . . v· · · r" · 
tu na Anglešk z r b . - . - . -. "o potem bo ta dan naJlepsi mojega ZIVlJenJa;. J•e: 

em. apr I ga odo za deset l,et .··. l R v• . l l' .. bl' VV l' v l Tak·o · 
1 

k . . . . t · · _. c; .. Ica a o zi ca m so ze vese JU so JI za Isca e v o_ce 1.. 
v . _ . pa, . m or sem, ne morem Ih na policiJe ,: . . . . . 
zenskih o~lek tudi nimam. _ Ne v raš . .· · .· v!: ~; Nato Je Ale,nka Uflglo ur-edila svoJe zadeve v hotelu .. 
· k · - · p .llJllie, Rozi ,, l{ v· · · l v t l'l d . .d . 1 ·.za aJ sem se v moškega obl-ekla p ; . ·d-. ·. ; . sreCI Je nne a se ·o uo · enarJa, a JC poravna a-.. 
. . , . . omaga] mi .z. aJ, k . ~~ . v v . . v 

llaJ se zopet prelevim v ·ž·ensko Tu 1 t 
1 

· • · ~ _cqn v hotelu. Potem Je se v•edno v maski ()bleln odsla 
... , . . v . 10 ·e u se ne 

. preobleči, ker bi prev,eč poz.<frn:Osti vzbudilo. Kdo''\r.e.. ""'' · 
. me raditega policiJ'a ne· -pt'I·m?§~ lrJ··e b·I. s·e t .- · · -~b:::: 1·'·k·.::1.. ~- ;;_ \_ T.oz je naglo pripeljal prijateljici v skromno stano-. . . - . - . e. ~ . . oreJ pr~o e' ,. . . v• . . . . . 

'/ obleka Je skor0 · kuplJena." . . ., ·. <fi; pJ_eRozice. 
· . ,,0 nič lažjega nego ;t9," je zaklicala Rožica :c ;;· K sreči ni bilo gospe Barel doma in tako je Alenka. 
· slušaj moj prelflog:, Ti poraviiaš tu v hot~lu radu;~ )rno odložila moško obleko ter >Oblekla žens~o, ki ji j-e-

od~v~š stanovanje. Potem greš z menoj v ~oj-e .. sta~ ~~;dosti ljubša. <'
7 

. 

vanJe .m. t_~llJ. .Ti dam eno svojih '<?blek, da jo oble v: -·,~ ."Oh kako srečno se počutim," j-e zaklicala Alenka". 
Potem hihva. naglo na policiJo:" _\ - _ . : , j- . :de oblekla priprosto temnp obleko, ki ji jo je Rožica 

• • • -. . • • . • ,,,~ ''· < ' • 

- · ,,IZvrstno," je· zaklicala. Alimka, ·"ta načrt ~o i-R ;IJ,~, "da sem ·zopet ženska. Dokler sem nosila moško 
takoj izvršiti. :Poprej pa, Rožica, mi daj ·še enkrat ro' ~,!eko,· sem si zdela sama sebi zloči:qka. liJ-, vendar j-e: 

•' . -·-- ... 254 
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lo ·moraJo biti, sicer bi. prišla z Mirkotom 
:položal" 

"Zdaj tudi mno&o lepša izgledaš !'' ji je 
Rožica. · ~- , 

Nato sta odšli, sedli v voz in' se odpeljali k J'a 
tlondonske policije. · '; ~ " ·. .. 

. . ~ 

, 
.. 

. 184. poglavje. · 

~razno ·gnezdo .. ':) 

. Nikjer ni la.Žj~ go.vo~itl z visokimi ~radnik,i 
:Angleškem; ' · · . . . 

Tain niso. tako prevzetll~ in nedostopni kak:of v 
;evvopskih de~elah: Ako_ ~e:4ooe tam s kakim 

. :govoriti,. ni ,treba .več dnij popr·ej prositi in ~lu.Lc;uv 
.r •• ·da se lmUČIJ.O, izve, : da minister ne Spl'lejema. 

· Tam so ur~dnik(mneu1~;-·:da so.oni zarad 
· tukaj, ne 'pa ljudje zar.ad· njih in. da vlečejo svojo, 

. . • '· . . 1 

.radi tega, da. ustrežejo željam ljudij,
1 

·· · ·. 

. ·Tudi Rožica in Alenka sta to izpoznali. 
, '. K·omaj sta prišli v palačo poliCijskega ravnat_elj 

ju je vprašal mlad uradnik po želji. .Ko sta izrekli_ 
'·. da želita z ravnateljem govoriti, ju je· prosil, naj + ... a.., .... t.&·· . ~ . . . . . 

· ~počakati ter odšel. 

, Za eno minuto se j& pa že vrnil 
.gresta . z njim k ravnatelju. c;..~' · 

Vrata so se odprla in, Alenka ter Rožica sta. s 
.'Y. sobo moža, ki ju j~ prijazno jP vljudno sprejeL . 

P.on:udil je deklicama stole ter prosil, naj ·mu 
westa svoje Ž·elje.. · ~ · 

. "Prišli sva,"' je rekla Alenka, "da Vam naznan_iv~ 

·:·-:-. 
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. kaj. neverjetnega, kajti gotovo ne pričakujete, da živi: 
v Londonu tako velik zločinec." 

"0 kar se tega tiče," je smehljaje odgovoril ravnatelj,. 
"sem pripravljen ,na .vse. Jaz storim svojo dolžnost iii. 
cela ·armada vestaih · ljudij mi pom~ga. Trudimo se, da.· 

. ' ~i očistili mesto nečednih ele~entov' toda prej bi se nam:. 
posrečilo reko Temzo _posušiti n~go to nalogo temeljito. 
izvesti. Dokler bo London stal, se bo v njem skrivalc;>· 
veliko zločincev. Toda pov·ejta, gospodični!". · 

"Pred dvema dnevoma," je odgovorila Al·cnk.a, "seni:: 
prišla v, spremstvu· grofa Mirkota Višnjegorskega v Lon-· 
don.· še. tisti v:e~r je odšel grof i~ ~9_tela .Royal in od~-. 

·: takrat se ga ni več videlo," · ; · · 

"Vsakdanji slučaj V ton.donu,'' je prij>Omriil policij--
ski ravnatelj, _"toda pi·osim,. nadaljujte !.;_. . . . 

"Jaz Vam ·pa lahko po'::_em, gospod ravnatelj," ·je .. 
.. ~kli:!· Alenka in vzela iz žepa listič, .ki ga je Mirko v uri 

vrgel skozi :~kno, "~aj se Je grofu ta v·eoer prigodilo . 
·šel je drugo jutro po najinei,U.prihodu na zapuščen kraj; 
:v: Lond?n, da se dvobojuje. O dvoboju ne vem ničesar,. 
izvedela s-em pa, da se j•e nenadoma med dvobojem PO-:-·· 
javil policijski komisar, grofa .aretiral ter peljal v neko. 
hišo, kjrr je grof Mirko Višnj-egorski od takrat zaprt." 
· "Prosim, počakajte treil.otek," 'je zaklical ravnatelj; 
ter pritisnU na električni gumb. 

Skoro nato so se q!fprla vr.ata, inladi uradnik je· 
~~ . . 

vstopil in temu je" pr·edstojnik zaklical: , 
··Ali je prišlo kako naz!lanilo; da je bil neki grof.

·Mirko Višnjegorski med dvoboj-em 'prijet? Prosim, po-
glejte v registra turi." 

Uradnik je odšel in se skoro s~et poJavil: 
"Nič ni prišlo, gospod ravnatelj!" 
"Do·bro, ·hvala!_" 

'):":,.f-)o;-. 
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·.~,Lahko Vama torej· povem, častiti dami, '' je rekel· 
:nato ravnatelj, "da ni noben policijski lmmisar aretiral . 
_grofa Višnj ego rs kega. Pravtako malo verjetno se mi zdi, 
.da bi policijski komisar peljal kakega· jetnika v privatno 

· -hišo, ker ga mora po svojih predpisih takoj izročiti naj
. bližji jetnišnici, kjer ga s-odnik <takoj' zasliši. Na Angleškem 

. ·.se ne pride talm naglo ob prostost. Sodnik najprej pre
.-- .išče, če je prijetje· utemeljeno, . sicer ga takoj izpusti.''· 

"Jaz nisem pričakovala drugega odgovora," je za-
. . IJ ··_.klicala Alenka, ·"in sem tudi trdno prepr~~ana, d~ je bil 

-·:'>_ 

:.;.-::·· 

· ta policijski. komisar kak zločinec: Dejstv-o.· pa je, da s·o 
. grofa Mirkota Višnjegorskega spravili v ono hiš-o"':in da 
·.ga imajo tam zaprtega."' 

"In kje je ta hiša?" .je vprašal policijski ravnatelj. .." 
,~f>r~vij-o ji' podganski gra1 !" • .. . . · · 
:,;Ah, podganski grad!· Ako se ne moti:rp., je:hiša pre.d 

:kratkim prišl~ v druge r>Oke in zdaj j-e not:r:i zdravil,išče.;.' 
~-- -~ , · ;,Re~j e, - na videz· zdr~villšče!" j-e zaklicala Alenka; 

- ·_ . -~,;~_respici-je pa posestnik v~lik zločince, kigaz:a~ledu-J-il~--
. ·:-Oblastvarazličnih dež~l.. To j-e neki doktor Morač, ki je 

.· .·· . . . - ~ . ·.. •· . . 
:~-eden najhujših lopovov pod solnoem .. '~ ~· , .·· ·' · 

- · "Imate kaj ·dokazov, da ima. · doktor M-orač grofa 
Mirkota Višnjegorskega protipostavno ·zaprtega?" _ . :"' 
· : .· ;,'Tukaj .je!" je rekla Al•enka iri izročila .policijskem~ 

.·' :komisarju zlato uro in listič od· Mirko ta. . . · • · 
-~ Uradnik. je . pazljiv~ ~ prebral Mirk,otovo .. pisanje. 

·Obraz se mu je zatemnil. Nato j-e vstal;in hlastnorekel: 
· .. "Tu s-~ ne sme niti minute'i:'~sa izgu~iti! To je v r-es- ' 
. mp ,.zveliko .nesramnostjo izpeljano hudodelstvo. Tod~ 
upam, . da pridemo Še O praV•em ~su, da rešiino 'grofa ' 

. jz rok nj-egovih mučitelj-ev~- J ai :bom sam š~l v hišo dok- . 
-:torja Morača ter·· ga dal a~:etirati: - Ako ~1očeta, gosJ?o- . 
cdi čni me lahko spre,mita n~ . tem potu:" 

Ar ·::~T .· _ . . 9606 
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"0 gospod ravnatelj," je zaklicala Rožica, "zelo 
:sva Vam hvaležni, ako nama dovolite, da pojdeva z Vami 
JJO nesrečneža, na kater·em se j-e izvršilo tako hudodel
.;stvo. Postr-ežbe in tolažbe bo zelo potreboval in to mu 
.bova med ve· izkazali." . • 

Ravnatelj je pozvonil ter ukazal vstopivšemu taj
•:niku, naj bo pripravJjenih šest detektivov, ,da pojdejo 

dolgo trpelo in prišlo je v 'ravnatelj-evo sobo 
:šest detektivov, vsi int-elig-entni možje, ki so na prvi po
_,gled vzbudili zaupanje . 

-Ravnatelj jim je mi kratko povedal, kaj se je zgodilo 
in kaj namerava storiti. 

P-et miny.t · pozneje sta s-edeli Alenka in Rožica 
.-s p-olicijskimi uradniki v vozu, ki jih je peljal k podgan-

.·· .skemu , gradu. .".,.. · 
) 

·Ustavili se pa nis-o pred poslopjem, ampak na ~-
.shl·ein v-ogalu in tu so. v:sr izstopili. 

"' Nato so_ šli k hiši a tako, da se jih ni moglo z okna 
•opazovati. Sp~gh' pa policisti niso bili v uniformah, am- .._ 
:pak v civilni :opleki. Ravnatelj je nato pozvonil. 
~ Ni dolgo' 'f~ajalo in vrata so . se :odprla, a le prav 
.~malo, kajti Morač je ukazal, da se ne sme nikogar 'pu-:
.stiti čez hišni prag, dokler s·e ne izkaŽJe, kaj ima v hiši 
~p~~ti. . . . . 

t Bil j-e stari Pifer-on, ki se j-e na vratih pokazal. Ugle
·dal je le polioejsl{!ega ravnatelja, ker so se policisti in 
:deklici skr-ili z.a vrata, · da jih . Piferon ni mogel videti . 

. "želite?")e vpr~šal P~f·eroh z neprijaznim· glasom . 
"Rad bi z gospodom· doktorjem 1\~oračem. govoril," 

je rekel policijski ravnatelj. 
·"V kakšni zadevi?" 
"Zarad nekega blaznega ~lov·e]{a," se je glasil od:-

·.~ 
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..- •. -:- t .- . h v· prv-o nadstropje in stari Pi-
so po s ~_pmca ... 

ki so ga .vzeli s -seboj jre pokazal na yrata, kJei Je 

Morač stanovaL . 
gqvor, ;;le povejte doktorju Moraču, da sem :riiister:- ___ :---I~avnatelj je potrkal na vrata, da ne bi vzbudil 
~roven iz Edinburga, s katerim _ si, je dopisovaL" . .>; -~··· a toda nihče se ni oglasiL . -. 
• · Ta precej z nevoljo dan odgovor j-e dosegel, da.jo~- ; ;; ::·· Za vrati se je slišalo živahno gibanje in da b1 lopov 

Piferon vrata pa stežaj odprl ter policijsk•cml! .r~vna-· r, \ utegnii bežati, jre ravnatelj pritisnil na kljulm ter hotel 
telJ·u zaklical: :' "' ,·:_'• \_' .ti. · "oda· vrata s·o . bil:a z:aklenJ· ena .. · ·· · "" s~op1 ~ · · _ · 

"Sicer. ne v;em; s kom gosp?d doktor d-opisuje,. če ~; j 1{do je?" je vprašal znotraj gl~s.. . 
· pa je tako kakor pravite, lahko vs'topite; mister Broven:'t .· J } ~ ''Prosim, odprite. Prišel sem iz Edmburga ter Vam-

Policijski ravnatelj je st-opil čez prag. V naslednjept ':j' 
0 ;~.nekaj sporočiti." , 

hip~ je nastavil d~ s~r.ti pre~tr.aš:ilre~ust~~~/~~~lv~r , •-: > t.~afiso s~ vrata zno~aj odklenila in odprla. Toda 
na celo ter _mu_ tiho, a_odloc~o. sepuil: .;, . - >'. :?·-- _; .· .. ,; ';sobi • je bil doktor Morac sam.· . .. . v 
... "Ena beseda, -::::--en s~~ klic na pomoc m prestrelmt ' L _ Ko je Rožica zagledala človeka, k1 JI J'e v·ec tednov, 

y am glavo! Bodite tiho, ako .noČt~te izgubiti življenje._"· ~ več mescev -- ~astrupljr~v.al živl}enje,r-'' je. skoro padiva . 
' · Med_tem so _:vstopili tudi d~tekJivi in deklici. · _ _,,._ ;nezavest. Spollll1ila se }e vsal.<Jega trenotk~ tega muc-

:' V. kfl-teren~ nadstro~ju j_e zd~j-.. ~·~ktor;, Morač?"-J1f'j'~ :~ga časa prav. natančno. Plaš:no se je _opnJ•ela Alenke, 
vpr~sal ravnatelJ sta,rca, k1 seJe k~aJ se drz~l-pa_ ~ogah~l\ , · · e stala poleg ;nJe. . . 
kajti začelo ,se mu je daniti, ·~a je zdaj za vselej kori? -~ :;- J Policijski rav;natelj je zopet vzdignil. re~olver_ m 
~ano 'Ie~o življenje v tej _hiši: .. - d , > :·: v tektivi so zasedli vrata, dia zabranijo Morac~. beg: 
.·. · "O{}_g?vo~ite," je ukazal ravnatelj, "toda nikar~-~:y._ '\ (t '.f~ je ·pa mim.o stopil n:az:aj' ter rekel z zacudemm 

ne nalagaj te! ' . ·_' 0
.C'. 

·P,iferon tudi ni· mislil lagati. Najboljy:se mu jre id~lo; 
da čim b-oljše stoji z energičnim gospod~,!ii, zato j-e takoj 
odgovoril: . . . . . '. ·, ... ,.._ ·, · .. _. ,,,,,,_, '. . . . ._! 

"boidor Morač j~ v svoji sobi v prvem: nadstropju:','' . 
' s ?" •. . am. .-_·,~·'-" " ~ ·~"-···· 

"Ne! Njegov pomočnik je pri nj-em: .. )'< • 
. ,,Kdo je ta pomočnik, - kako · ~ je. im~?'' 

Franc Robič!" · · · ·- ; :' · · · - · 
" • ~- , t .-v.:"'., f 

_ ·• . ·;,Franc R-obič!" sta -enoglasno ·_ vsklikriili Alenk'i:"in 
· Rožic~, "oh, že-. to samo bi d!okaz:alo Moračevo;krivdo,. 
· kajti· ta Fr.an~ Robič j-e n~jv·ečj( hudodelec v .Evr~pi. "' 

- ,;Franc !{-o bič?" je zaklical ravnatelJ svojirrt .. detek
~ tiv-om, "oh, to · je oni lopov, ·ki ga že . dolgo . 1-ovimo. 

No, .t9 bo pa dober lov! Pojdite za menoj, gospodj-e!"' 

·kaj . pa p~meni vse to? · Z;akaj mi grozi te z De- . 

verjem:? Kdo pa ·ste .iii kdo s-o ti ljudje?" 
"Kdo· seni, boste ·takoj izvedeli," j-e zaklical visoki 

"Jaz sem predse:dnik 1-ondonskie policije in sem 

da preišč_en;:t. Vaš-o hišo." 
"Potem prosim, da vstopite, gospqd ravnatelj," je 

.,a:t.aJUJ.Cal doktor Mor.ač; n:e da bi za hip hgubil svoje mir-
. . ' ;,takoj sem na ~::&pol.ag:o Vašim ukazom; prosim, 

vstopite! 
Morda izvolita tudi darili vstopiti,'' se je obrnil na 

;,neprij-etn-o je, pogovarjati· se na p:ragu." 

' ,·· 
~ 

.j· 

.::-~ ... · .. •·; 
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praksi pnsel marstkat~r-emu zločiilcu do ži"vecra . ; ! z obrazom, - potem je vzdignil glavo ter_ hladno•_ 
•vlo o o - ::. ' Je za ' -

prem~s Jevab, ako iJe ~es ta čl-ov•ek zločinec ali l. ,- e]rel: 
" umerJ . . . l le. - - .. -"' _ en~, mirm g as, s katerim s•e j-e doktor Mo rač z 

11
f j "Jaz V am samo ponovim, da ne poznam nobenega: 

_ pogovarJal, . ~a je navdal z dvomom, _ da sta se dekll ;:ofa Mirko ta Yišnjegorskega in da torej -ne mor-em 
morda motili. - · _ . -· ·· {: )sliti, da je kdo kako stvar zagnal iz okna moje hiše .. 

"Pr~ sim, se~ite," j~e ~e. kel doktor Morač in' poti;·: ~'ij_kaj tudi? Ne razumeill, kak p:ovod bi za to imeL" 
ravnatelJu stol m- zdaJ m .t k . - , _ ,,_ N - h v t 1

• • • v t" " . . 1 ... k .. _ . ' " .I poveJ-~, UJ želite Dd. men{) l" "I o, ocemo se abCOJ prepnca ·1, zavpiJe po ICIJS L 

"To _Je v kratkih besedah povedano," je ost~o relf ff~zdignivši se, "ali se nahaja grof Višnj:egorski ,v hiši 
predsednik londonske pol" .. "k' - - - ... ·. ? T d d . d "t . v . h. v. · . · v · ICIJ•e, "m ~- ne taji te 1 y_ s vo _1ne . o a pre en g~emo, o_ go von e mi na vprasanJe:: 

ISI sknvate doveka ki t , ' . . ·--->- ' .. .- v k . . ?" ·. . . . ' s ·e ga probzrakonitoe-,:-Qfop·· Je. Je vas_ ompanJOll. 
prostosti. To Je grof. Mir1m VišnjegorskL" · ~\/-:~~~if3< ~; -~,;' Moj lmmpanjon ?'' je zaklical Morač. 

' v 
1 

"Kdlod?" Je ~raša! doktorMo~ač in si pb.pr::~h~~~lJ· --- . ::vaš kompanjo'h Franc Robič, eden največjih zlo-
-oca a, "<· o praVIte?- Katero . t d . . . . . -·; . v . v . . . . .. - ' . · _ _nne se ~ aJ Izgovorili?"; . cev na Angleskem: Ah hoc-ete .morda tudi to taJiti,. 

~,Grof1\1~r~o Višnjegorski!:' Je ponovil poliCijski r/ ata, človek ni \faš kompanjon ?" - . 
-natelJ z odlocmm glasom - · -- _ , -

Obz
v l . . . . ~ . ;~ -,~.Jaz s-em imel nekega Franca Robi ča kot služabnika: 

;, a UJ•em JUZ ga ne N" · · ·:·v . '' · · · · slišal 
0 

k-
1 

_- ' f . poznam. ~ Ikoh se:. :,svoji blaznici," ·je · hlasfno. odgovoril doktor Morač, 
a <-em gro u Mu· kotu v· v · · " · · TedaJ·. R v· . _, . ISUJ-eg-orskem! . · >--·>; toda včeraj sem ga odpustil, ker me j-e okradel. Kdor-

se o zi ca 111 mogla v;e v. d v t· s··. ' -"'' - -. ' o . . . ; . ·. ' c vz rza l. • to pila J aj drucrega pravi ta laže." 
napreJ m zaklicala: . , . . ·•; '~•, " . _ ::. "' . _ _ . 

. KaJ· VI. taJ·
1
·t-e d ,.,, . . · · . , . ·· · ; ·',: :,,_;;:;_. ·,\ ,~\To, kaj pravite k temu?_." }e zaklical policijski r.av-

. - " - -' ' a ,.__e poznate M·rkota· v·š· ·. · ·- • · · · - - ·· Poglejte tor~J· me"'·e . - "t _ d··. 1 - _nJegorskegfl[ atelj stareilll1 Pif-eronu, ki ]re stal med dvema pol~cistoma .. 
. . . . u.: In. reci e a tudi mene " . t . .· ... . - . . . . .. 

koli vid-eli in da me n~ poz~at•e !" · ' .se ms ·e 11 ~~~st-~m hipu je Mora_č grozeče pog1.ed~l Pife:ona~. Pod. . 
"Vas?" j-e vsklikn"l d- It M v - ~ _ ,, . ~Ivom·tega pogleda Je hlastno vskhkml stan zlocm~c:: _ 

. . · . I o {. or 1 o rac z ostnm; -glasom r.• . .- • • • v . 
"ne; pn Bogu, Jaz' Vas 1le poznam-

1 
K-d · . . - .• .•. +· . "Jaz sem se popreJ slabo IzraziL Ta Franc Rob1c Je" _ 

z · k · v · · · · 0 pa ste prav. '·1· · · l l d kt · M v · d" · d aprav, aJ hocete v moji hiši? Ali st-e· ·vi· .. -·., :• , '' } v_ resmci e s uga o orJa or.aca m z 1 s_e nu, , a: ... 

l
. · · k pns 1 v spr-emst ·· 1·v 1 d · t h t 1 d·- t t · d t•t· " po IClJS -ega ravnatelja?~' · · · · · · -- ;_ ~lp; _,~1sa , a ga Je a o e ra 1 a vme o. pus 1 1. 

. • . .!) .... ;;:...-. .-:!=l~~v··' . . 

· - ,pa, ta dama j-e pri~ v moJem . -- t " .: );~!;·:~·;,Pojdimo torej," je zaklical policijslil ravnatelj, · 
~~k~l policijski ravnatelJ. _.cr:~sp' l·oh V·am psphre~s vu, __ J_ tliismo prišli Franca Robiča-:lsk:!lt, ampak grofa Mirko-ta. 

·... ·- •v' '" < . a ocem tako' -":v. . .. . ·. . -. vo •v• 
·_ .d()~~z~~1: ~a V;~m mc ne porn:;Fa, ako t.ajite. Oglejte s· ;}snJego~skega. Tod~ _z,~~,esit•e s•e, lako_ Je._res v Vas\ hisi,. 

~:vh~h~, ki ,ga liiiam v .~oki. Pisa} ga j-e ne~i •gi~of ,Mir( .. ,:~ bomo g~to~o ;nas~I~ . . . . v . 
. _ Isn~egors~ te.r ga zvitega v zlati uri~ ki jo Vam tudij i "Ko bi b_1l tukaJ;" Je odgovor~l Morac, "bi _gospode: 
tukaJ pokaz-em, vrgel skozi okno." · - -.-. ;;- j:akoj peljal v njegovo t;;elico~ Prosi~: p,ojdimo'!''. 

. " ~: '- . Strah. ~a Sokolskam. - .. . . , · 255 
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Doktor Morač je šel napr·ej in vsi so 
·tudi Alenka 'in Rožica:- 2035 

Vsak kotiček v: hiši so· preiskali, - vsaka 
-_je -morala odpreti, a nikjer niso našli grofa 1\firkota 

je vzel uro v roko ter jo gledal maj aj-ec 

- njegorskega. _ -~glavo. · ' ~ d"' " je pot·e~ r·ekel, "skoro bi verjel, 
-- ; . - . . . . ·. . . ': ·:: V este, gospo Icna, l{ · 1 bi s•e crrofa 

Dve un Je traJalo preislmvanJ•e. RavnatelJ Je kon __ : · " 
1
. t· ui··a na drucr sl·ed. - aJ, {!Q :::. • · 

· · . . .-, ·da nas pe Je a · ~ · · l·o bl 
-·uvidel, da ne in·brre doktorju Mo_raču ničesar doka~. :' . " m iz rehodu napadlo in oropalo, - m " ·· 
Al. M" 1" ·t 1 h · v b"l ' bl. · · · 1· · · pn nocne p · d 1Sl{l. crrad da od--~ l lrb.!O a sp O . l1l vec lO V azmcl, al ga Je): -~ . 

1
- v•l ro in listič pred po gm :::> ' . 

v · . . . . . . -.::. -stonlec po oz1 u . '1" 
- Mo rac tako. dobro sknl, d~ ga mso . n:·~gh na Jh. T8 ~· . od sebe _ kaj potem; gosp1ca · , __ 

b .l · k · · t k ·t· ·k- 1· ·· k.l· t""' ,vah sum · ' · d 1"laAlenk!a 1s trdo :pa 1 o o maJ v•erJe no, UJ 1 pre1s a 1 -so vsa :· m Ic_. -"~ · . a J. az nis-em," je o govor _ ' . 
. . · . _ . ·. : ~~: Tega mnenJ - . d · grof M1rlm· 

Nevolj~o se je vrnil :v~vnatelj z -~·etektiv~ !::M:pra~ .. ·~ra~·~stjo ženske, _"jaz ostanem pn ·te~,. aJe v·edno in_ 
:.sobo, da ga se ·enkratz:ashsi, a zastQnJ. Morac Je;.ysa vp 'v· v . · , ski v teJ· hiši vj-et. To obdolZitev ~om 
v . . · . . ·v .·.; . ··- ISnJegor . · v k T z ga poznam 

· .sanJ~ tako :dobl'o odgo:"arJal, da Je k,onc~o pohqJsk! :~:Vedno ponavljala zope'r tega dov·eka, aJ 1 JU 
. .-natelJ zmaJal z r.amem ter vekrel Alenki: r·. da J. e lopov!' / M v 

. . . . . . . . . . . . . v _Jn vem "" . . . . " ··e r-ekel doktor r orac,. 
"Sko!'o b1 mislil, da SI ~·e nekdo zlobno s~lo dovg ~- "Jaz ne zam~nm teJ da~I, . J . _ na "brž sta. 

':_z na_mi. l(do ve, kdo je pisal,ta l.istič. !:ai mislim, d( t ker J·e pr-ev•eč razburj-ena. T1 _lJubi Bog, . J d· hod-• 
· . " · •- ' ;, · " . d · ·i J. e odpadel v1r o _ 

' _gl'of m p1sal. _ . _-: :~: :,: si bila z grofom dobra m z aJ J · 
"To je njegova pisava,"'.j•e odločno odgovorila 

·:,;in: ako ga nismo našli v tej hiši, dokazuje to, da ga 
·nitukaj. Ta človek je gotovo izv·edel, da inu grozi 

· .. ;_. ·.nost, zato ga je še pra~očasno skril." 

"Na kak način pa naj' bi to izvedel?'' j-e po roglji 
/!;Ic-~"i.,"'vprašal Mo_rač. .. -

· ~ '··~ .. Alenka je morala molčati. V trenotku mu ni 

- :na to primerno odgovoriti. 
. - . -

"In tudi če bi hotela priznati," j-e zaklicala: po 
· .:premoru Alenka, "da ni to Jilt'ava Mirkota 
:··da bi jo_ Ihorda kd~- poriaredil, · ~ :&ak!o pa pride '.P' 
:-'ta UI'a pred podganski grc_ad? Da ~e ura grofovaJast, 
· :nikak·ega dvoma[ . · - - -'. .. . 

Le odprite, gospod :ravnatelj, pokn)v· in -:yid•eli bo 
_grofo\· grb in začemice nj-egov·ega imena." 

• 

Pri teh bes-edah je Alenki izginila vsa kri raz obraz,. 
~\-1' oči so zaničljiv-o bliskale nad nesrmnneža, ki si j•e: 

;:. drznil dvomiti v njeno čistost. 
"V teh nezaslišanih besedah," j-e pote1n vskliknila_, 

"leži skJ;ita nesramnost, tia katero nočem odgovoriti. ---. 
· ·· Meni ni več mogoče, isti zrak dihati s t•em človekom. 

Pojdi, Rožica, _:__ idi va! - Nade, s katerimi sva prišli 
.sem, se niso izpolnile. Toda 6eprav nisva našli grofa, .. 
tukaj, vendar odidem odtod z zav-estj-o, da sva našli pravi 

:;led, ·od katerega naju. ničesar v·eč ne odvrne." 
Alenka je prijel<~,. Rožicino roko in jo potegnila s s-e-

e: ~ ~' . 
.hoj. ,Policijski ravnatelj je skomignil z rameni in }e tudi. 
odšel z detektivi po stopnicah. - Morač ga }e spr-emil . 

do vrat. 
"Sicer res nismo našli tukaj nič sumljivega," je r-ekel . 

uradnik, "toda varujte se, gospod doktor! Mi homo zdaj, 
pazili na Vas. Pri najmanjšem povodu Vam bomo zaprli. 
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. . d a kozarca ter natočil svo-
• • · • • • v . v • ,. ·.· • ··nesel st·ekl•emco m v · . ~avod, kajb tudi Jaz sem prepncan, da se vrse tukaJ jV.stem, pu . . . . . . 

·dovoljene stvari." ~emu prijatelJu._ . . t dal kozar·ec Robiču, "t~ !~ 
. . . . - ,, . ··" Je zaklical ~r · · shs Morač je z velikim ropotom zaprl vrata za policist~~ { "Na, PIJ, < . · ln zdaJ· mi povej, kaJ SI mi 

. . ·. " ··· ·galo na noge. · J:er potem kakor razsrJen merjasec tekel nazaj po stop;: :c.o spet poma v • '1" ~ 
:nicah. .,, ·. ·našem. polozaJU. . , .. l· Robi"c'\ tu se ne bova 

. _, · h t" ·e reh'e · : ' " 
V prvem nadstropju se Je zadel v sta~ega Piferona;_ ,,Slabo, zelo sla 0 · J ·b·o : po.·sloviti od podgan-

. - · · f T ·eba se 
.ki }e bil bolj mrtev nego . živ. · :, . ' ~ogla dolgo drža l. I .' va ti. sem s•e moralt da. nisem 

·"stari lopovI" mu je zaklical· Mo rač, "kaj si govoril~_' -ikega gradu. Oh, premago v k" Eili sem že enkrat z~-:-
. ·· ·- 1 ·1 na z·ens l. •o Francu Robi ču? Zakaj me sploh ~lisi svaril? Ali nis(; .~ko čil iz ure ter ~ run . em tudi ž·e ;;rečal" 

:pomislil, da je poleg v~· at gumb, kf" povzroči zvonen}ei. :_:sadil nož v srce . ~n drug_o s . v· varna tukJlP" 
-v IJIOji sobi in da pomeni zame svarilo, ako trikrat pri-> Torej mislis, da msva vec · M c'\ da bi ž·e 

" • v l " . e orewel o ra ' " ~t_isneš nanj?" ~ ; ,;. . . Pravzaprav mi JC za ' J . Z~služiio bi se še 
G d d kt " · · 1· 1 p·f b"l t k ··" · · " k" g·r.ad nar cedilu . . " ospo o or, Je Jec Ja 1 eron, " I sem a o-~ ·:~da·· pustil podgans. I · · 

;presenečen, - policijski ravnat·elj mi je sam revolver -" (; ,· . JeJ· t" . . ·. . k bru·oneto-
. . . . , FI ec . ·v • de...,~·Ja ampa "že dob1;o, ._:.. zdaJ vem, kako se sm·em zanesti nate. :: ~:· . ·EJ. saJ· ne izgubis svoJega ~:. 'b . t" 

. ,. .. , " ' K . naJU to nga . .Sreča, da sva z Ro bičem g1·~dala skozi okno· in da s·em, ; { . · a 
1 

Vrag naj ga vzame! aJ . . ·. dol p. 
0 

sobi. 
k ·· 1· v 1 k · · d T b · · t I · -yeg · · · k ak1 hodil gorm · · . .s oz1 cev s Isa ne aJ pogovora m-e •e OJ lil ravna e Jem. · ,

1 
c'\ J·e z dolgimi or · : ·a""'lJ·a--·· 

· . _ · lV o ra . r .. kecra raVll l:v " ' 
Tako sem še lahko skril .franca Robiča." R ·et" J·e zaklical, "obisk _po ICIJS. od . ta grof 

v • v • • ; es J . v• d lahko JoC a s Morac Je odsel- v SVOJO sobo. ·Ko se J•e s pogledom \· :;: '; . · · tako prestrasil, to a ' Ako se 
k . kn . . v l d -~- . t· dvi· . 'b "l . . me sicer ni k. prišla na kopno. :s oz1 o o prepnca, · a so po ICIS 1 o sI, se Je o rm '· : · k" . grof Višnjegors I . - . d b. ·pri" šel 

. . . . . . . . . ,, - ' :Sokols I lil l" e m a I . 
. lil stopil .k VIsoki un, kl Je stala v; kotu. (. · ·.: d" a I·zgublJ"ena! Toda V•.O J3 m. _·' . v· "·emi 

' · • • • ;v • v• . · '. ·O zcro I, SV .. ·. ·v, alZ Ineva t: '·· 
.Odprl JO Je - lil Franc Hob1c Je skoc1l ven. · .· ·' :t: . o · nost. Zato Je II:aJbOlJ~e, <:1 g .. . .- '·· _ .. _ ..... 

' . OJ vrat v nevar . . . -" :;;.9 : -<~·-,,. "Vraga!' je zaklical rdeč·elasi bandit ter se otresel. m d a prišla" · . · · · 
··· . • • • v· v· - . • •. .tOdko er sv · · . . · ·d '1" 

.. ::prahu, "mislil .s-em ze, da se zadus1m v un, tako Je slab , r • 
1
. hočeš :oditi IZ Lon ona : . v k k r 

. - . . . h.aJ a I . v . varneJsa a o .. zrak. In potem, ako bi prišel v roke tega policijskega , · " . ' ·d· ·na mis·el. V_ Londonu s a . · · d . 
· . · · -· • . M.I ne pn e· . . · g·n-e me mno-.ravn:atelja, --:-' to bi mu, bilo v veselje, ko bi me posl~~ . "J. . od Nikj-er se tako lahko neiZ I 

-v mliii za kakih petnajst let. Morda bi se mi še · slabš·e . ])Ovsod drug · · 
· _.godilo!" . '"b~ .. . 

"Saj si vse slišal, kajne?" je vprašal Mo rač. 
"Da, vse! -·Toda bodi -~o dober, Morač, in mi 

·daj kozarček konjak~, pr~den dalj,e govori;va. Kolena· se 
:ini tresejo, - sesti. moram." . ~ 

Robič se je zgrudil v stol. Morač je_ odprl omarico 

"žico .. kakor tukaj, zato ostan~va v Londonu." 
. ,:>:·;;·.: .·;}f.o je tugi ID;9je m11enje !" '}e zaklical Robii ter iz

. }jiL l~ozare~·-konjaka. _: "Povem Ti, da si lahko spra viva 
-v žep lepo _pr·emožen}e, ako· začneva premeteno delati.··..-:. 
•Od gotovih nočnih izprehodov -se ne pride nikoli bre_z 

. . 

.denarja domov." . 
.,_ 

·::. 
""!;."": ~ 

·:: .. 

.... 

.~~5J 

. l:] 

. ,-f,:' 
. "_)··_-_---.. . :-; ~-
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"Torej velja!" Je zaklical ~oktor Morač, "midva osla
neva tudi še za napr·ej skupaj in se n•e strašiva ničesar •. 
Dobro pa bo, .da svojo ZU)lanjost izpremeniva, da izgubi. 
policija najin sled. V ta namen mm~a pa dan-es podganskL 
grad· zgoreti." • 

"Ni slab-o!" je re~el Robič-: "toda Pif·erona in 
kuharico hočeva · poprej odposlati." 

"N aspfotno !" je odgovoril Morač, "dobro bo, da: 
odstrani va -one, ki so nama tukaj gledali na prste, sic·er 
naju lah~o. izdajo. _ _:_ Piferona morava danes upijaniti_. 
in ko zaspi!a, tedaj, -:-.no, saj. me razumeš·; Robič?" ··. 

_ "0, če Te razumem, prijat•e1j !" je zaklical Robič,.- .;~r 
"Ti imaš ogenj Zl:!- čistilo. Požre vse~ kar lahko postane: · · 
človeku nepriJetno; . Pif•eronov in . stare ~uharice se tudi. 

.·.ne bo bal!" ' 

. Lopova sta se kr·ohotara ter trkala s kozarci in š·e= 
nadalje kovala sv-oj pekl·enski načrt. .:_ - - · 

-, 
·- '-·- -·- -

• . . 

;; . 
0'170(; 

ki so vijoč roke klicale na pomoč. Bili so to n~
umobolni, katerim je gro~ila strašna smrt. 

Sredi plamena so se nesrečnežipojavili, moleli roke 

omreženo okno ter j~čali na pomoč, 
G&silci so razbili vrata s sekirami, udrli 'v gorečo 
ter tekli po ·z dimom napolnjenih stopnicah. 
Pošastno . so se slišali signali gasilcev v temno noč. 
Ni dolgo' trajalo in nesli so prva trupla iz hiše. Ta 

bila ta~o sežgana, da se jih ni dalo v·eč izpoznati. 
_Dobili so le mrliče, niti enega živega prebivalca, 

ti vsi so se že zadušili v dimu: ;i· 
> ~· 

. V ·celem je bilo štirides·et trupel, kat•era so položili 

breg. · 
Ceprav je bilo s~oro .nemogoče izpoznati posamez- · .·, . , . . . 

vendar so vsa~eg~ posebej ogl·eda1i, da bi ga mor<ia , 
še izpoznali. ." 

S~oro pri nobenem s·e ni našlo znamenje, iz kat~r-ega 
se dala ~o;nstatirati. identita, .~er so vsi nosili dolgo 

obleko, ki je bila v zavodu doktorja Morača običajna, 
Našli so tudi truplo vi~o~oraščenega moža, k~ je imel 

zlata očala. V ·žepih se je našla listnica z raznimi 
i~ ~aterih so sklepali, da to ne more biti 'nih<)e 

nego doktor Morač. 

Naslednjo noč je nastal v Londonu v-elik ,požar. 
' -·· ... 

Velikanska ognj<'m.a .I:faklja Je žarrela proti nebU: ter 
·cizvabmv: londonske prebivalce na,,pogorišče. 

; Drugo jutro se je čitalo v vseh časopisih, da joe pri 
·ašnem požaru, ki je uničil podganski grad, prišel tudi 

._njegov posestnik doktor Morač ob življenj>e. 
. Ves L·ondo:ri ga je obžaloval, kajti nihče ni poznal 

. ;,Podga_nski grad gori!"· . ~ _ . ·. · ::- ·. 

Ta klic se je bli~kOll!a razširil po ·m·e~t;i{i:ii~ skoro joe 
. ; 5-- =-' ' ·-~--~ .. :·~ ~-' . . . . -! ': 

drdralo gasilno društv-o na, pogorišče.,,~-o • Je. ··p"a tj;l. do-. 
sp-elo, je ta~oj videlo, da poslopja ni v·eč. 111ogoče rešiti.. 

. - . - . ., . . . 

_ Kljub temu :so gasilci smatralF.za svojo dolžnost,. 
. da udere jo. v· hišo in se prrepričajo,· ak·o joe mogoče ·rešiti,. 
kakega .človeka, . , 

Ko so pravkar nameravali planiti: noter, 
oknih dr~gega in tretjega nadstropja pokazal·e 

so se na. 
divj-e po-

::njegove preteklostL Le dv-e osebi }ev-est, da je"Morač,umrl,. 
napolnila z zadc;>ščenjern:. 

Ti osebi sta bili Rožica in Alenka. 
. .' ;:, ..... . 
,;Vidiš," je reki~~ Al·eilka, ko jt~ čitala to v·e~t v časo-

·pi~u, "Bog je praviče.n, - nebo· v•edno povraču}e hudo . 
Ta zlobnež je "izvršil toli~o hudobij-e,' uničil toliko ljudij, _ 

.. 

J 
' 

;, ~:!'-::'' 
·-~~ t,:,~- ' 
- _.·[ 

. -, ' .. , 
i. 
1. 
t• 
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da ka:zeri ni mogla· iz-ostati. Zdaj so ga plameni po 
.. njegova duša se ho .v peklu ~pok·orila." . 

. · -Rožica ni :odgovorila. S skienjenimi r-okami 
slušala Alenko: Zdelo se .ji }e, kako·r bi se ji kamen o 
.od srca,· ko ni bilo več doktorja Morača 

~85. poglavj~, _ 

Polili čna. muzika.n ta.. 
. /.!'· .., -

Cegav je bil balon, v. ka~er,em sta Radiv-oj in -
_, .·ušla?: Kdo. je bil njegoV: la$ttiik? ~omu se im8:ta · 

'Q.a nista skoČila -~ strehe v smrt/ ._ka~ st~ ;že naun:a 
-<~::Štoriti ?' '· ::: ' '':'•:: ~-

-·-· ,:>:·,: ::Dp.'o:d.gov·qtimo'n::,t to vpr~Šanje, se. m-oramo.z 

·····.-·.· ' kaj tednov- vrrliti_ naz_aj i~ ~se približati Nelz·onov•em .. . :· .. . ~ :;·. .· ·. . . :·. ::. :' . : . ~- \ ~ .. ·. . 
-<·ineliiku~ k ··onemu· stel;jr}-1,· kije '.bil postavlj-en v večen 

'. ~i:ri junašk~ga cNel~Q:O::;t; ·,ki- }e_ na- morju v sijaj1~{ 
_ -/-.p[e~agaL angleš~e:·s6ytalnil{)e .. ·- ~--- .-. __ ·._• :Ji:· 

. · •..• ,_';?t.:;·_ ::':_Bil~ je noč in celo- velik:;msko mesto Lond_g)i_J:e 
- '·· :<-'(~~iafo mi;11~jše. Ob te~_1času ni "i>ilo \~č ~olikojJ~dij · 

-'· · ·' :: - ~-ulicah· kak.br navadno: 
, _- •· -Miril:G:.::i~ tiho je bilo. Luna je sijala, 

_mo~no? -rumeno· svetLobo. . · : : 
_ ~"- · , Pri stebru· N elzonov·ega spwnenika 
ženska. 

-Zavita je bila v doig :dežni plašč, kajti prejšnji 
" '"~' · ... ,, je .deževalo. in 'na trgli sru~SJe še~ Juže 'videle.:-.· 

,!,-~. 

.. ··--

- - ··Bila je visoliorašč~na, vitka ž·ens);{a eleg~tnih. 
ki so se krasno očrtav.ale ~- tesl:!~ :~s.~ · ·- ' ·· 
-plaščem .. Okrog glav~ je imela čipkast robec .. 

- Mimogredoči.so· kajpada postali poz·?rn~ na to 

Lola je . iztegnila proti od-. besr10sti trepetajočemu možu 
ver. "Proč, pravim!" je zaklicala Albertu Fabriču, "ali 

._.:Marsikateri nioškFje poželjivo ·zrl mlado ž·e~sl_{;o, ~n go . as pa ustrelim!"- 256 
· Strah na Sokol•kem. 

"' 

·~ . 
· ... ,.,.,~~ . 
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•bi jo· marsik,do · rad. nagovoril ter jo prosil za ljub avni 
sestanek,' ko bi .ne bi bHo na nji nekaj takega, d~ j·e. vsa

. kega zavrnil:a. Obraz se je zaničljivo smehljal in oči s-o 

kazale hladen zavr.ačujoč pogled. 
· So ž~nslie, ki lal1~0 same hodijo v temni ;noči p-o . 

m~stnih uFcah, ne dabi se jim bilo tr•eb.a bati, da bi, 
kaj ~eprijetnega <J:ož.iv·~l~. sv:ojo glav·o razumejo · talw 
nositi, da ·se jim največji drzri;ež .. ue up,a bli~ti. · Kaž,·ejo, 
si~er svojo lepoto, a:'!?l>enem, pa dajo razum;eti, da je njih 

. . . . . . .. . .. ··- .· ·' 

,. lepota marmornato hladna . . , . ;,·,· ····!:.:. 

. . Pri. žs.-nski :oh Nelzon()v·em. spon;,..enik~: }e· bHp_ .. ; tudi 
· tal\o. Obraz ji je pil bled, - spo:rnil1jal je na mannor. · 

Pogled je bil leden in. m.rz·E;l, 
In vendar je v prsih mlade ž•enske razsajal vihar in 

razburjenje ji je vzdigovalo grud~ v vročih dihih. 

: Mlada ženska je, že pol ure čakala tukaj; najbrž 

.f' kakega moškega . 
Toda pričakovani še ni prišeL Z zvonika bližnje 

cerkve. je· uda1~iio dvanajs_t mogočnih ud~roey .. š:e vedno' 
pa je stala ženska prl spomeniku in l•e oči so ji govorne, 
kako mučno ji je čakanje. · · 

· "Z~aj_ .~ora v:eii4ar ·priti!'.' jje šepetala, "o Bog, lmj 
jllaj -poČri.~p,{:.?~ko ~e pusti ria ced!lu. š~le zdaj v·em; 
kako velika -:je, nevarilO~t, ~i me ·ol)d.aja in zasl·eduje. TeJl 
par ur, ·kar sem prosta; je zadostovalo in ini dokaza!o, · 
kak:o malo sem;proS';a in da lahk·~ vsak hip pridem v roke 

svojih zasledovalcev. 
. . O ·oče, .. - oč~~· _:._ pridi, - ne pusti svoj-ega otroka 
. samega, ~.:n#e s.em upala,·:.___,_ nat•e računala, ---:Ti edii1l 

me l~hko>rešiš! ~·.O oč~, jaz Te potreb~je~, - ali bo~ 
z~pl!~til ;v~Jo Lola?;, ,. · .· - , ;, '' .. _, ' ,·;· 

. Zdaj .ve_mo, d~ je })ila, to. Lola, !~pa sl•eparka,, '· . . 
. . . - . ~ .. ; 

' . 

~---:.:..; 
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šele- pred par. dnevi ušla iz ječe, ki bi se ji pravzaprav 
' . odprla le kizhodu v smrt. . 

, Dočiin je Lola stala pd sponmiku, je bil nesrečni 
~,Albert Fabrič že več ur v blaznid doktorja Morača. Toda 
· I,.oline misli se niti trenotek niso pečale z nJeno poslednjo 

. žrtv·o:, ~ Ej, kaj je nji do Fabriča? Saj H ni bil v:eč nego 
'- .; '- sregstvo do Iiamena, orodje, kat<~rega se je .lf;bslužila; .da 

s·o·-/s~:: ji odpria vrata ječe, · 

. ~daJ- je pričakovala svojega očeta, detektiva· Ed vina · 
· . Listra, ali kakor se je sam imenoval Satanelo. 
. - .~·. Brz.ojavila mu je namreč v Pariz in ako. j~2 takoj 
... Qdšel ·odtam, je mQtal biti zvečer-le v Londonu, torej 

· ··()polnoči pri Nelzonovem spomeniku .. · - · · 

.,: Lola se ie sp·9mnila očeta kot,edinega ':<::loyeka, ld 
ga zdaj lahko potrebuje.· .• · ·· · · · ' 

· že teh par ur, odk:p- je:zapu'stila FabrJča, je '(1kusila,· 
·•. da njena prostost ni veliko vredna. . · · 

Ono noč; ko je ·odšla od ~jega, je poiskala drugo go
·stilno .. ter tukaj· spala do beleg:~.' dn·~- Opoludne je šla 

·.o bedo vat v krčino ~er zahtevala čas·ppise. . ·. · 
.::.:: . .Tedaj je videla, da se vsi listi p:ečajo ·z njeno oseb.o. 

·. V sak: č~Šopis. je prinesel natančen. opis nje~e.'i~ii:anjosti· 
~ ··· h~čitala je tudi, da je angleška pol~c~:·~~~~~~:i1 L?lo · _,, , ·::v Londonu iskati. · ·- · · -. ~· •.·· ti'-5J1~~~;;;~<·' · 

. · Mrzlo jo je sprelet·elo, kajti do.sti j.e•.!ž~-os_Iišala _o 
•·· · vrlosti londonske. policij~ in da so ji ... zdaf pOstala. tukaj. · 

tla vr·~ ča~: . . . ·' .· . ·. . . .· -.;'!' 

. Vsa 'obup ana je . bila, kajti . vedela ni; . kam bi S•e . 
skrila. Kaj naj počl1e, da uide .·paznosti p~liGije? . ~: . 

. Niti stanovanja· si ni upala najeti, amp~k: cel da;}~ 
·je br~z naJp:eh~ ta vala p:9 me~ tu, .:_ iz .goswnt{fv: gostlino; 
. iz kavarne v kavarno, le da bi zasled·ovalcem zmešala.sled: 
. , .· Oh, vsako minuto si je želela očeta. L·e on ji lahko · .. :, .. · .. , . . ~. . . 

-~--·
~:1~; 

• ·_,;, 

,,.,, .. 
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'-~~ ·_h:Omaga .. Bill~ iz~~ten detektiV, ki jež: nebroj zločinc_ev 
,, ,: .s:prav1l IZ· .sknvahscev na svetlo. ToreJ bo gotovo na:sd 

\: :skrivališče za svojo hčer, katero joe ·obož·eval. 

:: Zato· je Lola .že pol ure popr·ej prišla k spomeniku, 
:: kajti bala se je,· da bi prišla prepozno. . 
t:. - ,. Med čakanjem 'so ·ji prišle ·različne misli y gl::).vo. · 

~· ; N eb1~oj ·dvomov jo je "mučilo. 
. Kaj, ko bi Satanela ne bilo v Parizu, koje dospela_ 
\nrzojavka tja? Ako je ni dobil, -potem je bila sama sebi 
: :prepuščena. 

: .. '\ ·. 
c: · , Mislila j&"'tudi na to, da je 
f dobila njeno brz·ojavlm~ Poteni 

·: ;gub lj ena ! 

lahko Pariška policija 
je bila~ pa gotov:o · iz-

.; Plašno se je Lola ozirala okrog; če ne prihaja kak 
t . - . 

~; _policist od strani.· 
(,.- .. · Toda vsakdo je šel mimo nje in nihče je ni nad-' ,. ~· 

· · · ~. IJ.egoval. 

Zdaj- je bila ura _dya.najst, - zdaj mora priti; 
. In res, - zadnji udarec s·e ni padel, ko· s·e je v stran-

·~_: .. ~ki.· ulici • pojav_il::). ... oseba, katera se . je· Lo li . zdela o'četu 
. :;JI :podobna.. .. . . . . 

.. . Bila je",,y;tt~~f' i:noška: postava v dolgen;t plašču · in 
'. . :;::: ';.;.~, . :.: :-l,Y·:::r~ 

:S- klobukom,''glgpoko. pomaknjeriim na čelo . 

, . Počasi je ·stopal proti spomen.iku, ·--:- . bližje v·edno 
'· .bližje je prihajal~ ~ ,J.oli je močno tolklo srce, ,:._ zdaj 

mo:r;-a odlo~iti! ~ ·-· 

(),če ni bil on, potem ni več upala, da bi 'še priš·eL 
•. 1• _ ·zdaj, - o· strah in groza, .....:'- zdaj, - ko ji je prišel 

··~ ~! n. a .pet korakoy~iblizu iri jo prem.otril, se je;'iopet obrnil 
..- .. ~ f.i_Il_odkorakal proti ulici,. odkoder ·je pri§·e.I._ · 

Lola je obupala,·- torej se }e zmotila, - to ni bil 
·-;:•, njen oče! 

., 
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Toda glej, ~ tujec je obstal, se ·obrnil, šel 
ma}o morakov napr:~j, obstal ter. se ozrl nazaj. 

Zdaj je bilo. L<>li. jasno, ha· takem; pro~_t:oru se . . . . ··. . .,. . 

hotel siiiti z· n}(), hotel. jy pois~au bolj s~;rnote11 kraj . 
'T~koj je šla za II1oi.eJJ?;;.prqfi temni uli~i. . . 

'fuje<;je. držat.rokip~ hrbtu .. ,Loli s·e je .zdelo, 
ji s:pi-.st:om: ~iga .. · .. · . . ,, . 

· Mož ·v· plašču je .lmrakal dalj~' dokl·er. n.i · d~spcl · 
nek:ega. P:Oslopja, ·Iq )e })ilo ~idano š·ele do. drugega nau""''.!' 
stropja: · . . . · . · 

. ' -.. )'am je tre:notek obstal. Nato je smuknil pod: 
' . . . .. . f 

s§im. ocirom v notranjost pqslopj.a. .~ . .. 
:)'···. . . . ., 

.. ; -: Lola je tre:n:otek premišljujoč obstala. - .AV naj sr 
. . .. ' . . 

· upa 'itl za. _člo,:y~~Om tucl.i. tu: noter? To je lahk<:>zas·ed.a,. 
· k~tero so ji p~ip~a~ili, d~- jo . brez pozorr10stt. pr!;n~jo<: 
Ali je bil p.a morda ka~ zločill·et;~ ki ·jo misli umoritiLth:1, 
OT·~pati? . . • . . . . . . . . , ,: '·;: . , 

. - N~vedoč, .. kaj naj· stori; joe pa~· min~t kota.kali····g~-'-~ 
ring:()l pred poslopjem:. ~.T·edaj .. ji joe' padel nenadb.rp.~. ka4l 

. ~~iič'ek od zgoraj pr·ed nog•e. . . '... ·-~ - , ' . . . . ~:~ 
'.\.,-: •. . . . . . ' . . : . ',· '. 

~~··· 

8'1706 

·dv·oJe ·r·ok..Nekdo jo }e poteg~il :ria.'prsi ter jo 
k ~ebi, '~. •bn· ·je nJen ·oče, . . 

• 'šele, ko je .~(n-o žil klobuk- in · ph1šč, ga je iz-
.:.·~·· 

v resnici d~tektiv .·Edvin List:er ali Satanelo. 

" Z golim ob"razom, presUnljivimi očmi in. ozkimi ust
. ki so kazal·e -nevpogljivo vstrajnost, je stal pred 

. . . . 

. . · tem hipu pa detektiv. Iii bil tako miren kakor 
·Bil.je.z·elo razbur}en in glas se mu je tr~sel, ko je 

- ·.:.:~.:- - ,· -- . . . . . 

,,Hvala Bog:u, nesr,ečni :otrok, da sem· T·e našel, pre
. je udarilo . nate. : bh, ~kako sem bil že v skrbeh, .da 
. . pr-epozno. A -~daj, ko sem· pri Tebi, j(t ~ajv·ečja 

minila." ,.!'· 

dan. kakor bl:aziia letala po . ulicah; 

razburjenja • začela iht~ti. 
dru-· Oči, ki so sicer tako neusmiljeno. zde nesrečo 

so zdaj točile vroče solze čez svojo bol. 
:·-· ,,Tukaj'sv.a vsaj za t~enotek varna," je r-ekel Lister, 

·si p:e misli, da sva tukaj. A zdaj daj, da T:e ogl·e
·ljliba. hči-! Bleda si. A kljub dolgemu zap_oru. nisi 

z!!'!.uila svoje lepote. Nesrečni otrok, kaj si storil? Kako 
mogla tako 'nepremišljeno ravnati?" 

,;Oh, . oč-e, ko bi Ti v-ed·el !" . 
To je bilo brez dvoma znam~nj•e. Lola}e nato stopi~~ 

y P?slopJe. . . .. . . . ·~~~-;:_:;~~jr\' ; . ~;- ·:
1 

-, ·:· ;r 
• ·. A . tu . ni. bHo. stopnic, le lestvica,~'l~~~'y·odil~;; v prvo: ·č 

. ' 

· ,,Tiho,: jaz v-en{ vs~! žal, da sem p~epoino izvedel'! 
sem· baš ·na velj.~em pbtov.anju' po Belgiji, k:i:>'so Tebe 

: Pozneje so irl:e . službeno· poklicali' na· Holandsko. 
.., . ~is,~m' mogel ·izved,eti 'za: Tvo}o riesrečo . ' ~~\''~:!:· i< ~la o~stala ,č''i'f'.;;;. ' ;~,k,:; 

,;Lola, :_ .L:o.la !".je_ zadonelo od zgoraj, ·,,p;id1{'·~.:_ 
:·,ja~ ,,s_em, '!;:voj oče!" · . . . . . . . . 

'.,~~t{:;:~;)'~a{ j~ r.::ql~ ko~~j ~adr:~a~;:t' ;skli~o.v-~s>elj~~:'N. na-' 
sfe.dnjem 'hip~ j~ vzdignila ~rilo !do kol·~~(ter~ plezal~· pq· < 
lesfvi. · . . · · · . . . . . . . . ~~R&o;~" . . . . ·. 

~o je do~pela do k<~mca lestv•e, · j·o je· prijel,o 
rok in ji poiliagalo docela gori. V naslednjem . . 

. . -. ;._-::- (',.. lA', . ·- .. ' . . 
Ta_krat ·nisem čital nobenega časopisa ''ali sem pa 

~- nagiiGi pr-~zrl v~st o Tv-ojem dej~mju. A naj'.:bo ·kakor 
~oče. Lola, ·očital Ti .ne boin ničesar,. k:ajti. i~hko si 

' 
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,mislim, da Te je ona ženska, ki si• }9 umorila, 

·. , \n 'J;i grozila. ·Poljše bi pa bilo, da ne bi storila 
'"Oči, prosim T'e," je zaklicala. Lola, "nikar 

· očitaj l Ako _me tudi Ti zapustiš, mi ne ostane 
nego v vodi iskati rešitv·e: 2ivljenje se mi }e 

_ ne da ·bi jo umoril in jaz bi Te rešil, ne da 
se 

1

kaj tako groznega pripetilo. Torej- si jo strmo-. 
vila s Krvave .Peči v relw, ~ kakor sem či tal v časo-,: 

--7-- potem so Te · pa peljali v ječo? Ali' ni. 

. , . -pristudilo ·in slmr-o si želim, da me zopet zapro v 
. S~tan~1o je ljubii svoJo:hčer~ to joe bil edin sy' .L . ,;Da," dragi" oče!": , -~ _v· v t .. ·.ve? Tudi. 

·v . . v• . . :- >o,.:· . T" . posreCilO ubteza liZ JeC .. 
· z arek nJegovega ZIVlJ'enJa.-;.;: ;;: ,: ',,,, "Kal<:o se I Je pa . -__ · · . " · 

Ta človek, ki se je Ii!epr•estano bojeval 'z. vso ___ , _ ,:. t~m ·sem čitalle nego~ov-e stvan. . . ·e zadnj-e -dni. 
vk d vb k" . ki .. bv l" l •·'· . dala ocetu vse kar .se J ves o · ruz o, 1 Je vse,_ so z nJiml o eeva ~' var~} k Lola J>e pov·e . · _· · ._ . .·.' . dvokat zaljubil: 

_ta zločinec, ki je tako izvrstno nosil kri,nlw pošte]]j: igodilo: Opisala mu Je, kako se J~ ~la~I a __ 1-.· 1 . ie. eve 1·_11 . ' .. _, . . l d Je lZpa JU IZ J • 

·_ j~ v resnici z-elo ljubil svojtega otroka. _ . ' ~nio. kako ga je zapelJa. a, .·. a JO ', '=' · · · 

. Ko je· slučanjo izvedel,- da· je Lola ·nj-egova 
se· je rodila iz njegovtega kr.atk·ega, nes~ečnega .~ 

. ,odtakrat ni nehal v r:usup. skr~eti--z~jo._ 
2e dolgo časa se je nepr·e~t?-fi:·O pečal z 

dočnostjo, da bi le-to čim najbolj prij-etno.: -
• • • • • • • • f • 

· · .s~ojo hčer.· -- . ·· . . __ 
- . . _, . . . ~ 

Prijel jo je zdaj za obe roiJ.d, pot•eg:rlil jo_kajoočo -~ 
ter rekel z iskl'lel).im glasom : . ' 

Lola ljubo dete prosim rotim Te ne " ' . - '. ' . . ... ' ·.' . ). 

takim mislim. še vse se bo_ popravilo. S:aj jaz T,e 
obtožiti, zato te tudi ne vprašam, kako si prišl~- do 
čina, ·saj si ·lahko sam razložilll' vs·e. ·:> 

Kajne Ar abela je prišla ~·eki <Lan k T·ebi ter: Ti 
zila, da _Te odtrga od. Mirkot~ Višnjegorskeg'a:,_t;e~· . 

.. pove ''~aa,~=~oR~=i~~{o~7~rz~~li!M;f::l:~ :'}~t~~:-':' 
- ·· · me. je navdalo nepr,emagljivo sov!'•!lštv·o ~p·er to ' 

ki je hotela lastno hčer storiti nesr•ečno: Zato s 

sklenila umoriti." 
.• -.- i" 

· · "Vraga, zakaj nisem bil takrat v Tvoji bl~žini,_': 
:vskliknil Satanelo, "jaz bi že Arabelo na 'k* način 

. . : __ :/i·-~~f-;::··~. 
- j) -~.-

hripavo .zaklical ·satanelo, "v- tem . 

svojo hčer. Toda na-prej, --kje si Alberta, . 

bedaka· pustila? Kako si se ga jznebila ?" 
Lola je povedala očetu dogodk<e zadnj-e noči in kako· · 

,s pištolo v roki odšla od njega. 
"Ali pa veš," je_ i:-,ekteL Sata.P.'el-~, "da -~i jako,-ll:epre-

ravrtala? Morala bi tega Alberta š·e n:ek~j časa. za 

.-voditi. Vedno je neyarnost v<elika, ako· _se lQči od. 
!-.:: J~ • • 

[zavezniKa. 
,,Jaz nisem več mogla-ostati' pri n}em," joe vskil.knila:. 
·-:~r,nol~s!l ž-enska, "ne vpr.~šuj me' pa, zakaj. D-o\ · 
:~.s-eill,'_-,mogla ostati. pri njem." . 
;,R~~tinlem! Zato Te t~di :nočem. karati. On Ti ni 

simpatičen, Tvoj.e sroe ima drugi?" 
~;D;:t, oče, "' _ nid.je sroe ima .še v·edno oni,· ki sem.· ·· 

ii11~i,Jju'Qila in g~- bom ljubi:l.a do zadnjega _diha, __:._ 
... Viš~jeg:orsk~ga." · . · . - • 
je za hip .umolknil in premišljo~v.al. Ob

j~ :oči ·z _roko· in. ko j-e potegp.il :pr·qč, je i:rrlel obrvi 
namršene in glas nm }e zamolklo zvenel, ko je..· 

nagovoril svojo hČer . 
; 257 
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"In . zdaj._ ko si. mi pov-edala cel dogo~ek, Ti 
::smem zamol<?ati, da si v v-eliki nevarnosti. Ob sebi ume~: 

, -':vll:d'je, ·da s-o poslali tiralnico za Teboj ln kar je n 
. 1uJš·e, je to, da- so že našli Tvoj sl·ed, ker .vedo, da 
. 'ubežala ·z Albertom v London. V tem hipu j-e _že 
· krdelo_- policistov v Londonu na_ :ri.Jgah, ·da Te naj 
Jn ·Ti vendar veš, da imaJo ~ :angleški

1 
< dretekti~i 

·.nosove.'' - · ~-

- "To v-em, ljubi oče," -je zaklicala· Lo1a, ,;in: goto 
·_- :bL obupala; kp bi- ne _-imela _Tebe, kajti Ti) si_-- bolj 

Jn pr-emeten -~nego v~i, skupaj. L·e Ti edini ine laHKu-..l. 
" . . . ~ ' . 

· .rešišo'' - -. · _. -·) 

- , ,;To bom brez dvoma storil," je. rekel Saxan·~•.n 
:,,toda previdno,- jako previdno lllioramo··iti na 
.:se ]]_e izdamo.'': -- _ : · ··- .• ~~ 

· "Oče, pelji me proč Qdtricf, ''-je zaklicala Lola, ,,poj 
:!eliva še to noč iz -Lon<;Io~a. P~osim; Te,-vz-enii m~ ·.s ~·ebo 
-;V; Panz !" - · · -'· .· · ,,_." · · · ·- · ": < · · · 

:_ . ? -· . --. -> . - ·vr . . _ ·• . _- .. _ " . -_, -"V Pariz . Kant ·. pa: nul?hs . To bi 
-~ · / -Tr~ v l~vov brlog. Tairr -bi p~_av~gotovo 

, . ' . - ' . . ~. :~ . : : . .. : 
.sledova! cem v roke.' . .. _ .. ·_ ·"- _ ·. -

. . ·: . ,· . },• . ~ 

·- ·_nPojdi torej z m:en;oj '_v:Amer~ko !'' 

_"Se manj! Nič ni h~I(rievar:P:egar::p!~go iU_ na· 

__ ~:;::dio:;~~i:c:."~~~tiwiš?~~:;·~e~:)~r,j~-o::·P,~~?~----, in 
·~,-

, . "lQ!a."Torej~ moram ostati na ~~~tšJ<~?:· i~}"'"'""'a' 
"Se več!- Ostatt moraš_. le .v LoP.:d:onu,," ·_ <
_"K~j,_;riiti. iz Londona ne sm~m.? l(dn }ni pa .illU!'\:;, 

::.b.J;,a.niti?"' .· ' - . -·· ~ ; ::~ ., '-' -

· "Neum;n:o ·dete_!'' _je: za,klical_S.atap_,~lo.j "Ti ne 
4 

.. 

:.naš razmer, v. katerih zdaj žjviš~. v __ t_em hipu~ima tukajš-; 

.. , .. 
, ""· 

~.:;. >· 

2051 ·. 

P.ja policija natančen popis Tvoje osebe v rokah, za\'o/ -:,. · 

moraš -biti z~lo previd;na. · · · · 

Na vsakem kolodvoru je policist, ki pazi nate. PrL 
odliodu vsake ladij-e je kak detektiv, ki T·e išče. Po vseh_ 
ulicah gledaj-o dall1e-, če ni- lmkšna Lola vmes. · Tudrako; 
hočeš. peš oditi tz ·Londona, ne uideš policiji. Le eno Ti 
ostane, da uideš vs-em poi?v,edbain, namreč, da ostaneŠ.· 

v Londonu, kajpada · pr·eoblečena." 
"Ce Iii drugače, ljubi oče,". jre .r-ekla Lola, "se hoče:m:. 

udati v svojo oso~o. Sicer pa ~nisem' brez d•enarja, am-~ 
pak imam precejšnje pi,emož·enje." _ 

"Tudi jaz imam dovolj den~rja;" je odgovoril Sa-c 
tarielo, "v istem hipu, lw sem dobil Tvojo brzojavko,.
sem sicer nagloma odš-el, toda denarja s·em dovolj vzeL . 

·s_ seboj. _ Imam pa še nekaj boljš-ega ~re-go j~ denar." 

"Kaj?"_. je vp~aš:ala Lola ter· p:rlčakiovanja polna. 

·_ ZJla -očeta. 
_,;To stvar imarp. tukaj!" je rekel S~tanelo ter ptL 
. .· . . 

teh bes-edah stopil v koL in privl,ekel iz praznega soda. 

~- zavoj. 
"V tem zav·?ju," je nadalj-eval Satanelo, ter odpiraL 

-tega, "je vse, kar potrebujeva: .obleka, v kateri Te ne
:_ l~od~ izpoznali, -_;_ · lasulja, oziroma brada 'in. pa pona- , 
r·~jeni papirji, s katerimi s-e oblastvu. dokaž-e svoj-e ime· 
in _stan. Te stvari so nama na razpqlago. Tu .ob[eka, ta 
lasulja in tu papirji. Na podlagi teh papirj-ev- bo najino
ime v nasled~jih t-edniH: stari S.atanel·o in njegova hčL
Gabrijela Satanelo. Ti papirji s·o bili nanir·eČ renkrat last-· 
mojega- očeta. Ta krstni list-je od JUOjre sestre, ki je ž-e~. 
umrla. - Zdaj se pa. naglo preobleciva. Kot poulična: ·_; _ 
italijanska muzikanta bova· hoqila po lond·onskih .-ulicah~ , ; 
Noben človek ne bo mislil, da j-e- ;_,~tari, belolasi .m:o;/: 
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~~t~~/'> ··.· .... ~. . ~2 
;:{t1;f:;'hi\~~:C.g-qslimLdetektiv Edvin Lister in da. }e mlada ž·enska 
~;;JNf1t~:~:p:Ql~g niega, ki ~ti orgl·e, iskana· m~orilka ·Lola." 
,~,,~_:r:;~t~k_;: · . Pri teh besedah je· Satanelo razgrnil ,obl·eko. Lola }e 

. _ .. j!r''::Yidela, :da je nJen ·oče· na v~•e mislil, za vse skrbel. 
.!-":.·.;.~·:-<.>'·< .. ·~\~~~2:.;'::: ; ~ "Tu/je bila rdeča obleka, kakršn!O nosijo .Italijanke, 
:-r?

0
ft':'··-7 ino~erc . s sr·ebrnimi našivi in velikim denarni~ dro

t~·;(::~:;<_:bi_ž·e:rp,-:dalje mreža za Lase. P.a- tudi zelene nogavice, 
<\2; '::,_nizke č~vlje 'in pisana. srajca; ---'- spJ..oh vs·e, kakor potre-

:J,~~d~:,;J?uje}o I~alijanske .za _obleči. • · u ._. 

~'~5:~;'~:/ : ·. ·~,Naglo . se ;obleci," je zaklical S.atan·elo, "las ulje 
\·;g(/i/JJ,iti. treba . ~i, k~r Te . b·o že· obleka dovolj: .. izpremc+ 
J~t·?]~::ntl:L ·J)obro bo, da hitro ·odideva iz.'.tega:~skrivališča;" 

·;.::A;;;,\;:;;. ,: · .L·b!a je. stopila v kot ter :sl·ekla s~ojo : .. · oblek;o. in. 

~;i~',-i;f11W:.~:'\e0~~il~i,'~še:~">' ill dj~~~~ ušesa. v~li)<e 1 · 

·;_;>·.:_,srebrne· .uhan~, kater•e je· tudi . oče pr~l.esel" s seboj. > : 

~:s~~~·::c::~··,:. s•at~nel·o . se je tudi •prej ri.·eg-~ v petih.· minutah po:. ' 
?::';·~--"~- :potno ma · izpr~menil, ··da ga _celo .. Lola ni vreč.· izpoznala. 

.~ .... 

< ·>~. Km:paj }e verjei.:l .svojim očem,·klajti mest·o v•elikiega, vitkega 
' . ::oč~{f!_.je st~l'pred njo sta~ možiček s skrivlj-enim brb- . 

' ... w.. . ' ... 
tomvs~·ed br-emena l-et. Glava mu j-e bila pokrita s snež·eno-: 
:belimi lasmi in. kratka siv.a bra:da mu. je obkroževala na-

;~ubap _oprai. · _ -~;- ·: > ; 
:· -~- . Ta sivolasi starček je nosil ~rne hla_oe' ~okol~~ice, 
':j{fs,o bile že' na več: krajih zakrpane, volii~e~~o-gavice' in' c . 

-~stare~ čevlj-e. Zgorn}c' tel·o niu ·je 'od-eval rjav, pisano na-:.': 
·Uš pan. jopič.- S irok plašč mu '}e pa:dal z -rame in· na glavo . 
<~i je potisnil kl,bbuk 's Širokimi okrajeL · · · · • .._; . 

: ,;No/ljubo dete, ali s-~m dobrg riap·:f~;yil?" · 
'.šal Satanelo;,!;~ali misliš, da bo naju~ policija i L ... 

Povem ·Ti,' takle _p6licist ·.gre· lahkco · ~imo naju, . 11·e \ 9a- >·' 
bi_-iiajmanjŠe '·stvari slutil.: Segel bo š·e V' ž·ep in. stisnil 
:nama virtar v roko ·zlasti,· ako hova dobro. pela· i~ igrala. 

~ ·• ·-.!;:.~ • '0 ' 

··~~; ·;; . OC.!Oiš 
::.~ j.· 

20:'>3 

Poglej · ta inštrument. To so italijanske orgle za 
'vrteti, katere lahk;o vsak .qtrok. igm. To godbo bom jaz -

' . . 

na goslih spr·emijal. ". . . . . . 
"0 ·kako priprosto," je zaklicala Lola, "to bom že 

iz\'rstno znala igrati." 
"No, potem lahko takcoj poskušava," je rekel Sa-

_tanelo, "sicer .ne tukaj, ·amp-ak p:r>e<;l vratmi najbližj-e 

_gostilne, kamor Te bom peljal." 
· P.o teh besedah joe Satanelo privlekel iz· kota stai·e 

italijanske orgle· ter si jih naložil ·na vpogn}en hrbet, 

.:dočim je dal Loli vijolino v rokco. ·. 
"Jaz hom nosil orgl·e," j-e rekel, ·"ker bi bile zate. 

· ::preteške, Ti "f)a lahkco nosiš goslL L•e dobro· pazi nanj-e, 
· :k!er so mi zei.o. drage. To Je· ·edini spomin; ki sem si ga· 
:rešil iz svojega prejšn}ega življ-enja, iz svoje mladosti, 

.• ' 1 • • .k~i še nisem bil detektiv-Edvin Lister, niti zločinec Sa.:. 
tarte1o, ampak:srečen in z.a:dov-oljoen muzikant. 'Ako po
:mislim, .da mi je ona Arabela; katero si umorila, uni.::. · 
Bila s1.:ečo, · potem s-e· mi ne 'zdiš v-eč .morilka, ampak 
-orodje, s ·katerim Je ptevidnost k~zn:ovala _nezvesto ženo; 
,Pasti 'je morala od roke lastn:ega -otroka; tako j-e bilo 

, ·.zapisano v·kr?-jigah osode." · ._.. 
P.ošastno je zabliskalo ~v Satanelovih očeh pri teh . . . 

·.besedah, riato Je naglo -š-el_ s svojim br-emenom po lestvi · 

_;p.izdo~, Lola · pa počasi· z.a. · 11jim. 
,:· _: Bila ;:je lmkor izpremenjoena. Nič v·eč strahu in bo.:. 

·. . . ' .. 
. jaini ni, imela; odkar Je našla svojega očeta;i"'{~ vedela,· 

. :~ll ~e ne b·o v-eč vii:Sila v }ečo. ' . . 
·. _· J~o sta stopila-pa cesto, se j-e S.atanelo obrnil v ·pred

tje, o kate1~em j.e ved-el; da traja tam celo noč živah1i·d 

e~1je. . _ 
Bilo je to londonsko predmestj.e ·. Vit-eshapel, ki je · 
na slabem glasu,. kajti tu je zqruž~eiia ·. največja 

. ~ . 

f 
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, ·r',,Naprej, ~~vrti or-gle!" je š·epetal ?tarec svoji hčeri,. · 

· revščina s hudodelstvom. Od tu izhajajo po mestu oni ', \a: • se po~ ta vila sr·edi so he, 
. ~ljudje, ki ne s·egajo sarn!o. ·P-Q tu}erri imetju, ampak tudi _i ~Veselo }e bil pa pDes:e:neoen, ko je o-pazil, da ima 
. po .življenju. . ., _ :\ "'nadarjenost za god~o. A drugače ni moglo biti, saj 

Stari Italijan in njegova hči sta vzbujala po ozkih·':· -v krvi ležalo. 
ulicah· v-eliko pozornost. . . 

1
,_; fBila je v;nukinja- starega· Satap_.ela, ki j~c s svojimi 

·"Le poglejte," so ·kričali moški, "svež·e blago, k~·{ ~ ozicijami ·vzbudil občudovanje ·po ·celi Italiji._ 
ga tukaj še nismo v~deli." __ , . .-:·· ~-Sploh- ji je bHo pa treba le na to paziti, da j:e •enalw-

"Hudiča, ta deklina mi pa ugaja:" · .. ·. -:··_:o ·vl"tela orgle in ostala v taktu, in to s~e ji }e iz-
. . C.~kat. ~elavec, ki Je, štiri tedne delal ~ rudokop~]'fJ ·::·o~.:-~?.sr~čilo. · - · 
~nzdaJV pnsel ·v ~ondon, ~av ~al9 dne~- _POZ·e~·e z.asl~:_:, :_ ~f~)J?.6, prvi točki so začeli poslušalci burn_o ploskati, 
zek pozrtvov~~nega dela, J<e stopil k ~911; JO_ .·JbJel m J~;;_~; ~- t,ud.i · P,a najbiJ.j · s~rove. in pro pale duše ima , godba . 

, . -hotel potegniti nas·e. .., . · · · ,, -~ ·. · 
1 • .... ~=-·. 

· "Maladetto di.avolo !" je zaškripal stari siY.o_lasLit_a.~·-· .. ~_I; -~. ~ ::.. ·• • · · v 1. ·.. ·· · . . t'o -
•• - · v·. • • . ··' v~ - ·: ',;>'.".':\ :· ~\TI lJUdJe, -ki SO se ponasa 1 swer S SVOJO sor~)VOS J , 

liJ an, "proc,. pes, swer-T1 zabodem~ no z ~med .r·c:Qra! .• >': :~ -~' t. al' •. 1 • ..: t. k' k . . . . h d eli' ·mehki. g· la.:. 
- • · v ,,-~~.. · ·· : · • _,·,i::• os . 1 JUO 1,. o so Jim ;nau o za on . . . .. · -

"Haha, ta ne r;azum.e sa1e, so s~e kro ho tali. drugi:~. ~<r·.· -: --.- .: .:.· . . • v • · • · · ' 1 ·.h··. 1· · ' 
·. . ' • . :. • • .• • .•.•• v' . . ' ' ••• -:"':•,_>;;;:<,::;.'(;';. ·-·~:o&gelln omamlJUJOCe IgranJe Satanle ;QVl -gos 1~ . 
. delavci, ,,ItaliJani ImaJo hud1ca v telesu."_ · :,>:;;c;:?,~sJ#.~''' .~s, .. ~ . · .. · · · · · ·.. . · ·. · . . · 

·D· 1 · k. 1 1 · t .1 · . N'hV . ·>·•···~ ""',-·~:c:<::,, ,:K!o>:Je potem Satane1o sam Igral ~eno omh. ueapoh- · . •e av·ec Je za e 1n. s op1 nazaJ. · 1 ce_.·._s_ J;',nl :·::v_ -ecc::_.·;;,s· ~. · ... . . , c. · · · -1· .. , · . · ·_ ·t.- 1· · 
· · - · · · ;. · · .. · .:· · .·.·· ... · · ''f"if~',:. "kih''narodniJ' pesmiJ' ki so tako gan JI:Ve ·Je pos a o 

'!-1-paLnad Lolo. ah ItahJan;:t. Satan:eloJII.Il: JI_yzel ·:v·es~he~-.J;!~ ,.··· < <ii"' · . . : .. · ' . < •• · v . ·v ~ . . • ~ •• ·.· 

· · .-Pojo· ·l'ub G b ·' f ·" · ·. kl' . 1 S ·t.· 1 ·· {:·'ft/{':1:' i\m. tiho kak:or V: grobu. N1h.z:venk:et cas"~e m cul 
. ,;,, ... · ·. 1, . J . :a .·· ~ FI Je a, , ~e za . 1c~ a ane o 5:?-,~~'i!~~ ··~~::;:e s~eta tišina;:: ~- . ·, ~---· · .· · .. ·- , >~1:;•: , . · · 

"stop1va :v goshlr,w;kJ~r:-bova lJudem zaigrala. Morda:?:a~.:. ,c·;~,;~: . · '.· . · . _·: , . . · .. · '?;:>:'v· .. 
·· · služi va ·pri tem· .toliko, cla si ku piva gor ko več·erj-o~t'<:;:·~~ t.Brt::t je . postala -vsled Jega, d:r-zna. ~o J•e ·oce z·.o:p,~,t' 

< -· '. \ :K!o so ljudje na cesti videli; ·da~j·e ,šla 1epa Italij~~ka7~~ ~J .. J~ra~i italijansk:o narodno pesem·, J<e- nenadoma .~a-' 
.. · s~~f~rirri spreniljeval~e~ 'vkrčmo ·:"K zlate~u ~idru", · s8 :~ ~ g~asno in milo zvočno peti. , - . . .·· 
-~ planili za njima. Gostilničar je 'i-ves·elj:em gledal, I~:!o"rs.e,:.;J~- j) _T~:pesmi se j:e naučila 11a Soko,lsk:em grad\1, kajti ~ 
<?.~u j~v g~stilna-napo.ln.ila d()·_~aq~jeg~ :k:;~.~~; yslso:~oJ~t~4~ !j~~~:~r·gf,. ~adiv?j, · Jti jo· je· t~kr.at .še. s~atr~~ za ~voj9. · , 

. '• , poslusah go~bo, k1 J·O bosta ItaliJana. .d~lala.; , - . ':~t>~:~t ,r;- :Op_;:tzil; da 1ma taleJJ.t do_ muz1ke 1ll pnJ~etcn glas,_. 
_ · · ... Nekam 'plašno je .. Satanelo pTičakoyai'.Pr~i"R~n,<?~~>~'- 'e}~k:oj~_pr·eskrbel- najboljš·e. učitelje :v godbi Jn .. petju:< 
ki 'g'a bo dal s svoJo -hčerjo .. <. r;:·,,::·~r:.. ;:-,) .. ' ;~:}~~;:?;:::~·,-:.7 t M:~~-jl:ljudLočaralo že -kra~ho igr.anje S_.aianel:i na'_ 

- Srce mu je bolj burno bil() neg.o''1akEat,_··~o ·j·~;;~\~~'j ~i,~'-]ilJ.XJe-·Lolino lep;a pe-tj1e skr.ajno n~vduŠilo~ In ko· 
,pred sijajnim občinstvom z goslimi v·.r.qki .. · .. ·. ,_ .. · 'l:,,: ~ Lol~.-pp:;·.~premljevanju goslij začela š·e plesati ~er. na 

Predvsem je šlo za .to, da Lola • n~ bi izdaJa sy()je :;t ijailsk:i ·način oprla g~avo na roko .in telo v čudovitih, . 
. nezinožnostL v godbi,· ker bi· s·e sioer vzbudil sum,' da st~· } · SJ1ih gib ih vrtela, tedaj je zag1_:m:elo po sobi' gro mo vito.· 
le p:r;-·eobleoena.' · · ' · · ,l' · · -

~ ..... -:: 

:·.·.·· 
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· ~- .· ~ plosk;anje, da je bil krčmar ž·e v skrbeh z~· svoje mize ,ega še ln~ailo. Ali 1ii to dovolj? ·Pomisliti ~norata, 'da 
lwzarce. · · :•~; ;ma ,gostje· tudi denar dajo." 
.. c. "Zdaj pa pojdi pobirat," je šepnil Satanelo I1č i "N·o, potem·imava stanovanje, katero bi morala š·e 

.. "vse morava storiti, da bo prevara tem popolnejša. 'skati," je zaklical Satan elo: Lo li. "Jaz mislim, ljuba Ga.:.: 
teh besedah ji j•e dal in;ajh<;'.Jl .kro~nik v roko. Lol~ brij ela, da sprejmeva to ponudbo. Toda opbv·ež·eva se le 

. šla zdaj od mize do .mize in ':kar dež·eval9 Je malega~· ~a štirinajst dnij, ker se mora najpr.ej vid·eti, kako bom:o 
· ' debelega denarja na ·krožnik . . . · :.;: ."gaj ali drug drugemu." 

. Sicer je nekaj drznih dečak·o.v bilo dl~Zllih cd~ < • s' tem sem. tudi zadovolj·en,," je mrinnil kr~mar .. 
- . . . . . '. ., . ,, ~ . 

'prijelo Lola za ramo .ali roke ali s~ušalo ceJo poteg i;.Ako sta torej zadovoljna, Vaju· bom: takoj peljal v sta-
•'jo v nar:očje, toda Lola je samo pogledal~ drznež:jt int,.· novanje. Poprej moratapa Jesti in· piti. - Pr•esn;et·o, Vaša. 

je imela mir pred·Jljim. , . · , . '< .· ~ : ;>~ hči Je pa lepa, 'c toda prev•eč bi.eda je! Rdeča lica mora 
. . K·oncert se Je nadalj•eval s pr·esl~dki skoro~.::dv~A~ dobiti v moji hiši· kakor resnično se imenu}em ·Jon Pu-

• > -. - • • • • • -:.. • •• ...: ~ __ ;. ·:_: • -,:1 ~- ' • • 

dokler niso začeli gostJe ·odhajati. · · ., "' · · · 

ure pozneje sta bila Satanelo in Lola v svo}enl: Tudi. Satan•elo Je- zap~l or~l·e in jih hotel ·zad 
ramo,. ko Je krčmar stopil k njeniu ter mU: ~ekel: .·. 
:-. ;,H~j, It~Iija~;:par, bes~·~bl rad gov·O.~i(z,Vrupi' .• \- . Večja· soba je bila- pmv čedno urejena, im'el_a je 
Vašo hčerJ?- ·P.9jdita k IJ.:lizi._ Dočiip. 'se._b:osta ]{~ep,v' iofo; preprogo in zav~se ter postelj-o za Satanela. 

· ;.Yama hočeill:ne_kaj predlagati,'' . · ·· : ·•·· · .. ·· .· : ;~ i;_. V .mali sobici je stala postelja za Lolo. 

·'!dln.n"Pm domu.• 

· ~ ·, . . ·_Krčmar ju ·je .:peljal k .mali mizi; ~~ je bila _ž:e··.-:· i\ . .<Kar je oba razveseliLo, j•e bila velika snažnost, ki 
· · gn1J~IJa za oJ?a,. · , . · . · · . · ·· · · :~ rje,vladahr v celi hiši. · 

· Gela 'skleda ~s sočnq koštruno\io pečenko 'naJ.lJ. ' it':.>. 6 lJ\Ibi ·oče" J·e zaklicala'.Lola' ter- liv.ale.ino stis:O. 
•. . . • ... • . . • . '· -·· ' d " ' • 

· ·' ' <jed Anglež·ern, }e stala pr·ed njima .. Poleg: Jedi~'de:·$t ~il~ ·očetu roko; "kalw srečna s·em, da· ·sem T·e našla~ 
,· stekleni ca .:vina. . . . . •.• . . ' .•. ; •. ·. - . :··: :>·:};}~ui'~ir i1\k6~ bi ne· p~išel; bi morala td noč končati svoJe živl}enJe" 

:' ..... 

.< ·· ,,Z({~f Jejta. iri. pijta, ~ poš~erio st~ sCz~§lu.~u~!t: fkaj ti policiji nisem hotela priti v. roke_:" · 
zaki~c~l krč:J:nar. ;,Sploh p.a, ali· bi~9te]a vs~~)~e~:er:·: / . . "Predvsem ~oraš tiho govoriti, IjUb-d- dete," jo joe 

. . )· :meni' i~ati in petp Jaz_ zaslJižim pri tem jn :::yi~fliJ>'9;, : poučii Sat_~el.o: ~,Zdi' se nii; da stene. nis·cl' posebno' de~ 
.}·.·_tudi zadov:oljna z.menoj.'~ •: .. '.'<:.::::~·~ t:\~~~t:;''{U~ :bele in da· bi se naju v sos•eiliiJi sobi' lahko :P·oslušal·cL 
. . "Hill, ·to se da. Šlišati,". je: od~dvoril ~tahe}d:?,;;" ~Paziti' m·oravi( zelo da :rie)b<Y izdana; najhia; skrivnost.'c 
:.O!;P~ma~ dast~,: ~~~ jg~ava :~s~~() noč·;pri_,va~?,~·.t~;j(~~~ ~ · '.:. "AliLiiiisliš; Ij-hb~ oče; da: sva' .v· te)'lhiši popolnoma 

·.,Vrag naJ me·v~ame, če~ ne ~bhsta ~a(j.ovoUJ:i~{~i' ;:Y.,~rna. pred policijo?" je vprašala Lola. 
· noj," je· zaklic~ krčmar in ,udaril. z !Oko )~ljl],~ti~ fimi.,":·,~q;·terii'.-Ti hočem 'po:Ved3.ti; svoj-e·· ni!J::iilje;" je r~kel _ 
'~o kozarci .žvenketal~, "v druge~ nadstropju'J!f(~~ :'af~y;~lo, ter sedel v udoben stol. "Policija>Te oo· v· c'ele~ 
~oho .in zraven malo. S:Obioo, kateri Vama.' d'aili~~~ ..;~t~'i:iskaia: ·' saind. -~ terir delU' rri•esta: ·.ne;!. ker' se:. ji bo.. 
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. J:J:emogqče zdelo,. da bi zločinec iskal zav·etja tukaj, 
kar· mrgoli policistov in d~tektivov. . 

IJi zdaj predlagam, da greva počivat.. Zadnji 
-·SO bilj· jako ra~burljivi zate, zato potrebuJejo Tvoji_ 

. ~panja, Lahko noč, ljubo dete, počiv2j shidko! Jaz, 

~če Te. bom varoval!~' 
'·' "b ·oče, kako si mi dober!" . '. ~-

. ,;In temu .s·e čudiš? Ali bi bil Tvoj oče, J_<:o bi ne 
_dober s Teboj? Vse se ~ahko zataji v življenju, - sllSls:t 
· ;-:-: v~e, lahko se nara vine zakone .z nogami tepta ter 
pi,ču}e člove~ke posta~e,_ toda eno. ostane tudi. n.ajs_la:h~~-··;'!1', 
·aoveku,·---to·jeljut>ez•en,·ki nastanepo krvL O_trok. 
zataji- svojega očeta,_ ~oda oče svo}ega otroka nikoli! 
Lahko no~, moja Lola, - lahko nO"č !'' 

' 
" 186. po.glavje: 

Amater;. fotograf .. 
. ' 

Skoro tri tedne je pr-eteklo, odkar sifl, bila Lola 
Satan·e1o v. Londonu. v, tem času nista smo ro nilioli. 

~~ . . . . . . - -· .. 

- Jz ~krbij. 
. Zasl·edoy.an}e morilke Lo~e j~e bilo hujš·e 

sam, Satanelo mislil. 
:r.·<· , Angl·~~ke oblasti S·~ se na, vsq moč truQ.il~, :d.~ 
~:~~'~j~o-avstrijskim:obla~tvom. Gela vojs_l{a~etekt~yov. je 
· ·:,.;~zposlanih, ;da i~čejo L:oltO: · ._. . - ~- · · .· 

Poleg ~ega so p'a -še vsi časop~st prinesli Lo.Hno. si~u.:ra;\ 
. .; ..... ·_ Ra~no .nj-en~ lep~t~ je, _gr.qzil~, ·g.i p·ost~I).;:_: 

·:::· .. -: zanjo. ' . . : . . -. . ..... ,, .. ·: .. : ... :. - ·' 

. t-:;-: 1\ko ·bi_ b~la morilk~. gr_(f~, ·bi_ naibrž ,časpp·i~(ne 'i 

::_~e.~lLJ:!}ene ~li~e.. . · _. -. · .. ' __ , , .· .. ;.· · · · 
· . > · T·oda tako izredna -l-epotica Jialmr Lola .. ~- . 

f-- .. :., ·•· ·• · · · ,,. --.-- . '· ·· --· ·:: .. • . ·· -·' • .>- ·'•· · F' 

L.::;• .·• '·;- ;.-.: , .... -: 
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pustolovska ž·enska kakor ona, s to so se časopisi z ve'
s·eljlcm pečali. Slwro ni dan pretekel, da bi ne izšla njena 
slika v kakem Čas-opisu,-;obeneni i obs·ežnim opisom celega 
njenega življenja, kolik?r je bilo znano. · . . 

Tudi v krčmo Jona Puding.a so prišli časopisi. 
Isti ljudj-e, ki so lepo ltfllijan]{:o vsak večer občudo

vali, se vsako noč zabavali pri njenem petju in plesu, . 
so videli sliko, toda na to niso prišli, da je črnolasa, 
čudovito lepa ženska, kateri so vedil!O ploskali in jo ob::. 
darovali, ista, katero tako vstrajno iščej-o. . 

Pa tudi l{!o' bi ta ali oni to .vedel, bi se Loli 1-1e bilo 
· tr·eba bati izdajstva. Kajti v.tem mestn~m delu je· bibi 

.z.elo priljubljena. Jon Puding je. bil ·tudi -vesel lep·e kup
čije, ki jo Je skle_nil oni v·ečer, l{o Je Satanela in nJegovo . . 

h0er vzel v hiš·o, 
Dočim krčma popr-ej ni bila· dobro obiskov ana, je 

prišlo zdaj toliko gostov; da jim je krčmar komaj 1i10gel 

postr·eči. 

"" ·· L·epa Italijanka je bila privlačna moč prve_ vrste. 
Toda ravno slava in priljubljenost, kateri je Lola · 

. ž·ela . v tem · zloglasnem mestnem.· delu, je po~tala skor·o · 

' v~~ok novih skrbij i~ strahu. . 
Ni dolgo trajalo in v Vif.eshaplu · s·o · govorili. samo 

· še· o lepi Italij.anki, o neapolskem biseru, kakor so jo z::f

čeli naziv.ati . .;.. Da celo izven tega dela s·e joe razširila 

njena slav.a, 
Tudi lahkoživci postanejo · skoro pozorni na kako 

nov_o,"]rrasotioo. Na to gr·edo. na lov in to jim je v ve
selje/ d~:~;j e. kdo pryi; lh si os vo ji n:.~V·O ·.zvezdo: . 

. . . "' . . . . . - . 
Slučaj Je nekega večera dov·ed•el mladega .angleškega· 

pi-~miča v .krčmo Jona Puding~. Videl je Lolo, bil ob.J.ran · 
. !Od :n}ene lepote in drugi veo_er }e. prišel Ž·e s šestimi pri
jatelji, ki so, v sodbi gl·ede lepote. Italijankine popolnoma ·. . . . . . ~ . . . 

. . ' . . 258~ ' . 
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·. ~ :njinr-soglašali
1 

- da je Lola namreč krasna, očarujoča 
in pož·eU·enja _vredna. 

- Od zdaj so skoro -vsak v-ečer prihajali lahkoživci_. 

_Qbstp~li so Lolo !ne-le z ·pdobravmijem, ampak tudi s cvet
licami in darilL_ Nekateri so ji celo briljante poslali, a 

·.te je- L·ola zavrnila. '' 
Satanelo je nerad to gledaL Takoj je slutil, da ne 

postane nič dobr·ega _iz- tega. Zato je L·oli svetoval, p.aj 
·zapustita krčmo Pudingovo in se nas:elita v k,akem drugem 

delu mesta. 
Toda o tem ni Lol:a ničesar hotela v·edeti. Saj je 

bila ž·cnska in njeni samoljubnosti je jako ugajalo, da 
· J? 9.bčudujejo najboljši in najbogatejši londonski možje. 

· Nil\!oli pa Lola ni trpela, da ):>i se _je kdo dotaki~il, 
-=- nikoli se ni zmenila za izzivajoče"'in :xzapljive poglede,. 

;nikoli ni hotela iti ve-čerjat s kakim: ča.stilcem. Tega 'l?i 
_pa tudi S.atanelo ne dovolil.· ' ' 

. , 1Vll}tdi plemič, ki je Lo lo iztalmil, ·se je resno, za,-

- ljubil v njo. ·, · -. -~·· . ·. . . .. , C.eprav je mislil, da je Lola roj-ena iz najnižjih slojev 

... 1,. .. 

.;._ .. 
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,.... je izvrsten fotograf,- samouk, ki je v svojo zabaso veliko 
fotografiral ter imel različne_ aparate_ vseh v·elikos~ij. , 

, š·ele pred kratkim j·e kupil kakor škatlica · za vžf

·•· :galioe majh-en aparat, ki j-e jako natančno posnel pred-
-~1 

. t . A 
~··· .me_ e. ·~-l Skril ga j-e lahko v roki in .ak~ je bilo treba foto

,31 ~grafirati, je pritisnil majhen: gumb in; slika je bilru na
~pravljena. Kajpada j-e_ potem lahko dal to majhno sliko 

pov-ečati. 
Nekega večera, ko je L-ola ravno pl•esala, j-e mladi 

:pl·emič pritisnil na gmnb škatlioe in Lola je bila,. foto;_ 
. _.,: · · ~rafirana, ne da bi .t5ama v·edela kedaj. Mis-el, da, s·e mu 

• ' je posrečilo·. dohiti sliko obož-evane deklice; je mladega 
<, · _pl-emiča zel? vzr.adostila. Hitef}e d~iniOV ter v temni s-obi 

· .:napravil· slil\!o. 

10 
. Ta s·e je po_t:olnoma posrečila, a zados_!;ovalo mu ni, 

J\!ei· je bila premajhna. Hotei je razločno videti sliko l·epe 
Italijanke in ker ni hotel sam povečati slike, je š·~l k/ne-· ... 

iL :Y~emu fototirafu ter mu naročil, naj riiu primerno sli~~-:_::~~·· 
..... ·."'·~;.,.· ·' 

_pov·eca. ., 

ljudstva, s·e je vendar pečal i mislijo, da si ·na vsak iuičin 
- · .·pridobi nJeno naklQn}enost i~- če· bi drugače ne moglo 

l Nevede j-e prišel k fotografu, .ki }e bil v službi po-· 
· · licij-e in. ki je šele pred kratkim nior:al nekaj v·eč. slik 

. :~,norilke Lole napraviti. Te slike so bile .določene det·ek-

. ~~:;.. 

· piti, celo s tem, da se poroči z njo. Tega ji sicer še ni 
povedal,. ker nru je manjkala vsaka prilika. Toda nekega 

· - ; dne .-Je vtaknil- v cvetlični šop~k, kater~ . ji }e vsak večer 
metal, :J:nalo pisemce, v katerem }o }e prosil, naj postane 

nj-eg·ov::\ in na.j J?U stavi svo,je pog?jcr:; . : · ·. -
. L-c;>la Je na t.o pismo prav tako malo pdgoy·Qrila ka- . 

. . . ' .· - ~ ~--.·· 
1\!or na njegove poglede. To vzdržljivost je :lorit:f~atral 
-~~:n~dolžnostin zato se mu je še b~lj prlljulJ,iii.' . - · .. 

. . . .- . . ' ~ 

:_.- Predvs·emje,mo:r:aLimetLnjeno sliko YWP-'.0 pri .sebi. 
Rer 11i p,p~l, Q.a bi _ m.u: · sama dala svojo fotQgrafijo, · ~i-
j•e,skleD;il_prid9biti nj_eno sliko zo_p·er Lolino volj~. Bi~ 

. . . ·.. . . . . . 

tivom, ki so Lolo iskali. . . . 

-'ili 1\co }efotogi~~f po odhodu miadega lorda motril sliko 
J:epe.- Itali}ank~, se mu je z-dela podobnost mcd njo in 

;. -. ~eJ.m :·drugo sliko, ki jo. j-e pred kratkim napravil, jako 

1:' -:v·eltka .. ': .<b :_., . . ..,, . 
~.. . - --~- ;,Ka/'j:~ .to.?"<' je ~su plo vs).diknil, _"ali je mogoče? 
~~- .. -~·e,-~~ta_ .pod·~~ nost. -ni·e ·.ne -:vara, .. to ~o .iste -poteze -~akor 

j:th Ima monlka. Morda ·s-em zasledil. dragoceno t~Jnost, . 
.s katero bom· policiji jamo ustr·egel? - Poleg tega je 

, 
'·~A·-:a:--

~-!·~--- . 

.,_ 
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od a:strijske policije razpisana nagrada, ki jo moraml ': i"Kako visoka je nagrada, ki je razpisana na glavo 
dobiti, ako bi morilko vs)ed teh podatkov vjelL" ,il!<e?" je vprašal lord, ki je postal mrtvaš!<obled, 

Fotograf je utaknil Loliuo podobo in ono malo sliko \"Zdi sq mi, da le tritisoč kron," je pdgovoril !oto-

ki mu_ jo je lord prinesel, v žep' ter takoj šd k p·olicij~~ . • .· , · -
sl<e".'u ravnatelju, ki se je zelo začudil, ko je fotograf'? i "Nesrečni človek, - jaz bi Vam pl~čal dvajset tisoč 
stopil P"ed nj~ga z besedami' ·: , ko bi mi povedali to skrivnost Ker se je pa že 

· · "Prišel sem, da '[run .pomagam ujeti morilko Lolo.'; ' dilo, Vam dam petsto funtov šter!ingUv s pogojem,_ da 
· Pri teh besedah je .uradniku . pokazal obe · sliki in.} 're ničesar ne izve o na jin em sedanjem pogov<;ru." 

mu dal povečalnosteklo, da Primerja fotografiji. . ti· ! "Z_akaj ne, gospod lord," je odgovorilfotograf, "jaz 

.. "Res Jel" je: ves.;lo zaklical ravnatelj, "veliko uslug~.),: . ·dam častno besedo.". . • . . 
ste _n~ napraVIli. Ta Italijanka v ViteshaplU, 

0 
kateri.';; f .N at?,je u taknil v žepdenar, ki . ga inu je lord naštel 

se )e za~ji <'il• toliko govorilo, je morilka' Lola. s;"\ ankovcih. 'fal<Oj je lord odšel s trdnim: sklepom, di danes,zvečer.jo hočeiDo zapreti! ... :" . .. . . :C/: hiusti ljubljene ženske pasti Policiji v roke .•. 
·Ti sliki ostaneta tUk.aj.:Takoj ~!fi potrcl,no od~edil .) '·Lord Edgar· All·erd<m je ·bil plemenit· in" dostojen· 

Vi .boste pa dobili nagr:ido, ki je ,razrisana na morilk~. ,:,'c::f -~ek. ·.- Zaničeval je zločince !<ali or vsak drilg, ioda 
· . F o to~raf je. :es srečeli odšel. Nagrad3. mu :!Jo. pra~i:5 ;mu, nj šlo y glavn, da bi krasna Ifalij anka, ka te:ro j~ 
dobro dosla, kaJb v kratkem se je- mislil poročiti,.'ZatO>:~ Oževal, postala nesrečna. . . 
mu bo denar' prav prišel. . ' . · O, : · ,., : 4:; Ne, Lolo je hotel svariti, da se pravOčasno·izogne 

. >Komaj je fotograf prišel domov, je 1i>rd. ~stopil 'te;. , 'Varnosti. za nobeno ~eno ni hotel doživeti, da; bi J>dšla 
ml!. ,hlastno rekeL., ·. . . · · ·. _· .... ' ... : \moriU:a v j-ečo in poten{ morda na morišče.· . · ~ 

, • . · "D~I mOJ, Jaz sem SI stvar premislil. Prosim vrnite· .c Lord AJ>erden Je takOJ sedel v voz ter se <W pelJah. · 
IDI:. mal~ sliko. Napravil · bom bo ij šo siiko · ter . jh .V:iun . · Viteshapel. - N.i vsak način ji ho tel dogoVoriti se 
d_al, ·da JO poveča te." · · · · .:1;~}.' Lolo. .. · · · · · · · 
' '. 1_;ed0j j~ bil fotograf v najvl,čji 'zadregi, kaj\i ~ii[~.) Zdaj ga nO bo več zavn\ila, ker ji prin:iŠli dtago 

-m vec Imelm lordu ni mogel resnice poVedati. rter: p3_}i;· ilo, ki jo more dati člove!< človeku -. •.n:unreč živ-

m bil n_av~J<ll lagati, se je s~«?ro zapleter v "p<Qtisloyja. ,i , je. . . , · » . 
· "KJe. Je shka ?" je hlils tno · ~akli!,ff 16rd :/ ;.ko '·s fe: 'c_ J Sla~ka nada mu je napo Jnila dušO:· Ali mu · LO"la' ne 

, , poštelijak, me ne boste za nos vodili. zasta~;ii'o'\r;..;. bcC. •:: hvaleŽni>, ali ga ne mora ljubiti, ker ·tolikO ·stoTi za-

. sedo; d~ Vas lahko. )??IX>l":oma uničim, ·~?~~i .. e svoj~;i jo? .fl· res, ko bi le kdo :.Londonu· izvedel;' d~ j'e oll, · 
, pnJalelJe svarim pred V ann, ~ torej mi tal;;oj 'natanko ..• r<!Edgar .Aberden povzrocl,\ beg monlke, poteili .mu m . 

poveJ te, kaJ je s sliko." . . . · . . . · , sta! O .. arugega, nego pognati si· _kr<iglo v glavo. . .. . .: 

. Tedaj ni ostalo fotografu drugega nego P~vedati resC.. N krčnli .Jona Puding• je bil že dobro. zn:an .. Krčnia< · 
moo: · · . . • e' je zadovoljno :m.uzal; ko je · yideLpriti dobtega gosta, 

. . . 

. .:.: 

·:~~ ... 
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kajti ta ni ui}{:oli drug·e piJače pil nego. šampanj. 
za vsalm steklenico trikrat več plačal. 

Doslej je prihajal lord v zloglasno krčmo vedno 
o?I·ečen .. Danes se Je pa pokazal kot el,egantno 

··cgospod. · 
. . ~~·, 

"~ola, .ali prav vidim?" je zakli~al Jon 
·. je vstopil lord Aberden, ,,star zii:anec! ·Kako pa JL~n:;u ... 

danes, ali ste zadeli v·elilm :5rečko 'l" . 
. "P,osluš~jte ine!;; je ~klical lord

1 
):;tkoj ·moram 

yoriti- z lepo . Italij.anko G.abri}el,o. Dam. Vam .pet 
šterlingov, : alm .mi .pr:ipr:avite ta. pqg.o~or. ,; . 

·. ·. :·;,nenat bi. r~ad .. vzel," je :·r:~k~i J;n P11ding 

šir:o~o ~mehljal,· "t~d:~· y te~ h~p~ -~i V!lm :qltt za 
fJ:.rq.tov· ne mpg~(pp~~krb~ti: :rJ'9g()v·bf .?S ~fi-hinj~, ke(" 
s .starcem· octšla·.z d9~a. Saj. hod~ta·· cel d.an·p9londonskt• 

·ulicah.· ·Pov'te~d:ati;'Y.a~ p~·lte~.Inqr~m, .. v kat~r~w 
: ~ffHa . zdaj SVOje '~Qrgl·e." . . . . . .•. 

. . T'? }~.,bil ~u·q :ud_~r:ec: za h~rd!l,.:kaHt · n,lin~te sq.l '" 

·:,:.dragocene. .·>~~~- < " . ·: ·· .. . . 
-::: · · · A,.ngleška .pqlicij:aje nagla in.. čepr-av je p~lidjski 

-· •,, • . '•4• '···. . •. . • : . . .• .:. •• ,!.·, 

natelj r1ekel f'Otpgra.fu, da ~'9 Lq!p- šel~e zv~čer q!ll :'za 
v·~~dar si -Je.·to:l~h~~'p;·einisii(Morda je Že p~sl~l 

. . . . . . •.· :, . . ·' ·- . ,:-.: ... ~-;. 

j9ne za njo.· ·. ·. · . ;.;)'· ' . '. .. . 
~aj n:aj .stori2-A,.li naj tu.ka.f.po~~~? .· 

. breikoristno,- kajti :kakor je krčmar pravil, 
.. ~tan~c ~ele zyečer. s.~v()j·() hf'~rJp ~w-:ov:,;,: ; . . . 

· · Potem.· bi· bUp · pa·~~· pt:ep<>.z.!no;: k~jtf1R:<{llci~ti . 
· st+Opili -lliš-q· ter l·e ~Ila to p:a~a:k.ali;, da, p.qj.p_~,{f·el\i~a v 

===.~ ~-; 
(:;906 

Lord .. · si }e le ·tr eno tek pnemislil; nato s-e~ J.·,~ 'Oh~--·., .... '· ~. · . . .. :
1 

f R · a· 
0

·
1 

. tuka.i 
· · · . · · · · · · . ·' •,. · . . · u • ke gro a 1v . , " . ;!' 

ter odšel iz }{rčme, Stopil· j.e. n·a .. v. -pz. ter -q.ka.. z~l .. k'O.čija .. ···.'. : ... ~.·· .... 87 "Lady Ehz~b~ta Ravn~gton, ~\:e · t iti k. Vam!" 
. naj _ga·n~ slepp snečo vpdi· po·l(>lidonskih ulicah~ .· ·~~ :{.imam gospoda, ki m~a pravico ?a · 1

p s op · .· · 259 

.. Ko je lord nastppil svoj-9 v.Ožpjo, j.e:bil~~UFa'.Qp<>lu~ii {;~ . Strah 11~ Sokolskem. 
- ~ ' - . '•;,t~:-, 

'; -~~., 

,· 

7', 
.· ,,· 
... :.·.· 
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Ura "" uro je pote\Ua, toda čeprav se je lord vozil po 
voch · kJ'ajih, vendar ni mogel zaslediti muzil<aJltov: 

Naposled, kO se je že tem)lilo, je zaslišaL v neki 

ulici zvoke orgel. · , : .. · 

~ 

"Na'"'\ sem jih, - Ualijan:l morala biti il" je v.se\o 

zaklical lord. · . · 

. ·.·-~· 

Ukazal je ustaviti voz 'ter skočil z njega. Romai. je {;' 

· s'opil v ulicO, je že opazil belolasega .starCa, ki j_e. igr;U .. ~ 
ua gosli. Poleg njega je. stala lepait.llijanJ<a, 'ki je vrtela 

Ro bi se AJ>erden uda! prvemu uagibu, bi bitei \<.nji org1e. 
ter jo s IJ'eSočim glasom posvaril- Toda muzikanta' jO ,ob
dajal• velika množica ljudij. (i<>tov'O bi postaii po'l',_:n;' 
!«>.bi se takO ugleden- gospod pečal s tema človekom.iC .. 

AJ>erdei je potrJrežljivo počab>l, da sta kOnčal.'\grO, • 
· da je starec naložil orgle ua puno in dcldica vzela gosli. 

Nato sta šla naprej in konec uliCe jillla je Aber<;lei·-c · ~ . . . . 

\ 
·zast.avH- pot. 

·.·:· 

,t . 
:1< 

187. poglavje. 

zadnji izhod. 

Lola se je !almO zdrznila, ko je zagledala rolad,ega 
moža, kajti lakOj je v ujem: izpoznala lorda, ki ji je v ·pu, 
diugovi krčmi toliko pozornOsti posvečal. Lola se je z:i.to 

po praVici bala, da ·bo oče miadeniča' osorno 
·.· kajti Satanelo ni !\!'stil, dO bi se kdo bližje ..,,,"ulil~ 
, govo hilerjo. ' • · ~~ 

Lola je čitala piSmo, katero ji je lord Aberden po 
v šopku- Vedela je torej, da· jo je mladi plemič ' - . 

do blaznosti in zalO je zdaj mislila, da .bO lord . ~ . -

sv•oi-o prošnjo, ko jima }e iastavil pot. 



~ L'i:JUu 

• 2068· 
~=============== 

Zv·ečer v krčmi ni imel nikake prilike, da bi z njo 
govoril~ zato Je· to zdaj poskušal na cesti.. · .. 

"Prosim, počakaj ta tr-eno tek,': je vskliknillord Aber
d·en, "važno vest imam Vama sporočiti. A tu na cesti Vama 
tega ne morem povedati. - Ali vidite ono gostilnico na 
vogalu ulioe? Stopita tam noter.in v nekaj minutah pridem .. v ' " . -za. ama. 

. · Satanelo je hlastno .vzdignil glavo z belo lasuljo in 
. :;:~bra:do; ·ostro Je pogledal 'mladega lorda, sumnja se mu je 
·.· · nas·elila v pr~ih in dočim je lorda potisnil na stran je 

-1 - • • -

· zakliGal: 

· :.,:;_-, "Av anti, ..:.__ proč! Maladetto di:].v()l:o, - vmjpa imate 
~! Iil•enoj gov~riti? Vi ste imeniten gospod, jaz pa le ubog 
ri:mzikant Ni dobro češenj zobati z .velikimi gospodi, 
zlasti če se· ima lepo hčer." 

,,, H~td je nato: ~~daljevati. svoj.o pot :ter vlekel Lolo 
s s•eboj, .· ' ' . . . . . ' . 

· v' nasiednjem hipu je J?il pa Aberden zopet pi:i njem. 
Za nobe~.O oen o na. svetu bi Il~ pu<:til starca uiti,:'~ ni
.kakor. ni hotel oditi; ne da bl kaj ·opravil. Saj je moral 
.!e.Po.Jtalijanko svariti, sicer bo danes zve<!er že, '.zaprta. 

__...-(_8 .. :.:'-,-,Rotim. V as,'' je rekel .mladi ·lord s tresoČim glasom, 
! "dovolite :r:ni ·e:q.o minuto. Povedati Vam moram vest, ki 

Vas .bo pr;est~·ašila, -. yest, ·_od katere je odvisno ži~fenJe 
:V aš·e hčere:" · 

,..""".-- -"Hudjča, - go~pod, pojdite pi,oč od mene!" .je gro., 
· zeče zaklical Satanelo. "Jaz nočem nič imeti z Vami. Po- . 

ZJll!ID .. V.a~, Vi ste oni človek, ki vsak večer sedi v Pudin-:
-g.Ovi krčmi in zija v mojo hčer kaJmr bi jo hotel požreti. 

Dobri otrok mi j:e dal tudi pismo čitati, katero. ste ji 
·- . : - ... 

· pisali. .. Torej Vam kratko -oqgovorim:. Moja hčer se nikoli 
· ne· bo prodala. Poiščite si' drugo ljubico in pustite naju · 

----~---~--·;------ -~,' . 
·,v miru.· 

( 

l. 
f. 
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Lord ;Aberden se Je moral zelo pPemagovati, da joe 
mirno požrl žaljiv·e besede. Toda pogled v lepi, krasni 
•obrazek mlade črnolase Italijanke mu je pregnal j-ezo,. 

.ki je nastala v njem. • 
"No dobro, alm me nočete poslušati," je vskliknil 

.Aberden, ;,pojdite torej_ v svojo pogubo! Svoje vesti Vam 
.nisem hotel povedati na ·ulici, ker sem se bal hudega vtisa, 
ki .bi j-o napravila na Vas in Vašo hčer. Ker me pa silite 

·y to, Vam jo takoj pov•em." 
Lord Aberden je prijel r:oko starega Italijana ter ga 

:potegnil resno k sebi. Nato mu j-e -tiho šepnil na uho:>· .. · 
"Vaša h_či ni to, kar se d·ela! Jaz vem vs-e! Toda ko 

.· .. bi tq . sam ·vedel, bi- bilo dobro, kqjti potem bi se. V .aw 
;ne bilo tr·eba ničesar bati. Pa tudi londonski. policiji je 
.z,nano, da. }e ona., ki se je izdala za Vašo hčer in .Hali
janko, morilka lastne matere z imenom Lola, ki je ušla . 
11a Avstrijskem iz j-eče." . . . · . · . 

s.:~.tanelo je omahnil nazaj. Pod šminko, s katero si 
\ j·e n~pr.a~il gube na obrazu, je obledel kakor smrt. Tudi 

Lola se je opotekl.a, kajti tudi ona je slišala lordove be
sede. ~ · · · · · . · , 

"člov·ek, - kaj ste pravkar rekli!" je vskliknil S ata:. 
. 1nelo in tresoča roka mu je blisJ.wma izvlekla bodalo iz 
.ž·epa. : "Znana V am· je· najina tajnost, - torej mo1~ate 
umreti, da je tajnost pokopana z Vami!" 

•• ;,;·~ 1 • 

Satando je. takoj silno zamahnil bo·dalo v prsi .mla-
-dega plemiča. Morda bi moral lord Aberden svoj pleme-:- . 
.niti poizkus, r·ešiti Lolo, poplačati z življenjem, ko bi . 
lepa že1iska sama ne' zgdbila. pravočasno očetove roke:. 

·"Kaj delaš?" j-e tiho zaklicala, "ali hočeš umoriti člo
'Veka, ki je· prišel naju svarit? Ta gospod nima namena,_~_ 
naju pogubiti." 

"Ne, pri Bogu .vsemogočnem, teg~ namena nimam," .· 

. ,., 
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· je zaklical lord Aherd z v . . · ;: 'Aberden, ko je natakar odš·el, "zdaj V am. hočem vse 
· · en. " ·e vec ur V aJ ·v v" -' · Londonu le zato ke V . . v .. u ISO-:-m po v~em: ,; _·edah . 
. . . . ' r aJu nisem nasel v· p d. . , .. '•·.· . . . m se_m Vaju vendar h 

1

_· 

1 

. . _u mgovi krčmi · ~/ Jaz sem lord Edgar Aherden. Svoje ime Vam zato 
·. . o e sv:anh o kratek: v . '. .. - . · . odmerjeri, odločno morata r : , · · . ~as Je 'ama , em, da mi boste zaupali in vedeli, da je to, kar Vam 

p . . avnah, .ako se hoceta v v•t•. ·, d . d l l . . . v p ... ns·egam Vam da J·e . · · se resn. .· z a] pov·e a, popo noma. resmcno. ohctJ• ve da 
· · · ' · ' moJ namen dober k T · · · • .. . . . : • . .'. , lJubezen!" • aJ 1 vodt me \ yasa hct·ona nesrecruca, lu Je ubczala IZ avstriJske 

· -, . ZadnJ··e besede. J·e ·. ·. . · · · . · ) <; ve ,tudi, da je tukaj v Londollu in kje jo je dobiti. 
·· .. · . . Izgovonl lord Ab d . , ' " · _ · .. ·pogledom" vLolin obr k. . · . er :en z ognjenim-~ ,·enili so, da Vas danes zv·ečer zapro. in ako ne uidet:e 

· · · · · · · az, I ga Je tudi ne v 1 ·· ·· · · · · ; "Skcoro bi nap~av .. 
1 1 

· zno -pog edala2 ·z 'prej, Yas n~č ne mor~, rešiti." 
, . . . ~· I ·epo neumnost" . . ...:. '- ·. . -. nel o ter vtaknil bod 

1 

· · · · : ,. Je mrmral Sa ta- :: ;, ,.)'!ato je lord povedal Sa.tanelu in Lo li, ki je bila · 
. . : _go~pod_l Imel: s·em· ·Va 0 zopet. v ž:_p~ ;,Nikar n~ zamerite,.· t :~_nl·egov;·e povesti vsauničeua, na ka:K način je policija 

- - ·. as za -sovraz "k 1 T · · . ·.• .. . .. · · · ··~-,~:.~""·''·">•·_. ~e- poln·o lJ"udiJ. pr·odaJ· · · .. 
1
. · .·_· · · m a. ·. ·~da VIdim, da _·ed_ela, da je lepa Italijanka iz Viteshapla isk:;ma zlo-. 

. · • . a.ztJa a zato b b 1" · ·. ·• , ·· · ' n"otanČlleje do~ovprimo. )'!a ~vid.; .. 0 0 l~ da· se dr~gje , ka. Lo~d ni ničesar zamolča} v svoji povesti, tudi tega .. 
· .',;V. par minu'tah; bom iaill. ,;Je .y.krcmt .na vogalu.' L: ~a ]e btl on vzrok odkrttJ•· . . . . . . A~rd€11. . , "''''"~: . ' J" hlastno .rekel .lord .H: ";\ko· V as danes zvečer prilnejo," je končal lord 

. ·" , Nato se je_ n.~gki'·Oh~ '.
1 

· : . · , ;: , · . • ; er del.' svoj govor, "bom jaz kriv temu. A tega nočem 1 
,neke hiše- ter'o :t~iif/. · .. n!d. · pr•?C k~ifO.F·~b\.',J,:~kal številko· Qslušajte, j.az Vas ne morem videti nesrečne, čeprav se 

· . . . . . . ·• · potzve oval prt muzik t ·· . . . . . . . • • . . . • . Satanelo .je koraki· L 
1 

• . . an u. :. ,aJ moJe .nade, lu sem Jih se vceraJ unel ·pn Vasem 
spela d~ hiše; ~d k~~r: .. ~~=. u:,c~. Sreč~ o SU,. do~ ;) ,!iJedu, ne morejo mk dar izpol':;iti. Bežite, LOla, bežite. 

, , c: J asec, kqe nils aj al .f · . . . . . _J ' bll na.shkan mer- ,;' .;1\.ga mesta! Ogilia)te se te d~ule! Ako V amJ manJka ~';.~;{,J~~.7'"ovala ,;Prj:.<ji~Jel::e:~:~J cekan. Gostilna seje''' ~narja,. Vam ga dam na·razpolago in ne bom nikoli .~_·:~;,;,~_~:/J;,.;,;;~;.~-:~:Zv·ečer· s·o ···J;O. miJ·br··-v··. ·b··· •. 
1

• • • _· ~ •·. ~_hteval zahvale za sv·ojo pomoč, --:- to V.am prisegam: 
•·. ,,,,., " ,. ·•· o/, . .. • . z o ts.,ovalt meš' . ". . . . . " (i;\;;;:;i,;, : J<<?o ~ je komaj začeli> 'tenJiiti ,;_; b'l cam, 71 zdaj pa, rJ Bogu • V semogOčnem!" • · · . i ;.,. ?i .. ;~~ .. ?rJ'gega: llegO zaspan natakar.' 10 Y g~~~ški sobi . K~)ero srce bi n~ bilo ganjeno od to like velikoduš-

'\'p ··-:_·.: .. :_~_·.}_·_··r-.:-.. i·.~:.--.·~_·; •. ~.:.:_. __ ·. __ ·_.·.··_ ... ___ ·-··_· __ ,_~.';Ta. s·e jez .el·o za-ču(n k . . ··._ :<: · • . . ostil In ~pes je_.· Lolo vleklo .k Aber·denu, solza se ji joe 1 . :.,r;, :VfQ,~N .. ~}et: pUtte~ala stek!~;" ~~~ ~atanelo,in Lola vsto- 'rikradla v ol<o. . 
: :,_Jij(·'''·. "Komaj. je potem Satariel<i ·,', . · ·· . . . Sicer ni Illl>gel ta lord pregnati onega, ki ga je Lola 
-=---:c.J.' •· pnš-et.)ord.;'Tudi mi J·e na· v.

1
· _odprl. steklemco, Je že. ·o..;:;ila v srcu,· kajti. ona j·e ljubila le Mir].{:ota Višnjegor-. 

•t . . . .. roci vina shsnil nahik . . ·. ,, . . . pt runo v roko ter mu ukazal .. . ' · . : at'JU na- kega in vedela je, da ji ga ni!roli ne bo mogel kdo drug 
lij ano=~ · · ' naJ ga . I;":sh samega z Ita- . · adom:estiti. A vendar jo je genilo, ~· · se je ta mladi 

Natakar. je pomenlJ'i . . 

1 

_"·t:-,, . , 1~Jiič, ki je s tem lahko izgu:hil svojo čast, tr·eset' zanjo 

..-.---........... . . vo pog ·edal Lolo D ·vl· . . -- ~"' · .s,1, J·e, da ve, o' čem s·" bo t k. . . · · omts ]eval . in da je prebvodil cel London, le da jo svari pred strašno 
, . ··. . ..... u UJ gov.onlo. . ·· 

"Tor·eJ sm·o vendar sam. . - . . . I m neopazovani," je vsklik-. 

... -·' 

.·.··. 

,:. 
;. 
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Satanelo je skočil s stola, nič več ga ni 
."Vraga!"je vsk.likn'l . k . ' . . · . ·Tedaj je hitel S.a.tan.elo k Loli, jo prijel za,ro:ke, jo· .nJem. 

1 

I ' ".a o Je stvar tak · · ·· · · · · . mmaj še ušla iz mreže 
1 

T 
1 

a, potem· )dignil s.stola. ter )lolestuo zaklical;".: 
izVršljiV<>. London . ' '"J 1 rar nam•, svetujete, ,. · Potenf.si izgubljeno ljtibO 'dete .:._ pOtem ni nobene• 

, . naJ zapusti va? p, k , . .. •· .. " ~ · . ' . ':· •. . . Ah st ne mislite· d . · 0 a.ei em potu est tve vec .zate ! Oh; te ·bele 1-.oke .bodo teztle vertge, -· 
· ' a Je londonska . 1· · · ·•·· ·· ·· : . . · v · . · , • • • · · · 

kolodvore, da je zaStražila v . po ICIJa zasedla.; ta Yra~ ln JC tak<> snezenobel, bodo presekali. Mtlord,. 
nike na vseh cestah? Ne iz s~ •z:;:de ter postavila stt Vl ljubite mojo hČer, tOrej se. posl'!vife. od nje, kajti nič 
zunaj sva potem goto , '.. · 0~ ' na ne smeva iti, k \reč je ne boste videli." .. . . . vo IzgublJena!" <. , - . • • • . . • . • - •• . • . . • 

. . "ToroeJ si ne upa~· .t. . .·~. ·. Lord Abei den s1 Je z -I,okami zaknl obwz, da ~bL 
·. · ~e I 1 na kalm 1 d.. ·' ·. . · · · pelj-e na Franoosko ?" . · a 11°, da V as, ' ;se ne vid ela o)mpnos~ ki je bila v njegovem obrazu. 

.. "Nemogoče!" )~ od ov• . . . . . \!, .... "0 moj Boi!," je zaldiool S treS()čiin glasom, "ali senic 

V 

. t . g oni Satanelo skoi b ' .·. t l b v•? v dn . . l' d' d •Vl' . . d " IS em hipu, Im .bi L 
1 

. . ·o. o up !res a w rez moci- . e o s1. JU l'e · om1s JUJeJO, a s~ 
. 

1

." · o a stopila- na 1 d'' b' .. ··. · . · ~- . . . . • · Je 1. . • . · · a IJ~, '·JO p •z dennrJem.da vse dosecr, nnsh se, da se .una vphv, prt· 
"Jaz i.nw.m privatnO lad" ' -~ ·: · • :jateije v: vi00kih službah, -. todi ako se· jih kedaj po", 

razpolago." . IJO m JO V am rad .dam : ;trebil je; so prav tako brez moči !;ak or deJ!.'": in ug\€d 1" 

"Vi ste zelo dobri, mjiord a . · . , •;: : f . ; ,,Da, vseje izgub!jen(l!" je vskli~ Sa:anelo, "kajti 
pomagano. Recimo d ·. ' s tem ru ,nama do;.!udr Jaz, st ne. vem no)>enega sveta vec. J:ll' poznam an-
priti iz Iondonsk·~g~· pa . ste ~~~a. p~osreč~ na Vaši lad~ ~.gh•;šl~o.: policiJo,- -ona ne bo pr·eJ n~hal:a zasle9-ovati Lo fe; 

-- h . ns al11sca kJe n .• •. . . . . . . . -·su o,? Najboljše je, da si 
0 

... ' · aJ pa ~topiva~·, f.doklet:nesrečnice ne doh,i il roke. Nikakor ne prideva. vališče, kjer se lahko skr· p tsceva v: Londonu ka.<O sk •;.več iz ~gleške, kajti ker Se ne_ mO rev~ vzdignit} y Zrak,. 

k

· - IJeva za vec tedn D ·~ · · . · .. ~ · · . .. ·· o bi Vi naJ·u b.nt 
1
. . . . . ov·. a, mila.·· -.. ,..l.a bi 1-e.tela čez strehe tedaJ·· -" · · ,, .. ·.-

. · · •v •e I vzeti · · · · '"" · · · · · · . ' · . rešena, Jmjti čez prag Vaš v :~OJO _hišo, potem, 'bi 'b' ;i;,· .... "Nehajte zil božjo voijel" je skooo .. blazno zakričal 
. ·prišla." · · e IS<\ bt _policija gotovo' c lord Aberden. · · .· , · --. '·'' ;: ·, !· ' .. . . . ,, ' '- . 

___ . . Lord Aberden Je proemišl'·ev - . . . : ( S:; ;·.· · ·· pbe~em_ je hitel k Satanelu,. ga pri}el. za ramo Mt~ 
' Je odgovoril. Opazilo s · . J . '!1 nelmJ mm ut, pr~d: ~; jo trdno · držal. . . . · · . · . · · . . · 

· ·sam s seboj. · e mu Je, da se~ leško boje~_'-'. '· ·.;,Kaj ste Rravknr rekli,". je potem hlaslno nad:iljeVal 

.· .- ,,to je nem,ogoče" . · · •· ' !• (mladi' plemič, "Vaša hči je izgubljena,' ker '"' ritore .P.9· 
· · · ' Je naposl·ed ra b · ·· > · · · · · · · . · . · · . '· . "vse; .- vse ho čem storiti. . . ~ llrJe':o vskliJu,' ; zraku' ubeW.ti? . Kdo V 3J11 pa pra vi, da je to, nemOgoče 't · 
stanoval moj oče, 1a ponosni za ~as, to~ v htšo, kjer> človek,te misli niste san;ti ·mi~lili, neb~ Vam j~ je dalO" 

· .cvzetL · Sploh bi pa tudi ta znacaJm moz, VaJU ne mo~ j liajti jaz bi ;V svoji kr~tkovictnOsti nikOli M prišel d" 
. · služabnike se ne more . m ne bila · vama. Na svo?J ' · tega, · da bi V am . prect;agal · t; mo jem balonu Ubežali•" 
,,, ,. ali qr"gi·,izda." m umesti m prav lahko. Vas' ede f "' . · "V.balonui" si:i oh<fueln.vhl<!ik)lila Satinelo- iii LOhi, '] k "go~pod, .ko. bi hi:i;o · to ·mogoče !'f · · · -

- · ;,Mog~če j:~,-.prav iahko.l11ogoče,~kajti jaz b1lain saiD. 

Strah U:a Soltolskem. 266 -' 

~·"J 
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_.-::~'-\J.!;a8o~,:· ki :se ga .lahko -y_.eni uri pripravi za odhocJ.: 
' ,...D.:eh: Sem se hot·el· sam Z•Opet. P'elj:ati po zraku, ''z;ato 

:·-,.:-'-baf.c)n riapolnj·en. V čolnu Je hrane za cel teden~ :_;;Lo 
·.>~~·eš·eni ste! .Bogu v·n~hesih.bodi hval.a,-da nam_je 

,. 

2075 

alj-eni od zemlje, da Vas nobeno vprašanje ne dos·eže .. · 
ato Vam tudi ne bo tveba odgovarjati. In zdaj poslu--

.~-•· glavo~" " 

. ~'~a~nji mi1_1uti dal ed:i.11:o p:mvo pot, pot po· zraku, sku:t.L'~'· 
·v·et·er in vihar, :---:-: . visolm nad člov·eškimi glavami, 

Moj balon je blizu · Lon:do;n:a · na mali pristavi, ki 
moja.-·· lastnina. Tam boste ;nemoteno l~hko · počakali' 

. _ ur. Peljali se bomo takOj tja in v ta: namen vzeli 

... h. "M~lord," je _vskliknil · Satanelo iri glas mu . , b'l. vu,_,.' Dobro ·pa. bo, da obl·ečete drug_ o oblekq. V tem hi_pu. · 
me ek m · · · , · Je 1 ., · · : , v·l· " ganJen;. "s svojo plemenito ponUdbo t , j>o!icija žie ve, da Sta: obleiima v italijanSko narodno nošo" 

- _resi 1 hoer Tega Va .k· 
1
. . . s e mt · . .. .· . v· ··" . . -k· d. . · · m. ll1 o I ne pozabim. Ako me b· t.·~ Zato Vama _sv·etUJ·em, da JO' odloz1ta. · · < · . .· -

· •e UJ potreb l" . · · . - OS ·e.• • . · · · · · -.. ·k·. . .. · · · ov.a I, r.azpolagajte z menoJ·. Jaz sem ~l . k''; r; "Prav imate, milord," je odgovoril. Satanelo, "kje· 
.• . 1 vehlro prem V • , c ove n . . . . " . · - .t.. _- .. o;e. am se lahko razkrinkam. Jaz n· '.na] ·pa dobiva drugo o.blelro.1. · . • • 

. ;ru 1 star. mti SIVOla 't' ... .~ . . !Sem. . . . v v. . '" • d .. 'l A' d D v• . . N~ i - . ~ _· s, "JU \ubog sironiak c-c" . . n . . . "N_IC laz]• ne~o to: . ]C ~ go v<> ri . -Nr : ~n. " OClill 

v ." v ~gublJaJmo casa, Je zaklical Aberden z d .;·' me pocakata ·tukaJ, poJdem: JUZ v prV'o trgoymo z :oble~ · 
. ·cas J•e ze mo d b · · v . - • : " a nJI·: . . . . . . . . 

·(·· 

. - k . ' _ r a" o _treba se kaJ popravljali na bal c .krum ter kupim, Iror . potrebuJeta:. Prooblekl-a. se bostlb, · 
·- ar.bi nas mogoce zad v 1 · · · onu,.. k· 1

•· V· b. tk ·1· l · b' , -.,_, · · : : .... - ' . ... rz·eva o_ . S premi te. ine . p•el' 
1 

. V · > __ .lahko tu .aJ, !\!er .aJu o -na a .l'J_r pe JU v· s vo_ JO · so ICO 
7 

. 
. .uomkbalonud · ·- .· _,. Ja.as: · · · -~·'•' · 
, . . . . '' a s1:ga bo_stenajprej.ogledar T· d .. ;. ;·ako ·mu dam denar." . . ... · ~ ,, . . .. 
.ml pnde na misel. lY.{pr.d:a si n:e .. boste up· alil. do a nL·ekl~J ~ ~ :.· .. ,,Hitite torej, lord,"-: je rekel Satanelo," ;,mid~a Ya~ - ~-

·:Y zrak spustiti·?'" .... ; ·.·.:-o··. ·. .. . . - • . ' raga .. o a,.-·: : .. v . . • " , . . . . -· · ·. · .. . ." . .. · · · · . ' ______ ;·;., ·• pocakava tukaJ. 
·_ , ·"~azv?."-je odg·qvorit~Lol.a, "jaz ~i up•· am:· vse ·k· : .· U.\ . Koje hotel lo~d oditi, mu je Satanelo v·za,hvalo--
.:za moJ•e z

1
vlJ·· n · T · . · .· · ·. - , er gre · •... - . .. . ·, .... e Je .. , .udi n<> to d veselim da bom . r .. i) prožil roko. Toda bil<> je, kakor bi je mladi plemič ne· 

· ,·J>Om?hla eno podnos;_.....:...,.H ·• . . ' P(),lCIJI, ·. . . · ·jaz bom · · · · '~ha, I$ah m~ bodo na zemlji' zapazd. _ _ ,· _ . "" 
. ·. . . pa plavala nad.: njo. Nihče si ne bo mog 

1 
· 'j · Kratko je pozdravil in odš-el. Ko so se vrata,za njini. 

_Jasmh kako -sem· uvl '" ·.. . ,·.. . ,;,.,{1· . . e po-;, . . - . , ' . . . . . s. a .. ~··· : . . .· -~ . · . 1) zaprla, )·e Satanelo skoro zavnskal: 

S 

"Ah pa ne bo p~-eve9 poz·ornosJi vzh~dilo " J·e k 
1 

;,Da, Lola, rešena si; zdaj se Ti ni tr-ebRJ ničesar· 
. atanelo ak b · . . . - - , re e . - . . . . • I ". 

0 1 
'*' danes zve_iier )!~na dOma .pokaZal b i bali, Balon. na jii ponese daleč odtod in D<·O je z as led o~ 

.nad Londonom? Ali b d . . . . . a on . al " . . .. d 1' . ". " : · . - ~·e o_ o p~Izvedov.ali;"čegav ··e ?" _ . · .v ce bova pustila v vehk1. -~ JaVI. . _ _ _ _ 
·-d _"Ne, J~ odgovonl Ab~rden, "ta šp·~rt J··e kakor J ..... . ' · "Toda karti, ljubi oče, kam bo _ naj_u bal·on. ;nesel?«-
. rug1h zelo r v· • · • . mnogo . .. . 

b I 

. . azsirJell_ na An~leškem. Saj nimam ·sa. . · je po izvedo vala Lo_ la. 
a ona ampak d t .. · . . - . . - . · mo Jaz . . ;;d~h' · · . . , ese. III.<>Jih Pljj•l~ili~\V meS,:,čliojasii.ih Satanelo je skomignil z rameni. . 

_- ·- •. se _vi<h mnogokr~t balone. :V zrakU." · · - · · • "Tega. ne moreva vedeti, ]juho dete!" je r·ekel: "Ker·. 

'b. . To~J n-e bo . nič. pozOffioSq vzbujaJo. Pa 
1 

'(r "k ni. mOgoče ravnati halon v poliubnismer4 se moramo 

1 
kdo z·elellzv·edeti, kdo-leti .P.6z~~k~ boste ta.k~.d1 

1
.· ~ zaupati v:etrti, ki nas bo nesel, kamor bo vlekeL Upajva..,. . . . ·' . . o aec . . . . . . . .. · · : • · danas ponese ,t kraj, .ki ne ho nevaren za naju: SpToh sva. 

.2so• 
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.. _::pa·. temu lm·du res velifuo hv:alo dolžna. Popolnoma si ga' 

:_morala •očarati, Lola, sioer. bi se ta .arist·okrat nik-oli ne:: spa?" 1 

1 

·t . ·e 
d
.. ··1 · d · · · · · '- · v v · : • • N 1" · dgovorila Lola z glasom v m erem se J · ··· .rzm pQ plr:;th na. tako pl·em.enit naein zensko lmteroi "1 ·e. Je o · · · . . ' ·v · · l\

1

r· 

. . . ; . . ,. . . ' . • .. l" r T"sočkrat raJ se crrem z 1.tlr-.P:OhC1JH zasleduJe." · . --~ azala nevpoglJIVa vo. Ja, ?,ne· I · . . o v • . . _ 

in vsled tega en~ najbogatejših .angleških 

· · · · :':· · v:v · . ·. 1 ·m beračit necro z drugim mosklm v pa Lola ni odcrovoril.a. Naslonila J··e glavo na prsi. ter_' :otom ISnj'egoi s 0 . ' o . b. .
1
. t · " · 

. ·. · ·· 

0 

.. ... · · · • . "''···v· · . t · d ·esa iz zlatam nJanov .. · ... · 1· t· "l v• N "b ·v · •v1·· al -. CC'· ad1z kJ•er ras eJO rev · · . 
> ::q..~po ?.a 1sm a oci. . aJ rz Je pr·emis,Jev . a: ._,~ '·· ' . · " . .. ·d· .. 

1 
S ·t n-elo Mirko ta Iju-· 

.· . . . . . . ·.? •: , Razum•em Te! Je o govoii aa ' ". . . . 
•. · .Satan·elo j~ stopil k svoji· hč.eri ter ji položiL rok();;;>." : · . J Te ne·bom karal raditega. Toda 

.• ·: . . ·. . · : . · · · ~ :, 1s 1z oelega srca. az . · . . . . . 
<J:Ia. ramo. · · · . , -~ \_ . · . 1.1 d . ·e· mor.eš nikoli, več postati· grof1ca: · 

_.;. ··:· .. · v··- · ". • • -. ·\ 1-h pomisla, a.n .. .. . .. . . . 
, C"P<>•IJl~aJ ~e; ,Lola, Je rek.,j, "Sice; ,ne ,vem, ako; ;~njegorska, <Ut siMirkOta za ,vedno 1~gubil~! Alt bl n~ 

yrev1dn": J•~as • tem, <Ut. v~~OS ~ngtezu vsako )lado,: il~, boij;;",_da se xavi>iu}eš za bodoče ž~VIJenJe,' ~ Pruru 
~$!'-oro v bl ~~a~J.l_; ~aga _Ia~o VJames. ,Ce~o ~kolnost, d~f; :,.iri ·J{",er se Ti ponuja, kcajti sreča se cloyeku IWllUJa le 
'..S~ l+P•e..zala __ IZ JeCe PJ da Illl3.S ··'U.lli.'Ol' na ~sb, b1 lli.U morda' t.·. ·';, _J v• ·

1
. ·u " .· _ "' _: -

· . · · · · · · - · .. · · · "". · · · ., · nkrat- v z1v JenJ . · .. "' .·•. 
·ne brnttila;; da bi Te ne y~el za ženo, Ako bi tu v /.,on-:,;: .. Da ko bi bilo to sreča, 'dragi oče," je vsklilmila Lola 

. , , , -d,~AU ne bilq ,mogoč-., P?lrm P": v A,m.erjjq ali Avsfra!iji,'i, . crJ;bok_ vzdih ji je vzdignil krasne grudi, :"'~tem bi ~e: . 
;- LJUb~z·~l1 _gre_. P:ovs·ed, kJer misli, da s:e JI bo na~ne_n Iz<,~. _0 t. d"l· D· v-olJ. močno se čutim oa_ pnvezem sreeo .. · - .· .. . . . . . · . . , · . . ·. . . .. z·e po ru 1 a. o · - ' · . ~ 

. . J><:>1ml-. ~ :Z•kaJ ml. ne o<Jgo voriš ?" ' ; nase, Toda k!rr . bi. llnel.i na sti-ro).i lorda Aberdena, UL 
· ;.ola je pogledala . ~akoi' bi se iz · sanj zbudila, . .: sr<iča, T 0. najdem le pri Mir !OO tu, ,,Rekel ~' d~ _se•~N~a · 

;,Pca v kar -sem o tem pretnišljevala, oče,": je napo-· iz ubili. it{' da se ne bo va mogla nLwh .vec zdtUz~h, "1 ' ' 

/;led relda, "~ko je človek čuden. Odkar morem misliti,; po~em mi bo pa spomin na njega bole~tna s~e':, 
..s·erp. lovila sreeo m zdaJ, ko· se m1 ponuja, ko se mi tako-.. ' · :Tiho " je rekel Satanelo, "lord se z·e vra ca. 

· .rekoQč vsiljuje, ne iztegnem niti roke, da bi- jo Prijela in" · \•rata' so se odprla in natakar, ki je šel lor~u do 

držala, . \ , evo za naproti,, je privlekel za Aberdeno~ vebko skal~o: J 
· ,, · · · . v ··,....,. v . · . v · ·1 t lrarJ· em " Je zaklical lOI d, az V·em, Je 11-adalJeyala lepa, er no lasa ~tila da. zena ,;Jaz sem ze go von z na a ... ' . . · . 

· ··· · bl" kal v h · - · - ·b · b k" r se boste lahko pr eoblekh. 1n zmagonosno Jl Je za IS o v ·oce , "da me velJa samo . pelJ"al Vas o' v so o, Je · .. . . 
·· · · · · · • ··- ·"· . .. b · t T da preoblecite ·ena beseda in lord Aherden bi naju spremil· v 'balonu~· y škatli najdete vse, česar potre UJe •e. 

0 
. 

On />i potem z nama dalje letel in se nikOli vOč ne ločil· :'"""takoj, jaz Vaju tukaj počakam,'" · · .. , . 
· ' ~ · · · . · s 1 · L la vrmla v go.,. '-od naju, Lahko ga pripravim do tega, da me. vzame za ' . . četrt ure pozneje sta se atane o m 

0 
, .. 

. :Ž'e110. Lady Ab·erden, ~ se ne·· glasi .baš sl~ho." .. . . : ::stili1.išfuo s:obo in res jih ni bilo evee izpoznah. . .. 

.. . .· .. Sa_imalo.t" Je zaklical Satan-elo J·az poznam· Aber- .· . :_ Vz·ela sta zopet svojo prejšnjo podobo, t() ~e pr~~1' 
. · "· · .. · ' · ·· · · · ' " · • · .. . · · · L" t ·n Lola kakor Je . -:deJ.?,ov-e.;_..r.azJ:nere, _.to je 

1
ena naji_·menitneJ"ših londonskih :_-:.bila sta zop:et detektiv Edvm 18 er ! .. . .. tn' · b.

1

· ko· 
· . . · ·· · ·. . · · · . . " · . ' .. ·· · · · . la še elegan o o 'c ' · ·.rQqbin_ Pr~emož·enja je.gotov.o·najmanj pol miljona funtov .bila še na So1wlskem gradu m Ime · . ·v • • • v • · 

. · . · 'ilt.;..ullgOV, · N~, kako' je, Lola, ali Te nič ne mika postati • Za Satanelit je Aberden kupil temnovisnJeV JOPIc m 
.. ' . ., - Ji.· ;" 

fi• 
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t torili" je ganJeno nadaljeval .Aberden, 
·_:čepioo, .ki je bila posehno pripr.~vna za vožnj-o v balon . J.).~ncvuvS ve s dlll·k' - J'az 'vas n:e 'vprašam za Vašo 

. ··.. . . .. . . . . . . . msem as so , . . . . - v l t . 
·<ker. Je m mogel tako lahko .veter odnesti. . . _ .• '· · . . Vas· tudi ne obsojam. T·oda za os ~:U-
. · . . · . . . .·. ~ teklost - JaZ · . · . · . k 

Lolo Je obdaJala rumena kra1?na obleka, katero _lj·. _ ' • _ • dano. da.bi ·postali moJa. Pn_Bogu, ~ 
lahko vsaka lady nosila. ,, ', ker mlblll .. z, bi s~ ne brigal za mnenje ljudiJ.-. 

· · ·• . · · • , • . • • v • bili 1e u ogl, Ja · · ·. · . . · v 1 
Lord J•e na vse m1shl. Tud1 za Lolo Je kup1l ceplOQ .· . .

1
. t d' 1 muz·1·kantova. hČl,. -,-- JaZ b1 · as vz~ . · ·· . - · ·._ b1 b1 1 u 1 ·e_ · · · · · · 

ka_tero je SIJJ:ehljaJe _z iglo pritrdila v svoJe tem,n:e kodr~~J: ·v T d . ledovani morilki ~e m<:>r-em dati SVOJ~ 
. . ' ·. . ·'. . . . . z·eno o a zas . . b h· 
· '· · dal}~ ~ok~v~o~,splo~ vse,, ~ar j-e ~otrebovala za· Loal:et~ e. 

0 
· ~osti te moji odkritos~čnosti, saj me _sameg_a 0 ~ 

, <._"HvaLa Vam_,. m1lqro, __ '..Je zakhc~la Lola ter mu pr.v:_1 _, . P~ dn l'ubl·m .In :aic;o boste kedaJ potreboval! · . · · . · ·· . · · · · · . V as se ve o J · · · . . · · 
'" .. ·• '._-_':"·_:~:-..... _p~ožila· roko. '_-_·· · < _ · .. : _ . . ·. _ 't .;:: . . v ·k. k' ·V. am iahko. kako uslugo ston, t~daJ-

. ·· ·"'· ·•. • .. · · .. . . · - · ·· · · · .. -· - .· · :: JatelJa dove a l " 
., ____ :;.y" --·_-;_ .. · <·-~:_MI_ acii __ . pl·emi_-~ Je: kr:e_ P_ ·Im stisnil/bele,· fine· pr_ste. :t;:>f":· .. '. ' _ ~pomnite se lorda Aberd~na, 
· -.-- · · · · · " · · · -· - · . ·. t _. ,, ·spomnite name, . . 

.·-:,_>_:_~_''::_.. :i~-_:_ ···.'.tem_ }()je ]>ogle_ 9-::J;_l_ '.k __ a __ kor_. ~_-.se ,·pogl·eda bttJe, ·katero __ se_IJ_·ub_ ._._ .. : :-_-.-· · . . ·· · v ·. .. 1 .. rok-o l·ep·e. mlade ž-ene. te_r:. J0 
".., · · · :. · . . · · . · ·· · ,_._ · ·- · · · · ·· · . . • "" . ·.- • ·. · · . ::<,~;"• .;:·, Mlad1 moz Je pnJ-e · ·. · · · ·. · · · 
) : _ .. }n o .k~tel'eii:!-_ s;e ·se,:' d~ ne bo · mk oh nJ-egovo, , . , :· · ''\ ~· :- -. . . . · t :_ DO ko izpustil in st<?pll nazaJ: 

-~i-{··]:.Y~~: ·-·:!>·;·" Sat~elpj~-~~~·e:noma :st~pil n.a·str.~n. HqteLje.ml~:- ·:,.~e.-~o~J::;~; ias::,od;ej.e.\udi /Sat~melo J~l!ko slišal<· 
·,<: '.- · · d·~J;TI:U mozu: .. uah pnhko, da Izpr-egov•on ·na samem p . ,to Je l' · g ... · . ..·. _ -.· · . · · · · · · , 

_; s: h~s-~d z Lol'9~ , < .. ·: , . ~ . . . >< : ·. . ,. . . -:~t :,Jesto:i~ ~ o1mu~,1,~~ -~ č~sj:et'; --~· ' . . . . 
.. :::..:.:,;,Da;· hyai.a·.yam,· milord,',' . J•e .·vskhkmla ~ola., p ,: ;; "P'oJd~mo,_ · .•. J · ·. . · . · · .· . ·edli vsi tdJ'·e. . . . . . ..... · ·_... . . . .... . ·. : - .. , _ _.. . . . t 1 voz. v katerega sos ·.·· .. · .. 

~-

"'kratke_ m ·odmoru- -vi_ ·_··_st_·e __ .več ·storili 'zame kakor· zaslu~ r_;_. P_r_·_,ed vrati Je s a . ' '· · ~' ·. :- . · · _' ·: ·-_. ·1· .· .. - . . . . . . ' .. ,_, • . - . . . . . . . . ... . : . . .. : - . . . t bl ki se Je z·e o 
·. žiin. Toda Vašo dob_-~_ .oto __ · :sprejmem le pod enim pogojem.'_ ._·.~:., Natakar, ki jili je spremil na_ ees 9 - •. · k< · · > J··e ---.· · · , . .· - , . . . . - . · · · .. " ··. ·. · · d al par ce 1nov · 
·' . · ,~Pre~eneoe~ Je pogl~dal: ml;adi lord lepo;. žens~o. · ( '~~\.žen kazal, ker mu je :Lord aro v . · .: : . . . . ' · '. : 
· :,·':.-• ,~ Pod po go Jem ?",Je p;otem vprašal. ·: · · . . >; ''čiJ' 0 .. zaprl in ta ·j-e oddrdr:ala. .: ·.. · .. 

",·,_ ·· .. " · ·v· . · .. · ·v . ·. · · .~ : --., .. : ' · ... . s1.. . ,·meli London za 
.·. ,,Da, rec1 m1 n_.amrec_Ip!_or.ate, da me .ne zamcuJetc.'~. -~ VožnJ·a J··e trajala_ eno uro .. ~oro so 1 _ ._ . 

1
- -d·. ·:. . . . . . . . . . . , ··.· . . ; . . ... b'l lastnma or a 

~ ·_Aberden Je povesil ·oči'. Zop:er SY.iO}e mnenje ni bi -:: ·b. -. • ·n "dospeli na malo pr~stavo; kl Je 1 a · . . . · ···· . . . .. . ... · . . . . ~ . .. : OJ l . - . . . .· - t . d nnk .. r 
. _. nay:a}en- g·<:>Voriti.. AlL ni m:or.al_.L~olo: zaničf'Vati po tein .... : -erden~ in· kater:o j~ upravljal_zves · ~a ~zo : · · · 
_,k~)e_<C.inji izved~l? ·~a)r·obi- mo~~l_zlo~il:\~o,,morilko l-eo;_[· , Na· 'tr.avniku za hišo j-e bil balon pnpet. ·.· 
· /~~::tJ?. ~poštov.ati? · · · · · - : ·. ·. · .i · _Ta'1pošast, ki }e bila ž·e napolnjena s pliriorri, je ria~ 

'ala, .vrvi kakor:. bi· komaj pričakovaHt t:.:enotka, da <:;~~;::> "0 jaz berem svojo obsodbo na Vašem' obr.azu,'; · 
... · __ .. ·. \. '· . ..- _".. . 

. , tiho r-ekla Lola1 "rešiliste J?i~e, ke~ ~te. s tem mislili· 
polniti'_ dolžnost pl·eme~1itaša. · A i/ duši _me · .. z ani 
v meni vidite le pro palo bitje, kat-ero so Uudje obsodili. 

"L>QJa, ~':je zaklical· Aberd·en, "Vi rri·e mu čite. Ne 
·.·.. X šujte: po nagibih mojega raVnanJa, viemite,. kar Vam 

i.i..udirri.: V:erujte nit: vs-e, kar· storim za Vas, izhaja: l),kac 
.. ~ujoč-~mu · po_v-elju . moje. duše. , 
.'·. - .... i'· . . . 

-::_··?· 

.:. ' . ~· 

·v zrak. · · -. · · ·-.· · · · ' ; . · ' , 

· V s·e v balonu Je bHo v hajholjše:ril. :!'edu; ničesar nt 
. _ ka1o. P.ogled v čolnič je Satanda' poučil, · da jima 

::J:iolt ·ne bo lreba t'rpdi p:bmkjkanja tudi, ko -bi se 

_ . · driij y·olilra pod nebo.nL · · '· · . 
· Y pr-edalih v čolnu so bila jedila, največ konsei~ve~ 

,;· . ..:...: -.,. 
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!,e deveta ura i tedaj joe lord vzdignil ~o--

· "Pijem:, da se posreči Vajin beg! ln ko bosta na var--
' . 

mi sporočita. Srečen bom, l{!o bom vedel, daje Lola .. 
Pa tudi d · · .-- . - _ , ._ ~~1 m.strumenh, ki se r.abi}o 
zraku, so bih. na svojem mestu. 

N L ... " o, ola, kako Val.ll, ugaJ·a ·konJ· .lrl_.,_ ·\ras· 1, ... , -

P
o zrak '1" · - ' " · vo n , · · u · . Je vprašal mladi loi:d. · · ~~; . šena. . . Lola se je sUm o smehljala . te~ 

1 

• . Izpraznili so kozarce, vs tali ter korakali na .u·a; ...;;;., 
,ln )?OStane njen rešitelj. . Iezno . Tu je bilO že več del~vceV pripravljenih, ki so bili 

· • Ako· bi ·šlo po Sata:ncl . . .. . . . . ,,. boroženi s sekirami, da bi naglo presekali vrvi, !<O )>odO• 
v • · • · • ovl yolJl b1 takoJ n·ast · · 'ki · 1· · dl d 

· · voznJo.·Toda lord je ~ahteval . ' ~ · ·. o. ,otru · priprav Jelll za o- 10 . 

::; .. '' -;_~. .. 

. da soe~ stemni. Noč ·bo··· · ti'. naJ se pocaka toliko č~.. S<>· enkrat je Lola stisnila lordu rokO, še enkrat ji 
.. . :mzsve Jevana od 1 1 . . . . . . . bo kras~m,, vožllja• v svetli noči.· . ' !!" ne une, to) je_ ta' pogl:'dal v _oči, nato. se :je. poslovil od Satanela in 

O v
1

'-d·el

1

· b · _t_ .... v· .. · _·. · · · _ .. · ·-. • ·._·_-~ P.Jegove hoer:e, k1 sta st-op1la v colu. 
" · ose cud-ov1H~ t · 1" · · ·· . ., · · · + . . "Jaz sem bil. že Sederilkrat s f sv~L ·Je_ zakliCal 1~ ,;., · }led večerjo je 'lord poučil detektiva, . kako se ima. , 

z v·eselJ'erri spo· . . ' ·' "om.tJalonom v zra~, in.: pv,.t~ti z )>illonom. Sploh pa je Satanelo že večkrat bil 
v . . . mmJam vseh vozenJO>P , , • · • " · . · · · . · · • " .cloveka pri .misli, da ·;; ar . , , onosen cul navd, ;!š.baiomt te_r se vozil vnJem. Zato Je skoro vse vedek· 

ljudmi in gledati s,· J __ P bsoc ~e!rov nad dhlgi :J<ar se 1e likalo tega. · · · · e VlSHJ:e na zemlJ·O na· k t · · · · _. '. p· · k 1 · v k t t'l · b l t t · 

,, ··"· 
·vse tako majlnio irl-rl~znalno. . .. , ; , · a eri,_IZgl~ ;· re1s a Je se en ra _ven 1 e m aas, na o JC na- . 

· in doline r·eke . . ·. . . . - · · · Pn tem se pregled::J. hp _raYnal smer vet~_ .. a ter zakhcal: 
. . , . . ' 1n morJe mesta · d v 1 · ·· .. - ·. · .. •·· · ·' ·. ·se.svetijo zvezde f k . ' . _1ll ezeo. ln,?-a9 n~ t,>',"Zdaj smo gotovi, ,-- izpustile Ms!" 

:. z roko prijelo. Re~~~~ore: cisto-, da bi. $e jih A&g ·. · · · · Lord . je p~inignil del,avcem, ii s~ prerezali ·:""'i, 
; . grem z Vama,·•·· , · ; P, agovall se moram, da,; ,v. nasledfiJem h1pu se Je balo>' vzdlgrol, - veter ,Je le·., 

. · :JTI. k . · · ·.. ' . , · >< ', ' • :; •.ru3.lo pibal,'- balon je. švignil naravnost v. zrak. 

" za .aJ ne greste z n -'1" • · · ·· ... · . , ,. _ ... ·. ·T t k. ·. . -.· -· ... · .ama·· ... Je vprašala L_ ola_; .,,_~- .Lola seje sklonila -čez .čolruov rob; mahala je z ž-ep--
,... renoe sOJe 1 .. · · · · ·" · · · ·· ·· · ·· · 

• ; j~ ii~el· želj~ da ~/ eiDI":O,l>Pf~vljal odgovOriiLG<ito nim roboem, ·dokler je videla lorda. . . ~ dalJ. avo k·, ,, . · . spremiLmlado deklico v nei~mer • : : · Aberden je nepremičnO. lialior okrunnel stal na mestu. 
' Jer bl SVOJ-e občutke 1 h1· b""-'i. ,_ .. V'd' '1 . l t l dl l v· b. -ka1.

0 

· .. . . · a ~o (!IJ prosto izr ' · · z 1gn1 . Je g avo er g e a .za etecnll alonom, dokler-~ r na zemlJI · · ··· ·· · . · • · · · , · . : · · ,.. ... ,, . • • ,. : . :, . · ;.je videl le še malo točko na<i seboj. . 
Po kratkem h • · · • • • · · · · · ·· · ,. . . oma ovanJU 1e pa, Odgovoril:< . .. 

1 
. ]'lapqsled se je obmil proč, - globoko je vzdihnil 

Ne. nikamor ·J ··.· · · '· : .. ·.: -·- ·- ... ,, ·-. · ·, · . .v· • • · ·• • · · ·• v· · 

••'.;m ".' ' ..... • ne !!J'e. ~ nna)>('d9ltnpsti do·svo·~· :. ·ter _se:vrn1! v.h1so, kaJb sklenil Je, da prenoC! danes na 

· - ~Jl~·-- Jaz ne. morem __ .. Lol 1 _J ·--v · · · ·'·· · . ' · ·.·. J -- · · t · · ·. . . . : ; ... ' a. az .. as moram p. -· · t ·. _pns avL_ 
. · .. sanu s·ebl. m Vaš·emu·· v t " . :;:.,-·.··0 ·-.--:: • .. ·'· .· . ,- . .r.~pus .. . . . . . • . , . . . . v . . · • · · · ' . oce u: , • : y' .. "-,,. : . .• · · '' . •· · · Mmn Je kakor· .b1 vse to bil le sen "· Je sepetal 

· O . ~edtem _je biia na lordovi:Jio~~~~~ri~;~vl' J ;"in ;,udar je' bila re";,;_ca.· '!i~č sem: se ;vegrešil Proti 
· ~erJ_a m l·~rd Je skupaj _~ečerj:al ·s •. 'satanelo.m·l·n 

1
·-_.·e .... P: J,~n __ ~l.vd .. zakonom; .__.. __ p_rvič. sem· nekaj storil, česar bi. moji. pra-:--

zeno. . . • . · . , • . o m a · . . . . . suoh = Sokolokom. 261 
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Eno v·em gotovo/' j:e lmnčal lord sv·oj 
:"te lepe zločinke ne pozabim nik:Oli. Bojim: se,· da ne 
nikoli več mogel druge ž-enske ljubiti.'' 

Lola Je p:a holjJahko in površno imela svoje :smuen 

"0 oč-e, ~o se pravi leteti nad ;neizmernim pr~epadom
Jaz se tako bojim morja." 

se je mir "Ptavzilprav je vseeno," je odgOvoril Satanelo, "kar 
. z. l·ordom. · 

. V•eselila · :prestano zrla· če , 

1 

nega poleta lepega balona ava pod seboj, zemljo ali morje." 
u , z oo nov rob I k" b . . . 1,· .. 1 v k . . l. v "" 
v•eter J·e poe' · · . ·" n Je se ova IZ"""'- a, oce, aJ ro1s IS r 

asi gnal balon v L · · · ·.-. · .,ro sta hegunca visela · . cez , ondon. . "UpaJD, da se bo to zgodili> na Frincoskem," je od" 1isoč in tisoč luči' ki nad mestom; videla sta bliskal il"voril Satanelo, "to bi bilo za naju tudi najbolj ugodno, 

))

Vidi·sv dr· ag· ~' v ,, so razsv•etlJev:ale mesto - . (i: '·, kaJ" ti tam s·e Ti ni tveha bati, da bi Te zaprli. Tudi. 
' 1 oce · • • · · ·· · -'kazala. s pr-stom doli ' JC smeblJ_~je ,flklical! Lola t.;(; .; o bi T•e policija ravno s tak<> vnemo_ tam iskala kaMr 

' ]JO Vlicab ter me išče)~."~ bspodaJ let:ljo zdaj detekt;.~' 1v Londonu, vendar naju ne bod<> sumili, ker· prid"a v ba· 
.Zdi- se mi, da je red k , . ' tamle mora biti Viteshapei tonu. Doslej se še ni zgodilo, da bi zločinci porabili to 
,,_rd 1 P remo Jona Pu· d" · - · ,,_ ·. d. t t t k d ·1·· · ·" ":, e ~ detektivmr. _ .Ja le i:a ·. mga zbrano celi ~re s vo e~ se a o o legnu pravlCl. . . _ . ~h!". ' . kaJle, toda zaman me hosi<\')',· __ yeter Je skoro popolnoma nehal p1bah, tako da J•· 

'~'< ; ·"Ušla si kak!o- · -l. ·. · • , · . .· · · · J'i tJ>aloll skor<> celo uro visel nad T-emzo; ne da bi se kai 

· · r vs ed cudez · · · · · Sat;melo, "jaz Sem hu .' a nevarnosti," j<i ~aklicaJHna~rej ponrokJlil. _ 
•, _Toda česar ni zmogla s SVO)O ~stjo že _pti kraju:• ';( · · · "q · kai<O kras= . prizor!" je Zaklicala Lola, · "glOi 
- -. v · prekanJenost J·e · d 1 · " " d 1· Al" · t k! k. k b" · l 1 1 · -; nas!~ je varno' ot.v >-· . ;, . ,· __ oseg a lJUbezen,; .-zvez· e. 1 111 a o· a or ,. rol 1ote e v ase pasli, da. · v p -.· resitev · · ·-~ -~- · ··h t"l k k. k · ·- k · · · · · c <eter je postal· , 

1 

· . · ·. . · . . · · · · , , m. se v UJl sve 1 e . a or ·resmce,, atel'e s1 mdlJske 

morju. . . ma 0 bolJ .silen ter gnal balon proti; iženske dOvajo "')asel" . 
. .Satanelosi je želel d . .. · . · ·' · ~ > · · · '.:;,Za naju je boljše, da sva bl.izu zvezd, nego .blizu 
.toda v. tem ozim -n· . '.

1 

a h_I Jih grralo pO.I!.opni zemlji:; ·zemlje," je odgovoril Satanelo. "Zdi se _ml, da se joe veter-
- I Ime .mkake mo v• M ~ . 1':·) ( • • " . • .. ' • ,, ' ~hlO!Da prepustiti vetru · Cl. oral "" Je p_o.; . SJ>Ie']!!'ffil .. zene najU zopet nazaJ. · 

, . :, · "Ali je ta Ven · _ _ _ _. . . · , . ·. ·To j·e bilo res. Balon· je z velil<o bltrostjo plaval. 

:Lola ter pokazala. ·. _ I at __ 1vod~ · tamle morj_·e ?" .. J_· e zaklicala; n-irQč od reke proti hiši, ki je stala blizu Temze. 
. . . sve e pramen k' . . • ' . . . . j~ balon v višini w'm . · . · ; 1 se Je pokazal, čeprav:;. '. . "Oče, oče," je nenadoma zaklicala Lola, "poglej ven--

N 

- . J anJ hsoe metrov 1 1 ' ; d. · t h t h" v " · 
_ _ _ " e, to je reka Te " . : . ; pava . " ar na s re o e 1se. 

:k!o bi veter še nadal··e ~~ha, JO Je Satanejo poučil, "tod~':~ .. · "Ha," je Vskliknil Sa_tanelo, "nekaj se' giblje gori 1 

d l 

· J PI al od te stran· t ·:·· ' Al.. 1· d. .. 1· v· 1·" -- N 1· d. · · . . 
o go trpelo iri plavala b - __ _. · . 1, po em ne ho,; : 1 s<> JU Je a 1 ZI va 1 r - e, JU Je so IZ mesa m kosh. 

· ova -nad morJe ·" · ' ' ".,.. d 1· · · · · l'~d · d" · ·1

7 

• • · · ro. . . •. . . ·l· f ·"'' a na po nag1 so 111 IZg -e aJo po IVJano. ' ,aJ neki 
- ,. ' d-elajo ponoči na str·ehi? l{!ončno so tatovi, ki hoČejo na 

ta način_ priti v hišo?"_ . . 
;,Oč-e moj~ ali sem zblaznela ?"-je zakričala oLla ter-. 

sk~onila č·ez čoln; -"ne, saj ni mogo~e; - še !en:Krat. 
261* 
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m()ram pogledati. Sveti Bog v nebesih,·- .on je, 

o0n j;e !" 

V" naslednjem hipu je skočil~ Lola k očetovim uuučUIJiE:. 
ter mu objela kolena. Satan.:e~·o se joe _pvestrašil, 
.zrl v strasten obr:a~ :s~oje lepe hčePe. -

·· "Oč·e -:- oče,"· je prosila Lola,· "daj mi ga, -
blizu si:no si, - vz·e~iva ·ga-y čo liJ:. Oče, jaz ne 
';živ·eti iwez nje-ga. Ako me res hočeš osPE~~ti, tedaj 
· ~irkota Višnj-egorskega v balon!'' .. · 

_ "Dobro si pr·emisli, drago dete, kaj zahtevaš,'' je 
:klical Satanelo, "zelo nevar:n.o- je;.- še enega- človeka, _ki 

-:vedel' za najino skrivnost, vzet( knam.a." 

··-··,"Iri ko bi v·ed:ela, da je 'to m;ja poguba! E1io 
ležati Mirko tu na prsih mi je _ljubše 'nego _rešitev_ in 

. 1' o " ' • - . 

. - Je:n:Je. _, 
- _ "No_.dobvo," Je odgovoril Satan-elo, "izpolniti ho_ 

Tvojo ž·eljo. Ako bi me- pravka~ ne prosila,·· naj- vz 
moža v halon, bi ju ustr·elil, ako bi le poskušala_ p 
zati v čoln. A- tako, --balon se je že str-ehe dc;>Jakr.L.u, 

. ·vrzi._se na Ha, ?-aTe :t;Ie vidita. Mene bo- groinajbrž 
izp()znal. ž·e izt·eguj-eta roke po' čolnu, .,- pomagal 

, -bqm; ----:-· Ti moraš imeti moža sv·6Je ljubezni!'', 

-Pol minute pozneje sta bila R.adiv.Oj Sokolski jn 
i·e~ v čolnu, kJer sta se nezav·estn,~ ·.zgrudila na tla.~_ 
- -___ Dočim se je Lola vrgla na Mirko ta, ga :objehi z 
n:;>k~ma l·er mu poljubovala obraz, je.Satanel~ · · 
balast, namr:eč vreče napolnj-ene -s peskom, iz 
tak() balon prisilil, da -}e zletel kvišku. 

. . 
.:-- _ . · Balon }e _ že plaval_ nad niorj-em. Močen veter 

gnal. čez .Temzo proti morju. 
- . ' - Satanelo j~ izprevidel, da ne mor-e poljubno . 

. balonov pol·eL Toda upal je .goto~o, da bo ba1on 
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ki loči f:r.anoosko od Angleške, ter s>edel 

. franooskih Ueh na tla. 
Potem je že hotel skrbeti, da bo Lola varno in ne-

prišla v Pariz. Tam je v~del za nebroj skrivališč,. 
bo skril. 

Moža, ki }e priplezal z Mirk!otom v balon, Satanelo 
tni poznal, kajti videl je le do kosti shujšanega človeka, 
j·e poleg Mirkota J?:ad:el na tla. Tega ni- slutil, da je 
grof Radivoj S·okolski, ki ga je sant spravil v blaznico 

a Morača. Tudi · hiš·e ni iz poznal. . .. 
Dočim }e balon počasi p~aval čez· morje, pod seboj 

burne vaJ.bve, nad· seboj P?- nebo z milijoni in 
zv·ezd; se ,le vbalonoverri čolnu odigr.al buren 

·- - roma:ri poln ljubezni in sovraštva, poln studa . 

tned nebom in z·emljo! 

188. poglavje.-
. .· .. 

Nad-_voda.mL ,_ 

·Grof -Radivoj Sokolski joe v blaznici doktorja Morača ~ . 
-;trpeL Bii _ je- do skrajnosti vtrujen in vr.atolomni -

'mu· je >vzel posl·ednj1 ostanek moči. . 
\Padel j~·v' globoko nezavest. Mrtvecu podoben j-e po- .-. 

čolna. Nekaj 'časa bi ga nihče ne zbudi~ iz 

je bHo z Mirkotom. 
}e dosti inlajši od Radivoj.a in tudi b-olj ·k:cepaK 

ni· dolgo zdihoval v blaz~h~i.- · -- - -- - -
IllU -je Lola žli<;o vina vlila v usta, je odprl oči. 

.-u.11'ejnim začudenjem s-e inu je uprl pogled na lepo 

' ki je poleg njega· kl~čala. 
la Mirko ni mogel videti, ker se je spravil ta·, _ 

·.--., 
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":f>ri Tebi? O groza! - Rajši bi bil v peklenskem:. 
Il'ego pri Tebi!" · 

"Da, zd~už·ena sva," je nadaljevala. ·oLla kakor hi 2086 

k 
·v 

1 
t · b"l ~ slišala zadnjih besed ljubljenega moža, ,,in zdaj mi ne 

. onec oo na er I tam napol skrit za vrvmi za kater . v . v • • • v · • 

· b"l v 

1 
b 

1 
. . · . . ' \ os us·el. Vedi, da SI zdaJ v zracnem balonu, ln plava 

Je I oo n n,a a on pnv·ezan·. ·· .;: : . . . v · . • · · 

. . · · · . -~- tem hipu nad morJem. Zdruzena sva v tesnem prostoru, 
v• Mir.lm Je napol vstal, si z rolm potegnil čez čelo i" kater~ga p.i mogoče bežati n~ Tebi ne meni. Toda ne 

oc1, zmaJal z gla_vo, zopet piOgle<:Ial Lolo ter potem: mrmi·al,,; oj se, Mirko, _ prisegam ·Ti p·ri Bogu nebeškem, da s·e 

"0 kak? strašne sanj-e!" ''i;, ;i ne bo nič hudega zgodilo. Rajši sam!O sebe uniorim, 
Lola ni o~dgovorila. Samo nJene oči so gov·orile.:<I'ij ego bi pustila, da bi Te kdo žaljivo pogledal." 

. ·te lOČi so z žgoČo strastj-o počivale na obraZlfJ ~epega· m~ž~~ ~i "Tor-ej nisva sam:a ?" Je zaklical ~irko in slutiti je 
za čegar ljubezen se je tako zaman trudila, ki ga je 'tak·: ioel, ·kdo je še v čolnu, "tu Je še· nekdo drug?" 
br·eziladno ljubila in o kater·em je ';vedela, da jo zaničuj~ l "Da, nekd•o drug!" je v. tem hipu zaklical trdo zve
in sovraži.. . . . . ::·,. ;eč _glas in Satanelo je stopil s lmta,·. "ali ~p:e poznate,· 

,; V s·etnogočni Bog, kje pa sem?" Je zaldical , Mirko4 :of Mirko Višnj-egorski?" . . · 
·"oh, za~njam se spominJati,.-"-- ušla s~a iz blaznice dokt,'·. -~irko s·e je ':§pel kakor bi-~agledal strupeno kačo. 
. tor~.a ~or,ača! · Ra~ivoj,_ prijateJj moj,~k}e _si? ·Radivoj~- .}>_rnil ·se je, ·da bi ubežal. Toda pogled na štiri stene 
odpodi mi s:ensko podobo; ki ·se .mi pojavlja pred očmi )na ga je poučil, da r:es ·ni rtl:ogoče ubežati iz tesnega' 
Zopet jo vidi~, 1Jočinko, ki je zastrupila. m·oje življ~nf· po~tora in da joe z ljudmi, s ka~erimi ga J~ združil ne
t·~r me odtrg·ala od Rožice, :ta ničvrednica, ki je izvršit': .. ečen slučaj, neraz,družljivo. zvezan. 
gro.zen umor, ..:.,... . Radivoj, usmili se· me, -~ povej mi,·· ; \~:" "D~, poznam T·e~" Je odgovoril Mirko in Satanela 

·sem. r·es zblaznel. v strašni hiši, kj-er kraljuJe blaznosti :.bgl·edal, ··"vem, da se imenuješ Edvin Lister in da v•eljaš 
· _;_, Kaf vidim? Moj ubogi pri}~telj leži~ p.eza~esten pole~ ;red .. sv•etom za poštenj.aka ... Skriv.aj sipa lopov, kajti Ti 
·-·mene in ·mi ne mor-e ·odgovoriti! · · 1 •.~;::, i- oni, ki Je grofa -na:divoj.a Solmlskega izročil morilcu 

. . :-::.• '- . . 

~·~vori ~·endar z m:~oj, str.ašria~slika domišljije!'' f; 0 . . .·" . . . . 
na:dalj'ev.aLMirko s tresocim glasom ter izt·egnil roke proF:: . "In alw sem .to_ stonl, Je odgovonl Satanelo z mir-

. Lol~, ,,ne bodi tako kam:nit~o mirna, .:__:_ povej ml., si-li'.rei.· ostjo človeka, ki se nim:a. ni~ar bati, "ali me morda 
ta, ki jo vidim pl'ed seboj? - o ne, saj ri·e moreš bit":~~- češ ·na ?dgovor pozv.ati tu rfl:ed :nebom in zemljo, kjer 
- ni m-isliti na to! - In v·end.ar, __ to so Tvoje oči ·. ·,, ,:· nohenega sodnika?" 

.. to }e Tv·oja zapeljiva postava, to Tvoje ustnice ki· 50

1 
m f .• "Sodnik Je," je pomenljivo odgovoril Mirko ter z roko 

_hinavsk9 J:?Oljub.Ov.ale, dočim sem niislil, da' obj~ma' !;~ ,okazal proti nebu, ·"tam gori Je sodnik; ki nas .vse pri:
Rožioo! Ha, ·govori, - povej mi resnico, -:- kj~. ~em, .···.~ aku}e. Kdo v~, kako kmalu boš· :štopil pred njega." 
kaj se je z menoj zgodil-o?" . . . ·· . · ···~; ' "Zdaj smo pa š·e na zemlji," je porogljivo odgovoril 

. . . --~: .. · . . . .· ~ 

. "Pri.meni si,.Mirko!" je zaklicala Lola z-glasom, k 
je zmagonosno zv-enel, toda mlademu grofu kakor z nož~m.11 -. 

r ,rezal srce. . . . 

~ .. ~~~- ·. 

"!« 
-~:-~;,_ 

.t;' 

~. 

-·~-.~-~:rt 

~ 
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Satanelo, "vs:aj bližji smo z·emlji· nego nebesom, za 
m·~ra!Ilo · š·e prilagoditi zemeljskim p:o!>tavai:n. Grof ... 
~}eg~r,ski, v,tem hipu govorim s Teboj kot. prijatelj. 
.v•edi torej; kar Ti ·je bilo do ·danes neznano·:-_. Ta 
· -:-):epa ·ž.enska ··na. Tvoji strani, Lola; ki jo 

-··_je· Tvoja sopr·oga,_ --"': ie moja hči!'~ 
· "Ah, Tvoja hči?" 
, "Da, moja hČi,· ki ~e j-e .~odila iz nesrečneg_a za~mn,aaJ 

kij-e iz mene t•O napravil, kar sem'· danes. A o sebi no 
'. govoriti, ampak' o sroeči svoj-ega otroka hočem: S, T 

g.ov•oriti. Ti, si'v moji oblasti, grof Mirko. p~hk!o bi p1a.u~· 
'zdaj nate in T·e ·~rge~ iz čolna. Morj-e bi Te .poh·lo; · 
pi s·e niko ii več·_ ne.:pokazal na dan. Ato mi :p,iti na 

·.trl'~ pride, -'--'·· kajtl smah~am_Te takorekoč· za svojega 
ja-t:elja. - T·orej do_brodošel, -.jaz Te:pozdravljam !" 

_ Satanelo. je ponudil Mirk!otu ·obe roki.. Mladi . 
jih· pa. ni prijel, .ampak Satanela zaničlHvo pogled-al . 

· zaklical: · · 
: ;",,Roke zločinca. ne morem pri}~ti. -· Zločinec si 

Ak!oje L·ola Tvoja hčer, tedaj raz11mem njei1() hudob_nos· 
-· kajtkTvoja kri ji teče >v žilah." · - · ' .· . 

. _"0 tem· .S'e ne bova· pr·epirala, <kaj j:e _pra~ -in 

. yr~v,';_Je ~.a~Uc~}_,Sa~~~_l? .ter sk~~i:-gnil.zqarn:~~i,·· 
:v:ell}{<o, kar lJUdJ·~ .obcuc'!'l1JeJO, zamcuJ-em Jca,z,. ;' .1.11 v.~;;u~y· 

. ·kar ljud}e zaničuj-ejo, m_i•vzbuja veselje. Toda k:t.a:tko 
. _čem govoriti,. grof Višnjegorski: Lola .. Te ljubi,·.-. 
· ·~d~eg~ . ined v:s:eri. drugimi.· Pred :-P~~~.ur~mi bi :!allfi.'J 
.. postala · s·opr-ogu bogatega lorda,. tcHia -o~~;:j:e · odkionila1; 
1~e1: nosi T·ebe v srcu.·- Govori, grof·)!;ir~o~;~i ~e .. 
pa .boš odslej:.mojo hčer .rad 'i!frelJJi.i6·yz·~Lksebi? 

' • . ' - . ·..-,.', ·' ·; •••• l • 

.re ne gane toliko ljubezni,. ~oliklo zv·estobe in 
.. ~ . . . : . . . . ,/ . . ·, . ; . - . 

nosti? Ako je--.OLla grdila, j~ storila to. le iz 
:~o . T·ebe~ Ne, nikar mL š·e ri~' o.dgo:v.ori;: .:___ po 

~.: 

Str-ah na Sokolskem; 
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pr-ej, kaj Ti lahk·o ponudim. Lola ni uboga kakor misliš . 
Jaz, Jljen oče, se zavežem, da dam Loli, ako se združiš · 
z njo, bodisi v Parizu, bodisi v Ameriki ali kje drugje, 
tako doto, kakor jo _mol'e knez. dati svoji hčeri.. Jaz sem: 
bogat, - in česar nimam, si lahko pridobim. Lola bo 
kar se tiče dote T·ebe vr-edna in nikoli Te ne bodo mučHe 
malenkostne skrbi življe;nja, Lola je lepa. NJena krasQla 
T·e bo omrežila. Mirno življenje bosta imela ter pozabila 
pr.eteklost Ne bodi neum·en in privoli. Ali morda raču
naš na to, da bi Te Tvoj prijatelj Radivoj Sok.alsk_i oviral? 
N.}egov.a pr·emoženje je tak_o l_{akor izgubl}eno. - Ti pa 
sam. nimaš drugega nego rodbinski grad sv.ajih >Očetov. 
Primi tot•ej priliko, da se osvobodiš skrbi. Bodi Lolin 
mož in prisegam Ti1 da se ne boš nikoli kesal tega sklepa." 

- -
, ·"Edvin Lister, za ta Tvoj predlog _n1niam besed, da 

bi. odgovoril," Je zaklical ·Mirko ter zaničljivo pogledal 
':nesramneža, ki je tako sramotno ravnal :i p.Jegovim pri-. 
jat~ljem Radivojem·. "A1m bi Lola ne bila zločinka in pol~g 
tega še vlačuga, bi j.a z~vrnil že radi tega, ker: je Vaša 
h v• (( 

. Cl. . 

· "Ni dobr·q, Mirko," }e zamolklo. odgovoril Lis ter, "če 
se s tako visok-im glasom govori. Pon\islite, da ste v moji 
oblastL Sploh morat•e pa biti tudi nama hvaležni, kajti 
kaj bi bilo iz Vaju, lw. bi Vaju midva ne vzela v čoln?'' 

"S ko ro bi ž·elel, da bi tega ne storila," je odgovoril 
Mirim, "kajti potem bi bilo že. vse končan:o illj z R·adi-

~"" ~~:.;':. . . ... . 

v·o}e);p,_ bi im·ela mir in počitek. Tako pa mor'ava iznova 
prič:~~ boj," je nadaljeval Mirk:o;· kb se jy hipoma pojavil 
pol·eg p,jega.. Radiv.aj, "izkaži tudi Ti teinu človeku sv·oje 
zaničev.~nje. Y:edi ~l~~reč, lasb1iktega hal.ana, kamor sva 

, s·e zatekla, je_; Edvin Lister, hinavski lopov! In ona tam, 
-~ . 1!~- .• 

ki mi je življei.tje zastrupila, je Lola, hči detektiva Lis tra." 
Radivoj,Jki se je pravkar zbudil šele iz nezavesti 

' --~y 
? 

262*'' 
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. . se cuhl še tako slabega d . k . . . Je samo roke vzdignil. N b ' a JC om_aJ na nogah stal, /· alon sC je tako pretr<sel, da ljudje niso mogli več stati 
- t l . . o ene bes·cde ni er l . ·?:. . . . 

a_ m ga joe prevzel strah. mot>e Izgovoriti, :.; n}em. · · Satanelo _,se je veserl . Morali so počepniti ter se prijeti za vrvi, da jih ni 

· · 
1 

· . • I nJegov•ecra zač d · smeJa , . 5 ' u enJa ter se glo iz čolna. 
"Vidita, d{sta zdaj v m .. . . Jn zdaj je dr.ug za drugilll bliskal<> ter scmpatja raz-

dovoljenja ne prideta ve" "" OJl oblash m brez mojega vetilo z rd.;čorumeno lučjo temo, da je potnikom vid 
M" '" c ZlVa lZ tega balon " . . - , -

" 1shs, nesramnež?" . d . a. em alo. si da · 

1 

· ·· Je 
0 

govonl Radivoj P · N · d ·1 d " · t " k k l b" · · · - ()~ p SIV d •em hipu tudi v božjih rokah R
1
:1'1J T. " o:abll 1 ato v J·e u Man . e~ 1~ oc1a --~ or. go o Ja .JaJca_ )l~ 

. " repa a, v katerega lahko v • · e pa Joči ad ala v c-o ln. orJe JC sume o, valovi so se vzpen]~l 
NIC dru sak trenotek strm l •V l 1 . k" . v• l'l' d. . v• . · gega ·ne nego t·enl d . og av1s 1 ·er se m tOr VlSO 1 gr1c1 va ll po vo ru povrs1m. 
d ' "' . es ke. Bo· . · " .. . . . . opadlo, da Te zdaj kazmi"e za l se, a~o b1 Bogu Vsled zracnega pnhska od zgoraJ. se Je balon vedno 

·grehe. Zanj je lahlro d 1 . vse TvoJe zlocinc in pre- bolj bližal morju• . " , a z enun samim blisk . ·" . . ·-· . ·" " . . . . . . v. morJe. · om v1ze balon ; . "VI\hS, nesraronez," Je zaklical Radlvo] Sokolskl, 

. ·In kak-or bi bil~ Radivo· . :;,Bog je <Jrugače sklenil nego Ti. Vsi boro<> v tem viha\ju 
nebo dn ' JeVe besede pror vk. . . . . . . . v· T' v l v• . ' v·e o bolj tem;n

1

·

1

,

0 

T. . · .·. os e, se je 1 našli smrt. Pravtako mal<> kill<ot nn, bos 1 use ZlV lZ 

" d · · emm oblak" . · ' - · · ·· 

0 

vseh strani in zam;olkl· . 1 so se pnvlekli _:· l>.alonov·ega: čolna." 
·h ·. · o. Je grmelo d b · ···· · · · . · Vl ta se je bližala.- . · .. ·· . na. alonom. Ne-· ' Satanelo mu ni odgovoril, tem:no je· strmel pred se. 

Za tr-enotek so ~1oral· ·. .· <":Morda mu j-e v tem hipu res prišla misel, da je Bog 
· . . 

1 
pogovor konč t" k · · · • . · · · · se Je moral_ pečati .z balonom · . a ~ aJ,h Satan.elo -' ;_poslal to nevihto, da ga uniči s hčerjo vred . 

. · ~·eviht_a je nastopila z-~eli'l . . . ":v, . _ ,, .. Sam se ni bal smrti; sklenil je Ž€ daVno z življenjem 
Juga Ill v t . - . ro nagl'icQ pe<-f'sl . . ·,- .. . . . v l. l 'k k v . v . .l .. . ·. _- . e. €r Je prinašal oblake V, · · · ~ a Je od : >n,' Ul pr1ca..ova ,n' a e srece vec na zem Jl. . _ 
Je bllo nebo črno prevlečeno z ~bl skoro pehh minutah ( . · Joda v balOnu ji> bila tudi njegova hči, edino bitje 

, .. B~on je· švigal kakor med 1~~-. . . . : · ,: :na z"~ji; iii')<'O,t~ro se je tresel in.bal in k)ltero je hotel .. 
. .ln Je Obdajala potnike v balonu v_ ·~ml Z1dov1. Tema, -·~ '• "'sre.čili; V \""lfl , hipu;_i_e preklinjal misel lorda Aberdena, 

so komaJ v1de}i rolro pred očmi. 1: blla .tako gosta, da naj ubežil.a'v balohlJ''~,;. , . . . .. . .. . 
trn da so~ara, ki je nazn<Ul. ala iz n v zra!"' .le ,v lada)a • . Lola si j" z rokami ,;akrila obl'ilz t€r tiho: jokala, 

In · · b J bruh strasnega 'h · T d. · · b'l · b · 1·· · · l · · ·1 · · 
.· ze" JW il tu vihar .. S .• strašn~ s·. ' _ v1 arJa. ,)" . u 1 ona m 1 a s1cer oJaZ JlVa, ':"~ "_ Je ""o .a , 
tako, kakrsneg.a možJ"e v· bal ~ " . llo se Je. mgual ";;zensko nenavaden pogum- Toda smrt, k1 Jl JC zda] gro" 
. . . onU se lllS•O d v• 1' . . . . . Je m grme1o kakor bi. ti" s· v t-. OZIY.e l. Bhskalo , .zila ._. s·e J.i J. e ,zdela prestrašna. 
. . oe .opov llkratu . . . . , . . . ' . . · . Tak-o gosto j-e blisk ud .

1

· - strelJalo. Ila, ·k<> bi le enkrat udarila strela v balon, b.1 se 

kak b" ·· · an na balon da · · · ·• · · · ·, or 1 bil celo. uro v plamenu. 

1

:· ' seje zde_lo, -.moro} plin, ki je napolnjeval svileni balon, užgati, .·~ . 
.. Obenem je zgrabil veter 'bal • . ·· . o · . •• :·· : • strašna eksplozija bi v naslednjem hipu nastala, - vsi 

. . . , on lll wa bral cez motje. · ... bi bili raidrobljeni V koščke in bi StJ:moglavili V morje. 
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. if kiki So morali narru-.,č balast vr<'či ven, da se balon 

• Je. ·da;: )ša. 

Nez:no se je 't" . c 
1 

• • • • . · ter mu v pn 1sml RadivoJ· k 
1 

·~ l · V"'ce s yeskom, kl so v1sele na colneill robu, w 

, za sepe tal m ad emu . . . • ' . 
, . ' . · • pnJate\i' pj odrezali in druga za drugO oo padale v morje; ki 

bi t~k~: boJ s~ ničesar, Mirko! Ako ni • . . ·j '.j~ pohlepno požrl<> ... •d•ol· v J p~gmih, potem bomo . v . · _bozJa volja, ;._J_· ,"~.Balon je kakor ob*djena ptica iznova splaval 
oceno s . . I eseru Ak . · .•· • · · .. . · · · odločena' ; misli:. da sva še pred pU. u 0 . Je. pa n:.::: ',šku. A dol!!<> se ni držal·:: zraku, skoro je začel zopet 

' a skociva s strehe· M • rami bila trdr> dati globlje: Zdaj je bil le še kakih trideSet metrov nad 

Nevi'ht . . oracev·e bla'' . " . ':._.:,·. .... . . .. a Je pOsta· 1 · . ·. · ,.moe. · '•' rjem. · · · · · · · · 

neJsa n· · . · Ja a od IIllliute d . ' J •" . 

k 

.. · IV Jala Je s tako s

1

·

1

,

0 

ki k 
0 

mm ute st~as".' ? . Tedaj je Satan elo v obupnosti pograbil vse, kar je 

· raJih N" a or s · .. • .• • . . · . : .!kakor _se. ni hotela uteši~. redko dogaja v t~ ,0 v č<jl'_'u; jnstrumeute,. kuhinjske posodo, jedila ter 

. . Co ln Je bil ze do polovi . · , . ,. ''!> .~ skupaJ vrgel v DlOrJe. . 
mkl so JO v 

1

. · ce napolnJen · ·' , ·· T · · · . ' zaoe I metati ve " . . · · z vodo iQ pOtiH' o JC balonu po=galo za kake pol ure.· 
sedeh n, .1:\.!er mso h t l" "' ' · · · · · · · · • · • .. . . . . 

0 
e 1 na mokreni ~ • Nevihta Je medtei1l poneb.a1a; toda mprJe Je bilo se 

. Ne da govOrili be d · . · ,· ,;: 'dno tako nemirno' liaJ<or poprej. Valovi. so ·se divje 

.. ,Lok pečali s tem delo:. es:'g z drugim, so se vsi ,,;-.:; !Penjali ter stegovali peneče roloe po i\OlnU, :trokor bi. 
· nosti "': združile .te Jj],Idi . kipua nesreča, slruyne nev:ll"~ ~- hotdi zgrabiti ter potegniti v temno žrelo. Bilo. je .. 

lll zanwev:al· . . . ... " ... _.·.-·-~:· ' so drug dr - . .... 1.. . b" . . v k 1_; tk d .. d b l ·' H" . ' L .. ')J2!'-· · · . , ugega sovražil~ t""r. ',komaJ pri~ ova. treno a, a ]Illl pa_ e . aon 
.· ... •poma Je Satanel . . · . .. ·7i,· ,0svoJimi posestmln kot plen ·V oblast. · . • • 

. .. . s,e Je . . . . - . o strahu z'ak . v 1 . - _,. ,,._ ··: . , ' . - . . . · ·· · opriJel čol:nov·ega. ~ob. t ' . nca · Z ·obema rokam'"\ o;;.". "Polomite klopi," je l'>kazal Satanelo. "OprostimO 

obrnJ·, · . ·' a er v g . · ad· · . . " enun pogledom• · . ·. IOZI zaklicalf/navzgoic"; .?ln ""ega, kar se lahko pogreš~• SamO ljudje h~čem<> 
•:Svileni ovoj se krči _ · · .. ~:; ~tati Y njem. Vse drugo mora iz čolna." . . . , 

plm uhaja, _ balon :, , . vedno OOlj se pogreza,;.
0
·\ ;. ·.,·Ob straneh čOlna so bile naprav.)J'ene blazinaste 

. T~ je bilo res slab Je do)>Il luknJO!" . r lopj, na katerih so nesretneži sedeli. Zdaj so ·klopi od·. 

uhaJ:ah, Je nehala ~s'ak. 
0

' k:aJtLv ~1p~, k:o začne 
1
. ·: tranili ter jih vrgli v roqrje. Vse to j·e bilo pa le za nekaj 

. . S . . a nada da b . . p m. . - . 1 . 1 . v. . . . . . . aJ Je vendar pi; · d v ' · · 
1 

se ušlo nevarn . · t" '! . sa, samo ma o od .oga pogube! Odlocitev se Je z ne· 
h"t m rzal b 1 . os I , , . ·· . . .Iro uide, mora ~ln , · . .a on_nad morjem,_ kaJt ."•.,'; · ansko hitrostjo vedno OOlj jn bolj bližala. 

Š 

- pash v morJ ·. · - - or-.· ··•· · B 1 · dt v .. 1"k · d 1 d · v 1 . e vedno je balo · . · e.. ,- · · . · .•'. ,;;;;• • a on J'e me em ze ,o I o pa e ;. a. se. JC• con 

nad vodo. Toda sk nb plaval v višini 'okvog ·
2
·
0 

_O· · ·. •';,~ ča);ih vode dotalroil- VsaJ<' trenotek seje lahkO ptimerila 
. . oro 

0 
b 1 · metro , ,,.. · , 

ilokler se ne dota! ' . a on vWno nižje jn n"'" "'+',nesreca; . . me vodne .. . , IZJe padal .. .. . .. zagrmla halon 

1

·n· · povrsme in pot•"m b · >··'_:··:· .. ,. . "SaiiiO €110 sredstvo nas še more rešiti," je jecljal 
. vsega bo. k . · . " · o voda •; · · · . · . Bilo je še en . onec. . . · · . Satanrlo, od :troterega JC k,akor odvseh drugih tekla voda, 

. o sredstvo odlov•t• _.·.-v· l. . . d ··t. ti. . . b '1 . . b •t•" • . ' ZI I za nekaj časa · "con moraiiiO o ~tram uer se na a o'?-ove vrVl o esi I. 
. , pog~o.. , . . , . . . . 

· .. · 

· 'Radivoj je prij-el Mirko to ve rok!e; . čutil 
l,ed-enomrzle. 

.~ ... 

'\_, 

1 
... ~ . 

.... •.•: 

·, 
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. ··. R~qivoj .in Mirk~ nista ugovarjala. izprevidel;·;t ~; -
, d~ Je bilo to ·edino sredstvo. k. i J·u še nek' .. v · ·b. · :-~ '.'joe vihar, ki joe. gn~al halon z neznansk:o naglico naprej, 

.. _ . · . . . ' aJ casa o var , . . .·. · , gotov·e smrti. · · · · · ·· . A~ :pritisnil Iia francoske obali. 
. Ako o<;Istranijo čoln od . balona . t :':: ·•. 'Najbrž so bili morda v· sr·edi med obema d·ež·elama . 

.
1 

v·· p . · , pos. a11e ta mno · . . azJl. otem se je monla še. kake pol lll'e 
1 1 

k · ' · ·· Ako je bilo temu tako, tedaj so bili na vsak način 
nad vod I l a 1 o dr . bl" . t . b"l v v· . . ' o. n po· ure pomeni včasih zelo m . _ : Izgu J•em, po ·em m IQ vec pomoci ZailJ·e. 

·.·. · V pol me se lahko pokaže ladi ja ter j:~o~:ši'; ·· . "Ako bi se le pokaz,ala k~~~~,j}'}" je v~dilmil 
:V· pol ure pnq.~ lahko sv·ež veter, ki jih vrž·e na 'bi •· SatandoO s pogl·edom rp~j-~;f-e:<ia mkJer 11}=,;-Y~~l*;.nobe
.~. ]lO! ure dob ljeno je včasih vse dobljen._ · · 

0
,', ,}tega jadra, nikjer malOUinilii'; ki bi~anjljl P.tlhod 

. _ . , "~ apr·eJ v v:vi, '' je zaklical Satm~elo t;; :b ·ef 1~-g. ~kak•ega pa:i~ika." _ . . . ·· .o,--:-· -· "'. • , 

ki }'e bila mrtv.asko bleda. Vzdignil J·o· J··e t· .· ... _J. . .~M ;. T•edaJ Je Lo0la hipoma Iztegmla roko ter s ·tihim', 
d · · · ·· - . er Jl po mag . . , . 

me vrvi. Ni dolgo0 · trajalo iri sedela J·e ·?-h,,:. ·k ,··· :.razburjoenim glasoOm za:kl-icala: • 

l 
. . . . v vrv·e ak-o · . v guga mci. . · · · · " t. "Tam, - tam, - ptič!" 

Satanel•_o; Radivoj in M:irko so tudi s lezar . Bila je tonovščica, ki je letela čez vodno površil~o. 
· .Sk~ro ~o vsi ):mecej na trdnem prostor~ se~eli .. 1 

.,g;; ,Ponosna in. v•eličastna je izgledala, ko je z razprostrtimi 

Satan·elo se je oborožil z nožem:· z 
0 

t . , ·• .;:\' ~krelj1l~i švigala mrd· morjoem. · . . , s nm r·eziJ..o ..'·'- ·: ... ·. . · ··. . 
'JC prerezal vrvi, ki sO vezaJe čoln z balonom. Ko ·~ J" '.ti . ;,:ro j~ dobro znamenje!" je veselo zaklical Satan,elo, 
~ez·al· zadnjo :rv, se je jlOgre.nil čoln ,doli in bli:ko,;'; ,;,kj-~r ej~ taka ti~ je na~adno zemlja blizu. čeprav l~te .. 
Izgmil v valovih, ki so se zagrnili n;ad njim.,. .. _ . . . , , \~9J1ovscwe dal·ec 11a morJe, se v·endar 1e malo odd.alJIJO 

V kalw žalostnem položaju-so bili zd . v • ..;, ;:q:P. ·gn~zda. Le p-ogum~1o vstr.ajajmo; :morda se nm:p: vel_l-
V l 

1
. · . . . · . aJ nesrecnez . v• .. v . . 

es a. 1 oo med nebom in remi jo, a _ne več: v· Čo Jjm, ~ •t: 11:tr JlOSr:;'ct, d~ d~sezem~ suho zemlJ.o,." . . . .. . . . .. 
kalmi ak,robab v ,cirkusu so se ·držal{ vrvi· d · . I?. .::~:·' .T:ud1 Ra<llVOJ In Mirko sta gledala za ptico, k1 Je 

b 
. · · · · , ru ·SO VIS·e .. · . ·- · . z alo na. . ·' ·)~ ? l•etela. v got;ovo smer. Morda j·e bil t9 dober- pomen; 

.. · B.alona joe vedno dalje gnalo in opotekal ·se joe;;~:~, 'f •· . "Gl·ej," joe zaklical Radivoj s tresočim glasom' po pre- . 
· .morski površini kakor obstr·elJ"•en ptič. Zd. a·J. .. · d 

1 
.. \J·~· , teku č-etrt ure ter se· obrnil k: Mir :kotu, "tamle se nekaj 

· d · . · · . Je pa ·e mzJ~ - · . . . . . 
z_. aJ s·e Je zopet vzdignil kakor bi"· ho· t·el p· k v.· t" . :: dvigujoe iz morja. To niso v.a1ovi, ampak pečina!" · · ' .· os usa 1 Ul · · . , . · 

. valovom, kakor bi s~ hotel z zadnjim obu nim. b' . : 1 · · SkaJa,.--; pečina v morju! - Ha, to je za nesrečneže 
. braili•t• . - . . p OJe ., b"l 1 d v•t Ak . . . .. . v• •t• . • · . .. I svoJ•e pogube. · . · · · · ~,·~B~ ~ I o ma ·o na e _na r·esi ev. . o . se JIIIl posreci pn 1 na ·_ 

..•.. ·· · Z<>pet j.e pOstalo jasn~. Pone~l'eče~ci· So·~ ~da .. l,ili~;, '.skalo, bi vsaj lahko stopili ·na kopno in. tam' počakali. 
?gl·edah, kj·e so pravzaprav. J . · .,~;; : Ona pečina, J.d jo }e Radivoj opazil, je bila najbrž 

· Dal·eč nao~rog ni biJo · vi:deti suhe. z~Inl}e niti mJ~;~ ;5 pomol suhe z·emlje,. morda _majhen polotok, ki :je s·egal 

· sence,.kopne zemlji niso uzrli. · ' . ... : ,2.J 9-al·eč v mor}e. · · 
' Niso _v;edeli, ~li so š.e blizu Angleškega ali ako :i 'YI~. · V•edPJo. bližJe in bližje }e prihajala pečin:a, - zdaj 

' J · :· se jo je ž~ lahko izpozn~alo. 
1 263 

Strah ria. Sokolskem. 
;;;.. 
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. . ",. ._ •... V 11asl·ed.nj;em l).ipu jo je- pa zgrabila močna roka ter 
Kakor v·elikanski zid se _je dviga!_a: skala iz valo~~'{- ·~ z·opet potegnila n:avzgor. · 

ki so jo divj·e obdajali ter_ r.azbijali svojo m.oč ob nJo!:~_ ( · Mirko je bil, ki j-e v tem hipu p·ozabil, kaj ~nu je 
A zdaj J:e bila b.alonova moč pri kraju. Zadnji pli:q,~~" "ola storila .. v pravi kršansld usmilj-enosti je vzdignil 

je menda ušel; ovoj :S-e je popolnom:a skrčil. Samo v·et•ef,~ · apol nezavestno žensko iz vode. Nato Je poklical Radi
je š·e ;malo držal halon nad vodo. . . _ . :St ,.oja. z nj-egovo pomočj-o se mu je ·posr·ečil:o Lolo vzeti 

T'edaj _se je balon hipom;a str-esel m v naslednJ'ePJi: "a hrbet · _ . . 

hipu je ležal na morskih· valovih. ;r Tudi Satanelo se je zopet piokazal iz vaiov. Oproščen 
Obupni in grozni klici iz štirih grl so s-e r~zlega~;~" ~škega bre.men:a je lahkio z močnimi rokami rezal val·~VIe. 

po morju. · _ . . . . · •~-~ .:~ Mirko joe nes·er Lo lo na 'hrbtu s_k:ozi valov-e. SICer 
~· · Baloii s·e j·e še enkriat vzdigitil ter nekaj paloev rt~q: ~.:bil od prestanih težav skrajno vtrujen, toda napel je 

m1or}em plaval, .. p:ot·em je pa slab in brez mo.či pad~l! \e. moČi, ·da ne om:aga, kajti "zdaj ni moral sk~beti sam1o 
skup·aj. . :;;, 'a ~astno življ•enj·e, .ampak 'izročeno mu je bilo še drugo, 
. . "Plavaj,. kdor zna plavati!" j-e zaklical Satanelo; "~;{ ':i je bilo popolnoma odvi,snQ... od njega. 
moja hči, moja nesi:-ečna hči!" .. . ··. . -~:-;;· ~-· NitLtrenotek mu ni prišlo na misel, da bi s-~ iznebil 

Mor:j•e ~j·e potegnilo štiri ljudi s seboj. Potopili so se;· \·.emena ter se otres-el zaničevane ž·e_ns~t.i\; ki inu je že 
in valovi 8'0 S·~ ~grnili na:d njimi, toda po preteku p~;, l~liko hudeg~ prizadela. Ne, -:~a svojo .či~tn() dolžnost Je 
strašnih minut. so s•e. pojavili zopet n~ površju~ ·. :/~t '~atral, eta jo spravi v. varno_·zavetje. .• . . . 
.'- - In·zdajso s-e zinočjo obupnostitrudili; da_prip:~~i ~•-- _··,)az čutim,tla pod nogall1i,'' Je.hipo~~zaklica~grof 
;vajo do skal·e, ld }e bila še 1eri:o :anglešlm miljo _oddalj~~$ '\ctivoj. . ·~· _· · . . • ' .·•. . . !); ", 

· .od ;njili. i · . - · · '. · ·. -> .- ~ .~ .. ;·_-~ ·i:. :;> Obeneinjetrtdi Mirko začutil trda t12-Jervzel.Lolo 
. Satari•elo Je· prijel Lolq ter ppskušal' z njo ~~za ti Y~:}: ~'na~očj-e. .. ·. ··.. ..• · •. -• · ' ·. ~ . 

Jove. . · . .. . .· . ::!lf. ~f~ Lola ni bila več 1-i-ezav·esfua. Bila je le vonem stanJu, 
· K•er Je Lola držala očeta objeteg.a, ga je ovirala, d;a~ fii.~d bdenjem in sanja~i. ·Imela .je občutek razkošja in 

.~ii mogel rabiti rok.. Satanelo je za- ne:Kaj sekund !_zgi.~t~, ''Iaž·enosti, nebeško čuvstv;o, ki ji }e kljub miok~oti in 
~ ~ .. ~od vodo, toda z·opet ·s-e~je ojačiL ·. _. . - :. -<·'•t,~ ::·~f~ ··:.·~~zu napolnjev.alo prsi. Saj j·e ležala ,y.Mi;.kotoyem· na-
-· ·· · .--_"Izpusti _m;G, Lola,~' 'je· vsklik;nil, . ":ali· m~..:i~~- s!?:l~~~~ bdčju, na n}egovih pysih. ~Nežno. se _g~~: je p~itisnila;. na:._ 

· na hrbet, sioer se ob:a pogrezneva. v ·va~ovih."' · "' ·-~:.::;~11:' $i<niila je glavo, s katere 'so vodiH~· kaplje_ kak\)r b1s·en 
· . T'oda ·Lola g.a · v sii1rtnem strahu ni ubogala~ ::::-·.~·~;~ fiid.a..l~~ nq. njegov•e prsi.- - · · · ··· · _ .. · 

sprotno, zdaj ga Je z_ drugo roko še za,·vrat prijela J~f{: '~.--• Grof-Radiv•oj Je hitel naprej ter plezal po ozki stezi, 
·mu· stisnela grloo, d,a j-e lwin:aj sope~;: . >:J\~ .~::-_:j:~ .:'vodi~a vrh pečine. .. - ·· . . v 

: .. : Bila joe_ kakior blazna. v svoj-em· strahu. Umreti ·~J}: }ttf·~rNjemu je bilo do tega, da čimprej izve; kaJ bo nas·el 
nik~kior hotela: T·edaj se Je ne.Jiadom:a pridrvel Vlelilc_v:~1~ 'Ji:;kali. z nj•e s·e je mo~alo vseokrog videti; tam S·~. je 
z IOb:Upnim,.:kričein· je izginila lep;a, _grešna žens~a v ;y~}~8~ "···'c ·'' . .,.,.263* · 
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~or~lo pokazati, aJ<;o Je skala l-e čer v morju ali pa zemlja?~ .. 2101 . . 'l=====================~~====================~ 
na kat·eri so stanovali ljudJe. • - ' 

_ · Za njim je šel Mirko z Lolo v naročju in J{:ončno jel' 
· ~riš·el.Satanelo,.ki j~ b~l bolj mrtev_nego živ, kajti požrl'; 
Je v·ehmo vode ll1 b1 btl skoro utonil. ; ·. 189. poglavje.· 

Radivoj je dospel :ha vrh skale. ~ Vsklik strahu se~ Dvomljiva poštenjaka. 
j-e razlegal iz njegovih ust. - ' 

Kakor dal·eč okrog Je gledal, Je povsod videl le vodo.r , Baronet Ralf Ravington je sedel v svoji del·ovni sobi, -
Sioer je tudi mrak zdaj zagrinjal morje tit} tenui~. kj·er pa običajno ni delal. Pravkar _je izvrstno zajutrkoval 

senoe so legle na· yalove. - ' I in zdaj kadil fino cigaro z zav·estjo človeka, za k~terega 

Zdaj nis·o mogli drugega storiti nego p-renočiti -ni bo dan kaj prijetno potekel. 
skali. Bil-o j-e slabo l·ežišče, Katero so imeli na ·goli pečini::· Ta prij-eten položaj 'se j-e še v·eliko pov:cčal, ko je 
Pol-eg tega so bili še vsi _lačni, 1mjti že več· ur niso ni česa~~ vstopil služabnik ter nazna;g.iJ, ·da želi advokat Blak go-
Jedli. · ' · · ': : voriti ·z njim. -

Radivoj j·e iztaknil gnezdo; v katero je tonovščic~~ ·. · "Le naprej, mister Blak!" je zaklical baronet t·er 
izl·egla jajca. K sr·eči je bilo v njem še. os·em neizvaljenih; sam. hitel k vmtom ter jih odprl. 
jajec. · · · ~: ' Odvetnik je vstopil, - pod. pazduho je nosil cel 

·Radivoj jih j-e skrbno vzel ter- jih mzdelil. med svojJ: sveženj aktov. . 
- sotrpine. - · ·. · _ "Ljubi moj Blak, dolgo ·V.as že nisem: videl!" je za-

Pri tem ni pokazal Satan-elu sovraštva in zaničevanja.· kiical 'Ralf ter ponudil odv·etniku roko, "velika novica 
Pošteno mu je dal del, ki je spadal 1ij-emu. · · ( ;lllora biti, ki mi jo imate sporočiti, ker ste s·e sami po:-

___ · ·. ·Z jajci so vsaj malo utešili svoj glad~ n:fto so vsi, .trudili k meni." _ · 
legli in skoro so s·e jim od· velike vtrujenosti zatisnili: "Uganili ste, gospod baronet," je odgovoril advokat, 
oči v spanJe.· · ·· · · :/; "prinašam V.am veselo gotovost." · 

_ Samo Lola je 'bc1ela. Nikakor ni mogla pozabiti Ae~~ . ;,P~-ed~s·em prosim,. da sedete," je zaklical Ralf t~r 
,. beškega tren~tka, ko so jo objem:Ule Mirkotov·e roke, ta· pomaknil adyokatu stol, "in _prižgit·e si cigaro od teh-le, 
'- .- ~trenotek največj-e blaženosti, ki si ga j-e tako d.qlgo želela' amo sme;m prositi_! Danes dobite mojo najboljšo vrsto. 

·in ki ga j·e dosegla šele tedaj, ko joj~ osoda vrgla i ljub-;'· .. ·Torej 'v•eselo _novioo, ste rekl'i!. Saj gC'f?"P gr•e za 
ljenim m~žem na obal v moriu, - na točko v širo:\{em'; pravdo Z:,.f.l,_rad ·dedščine?" '· ·. , ·, · · 
n·eskončn~m morju 1 ·· · - - . . .. ~ . _ "Takoj.e, gospod baronet! Povedati Vam namreč mo-

- ....,_ ::;t raJ!l, da je s·odišče sklenilo, da dobite posestvo in lordstvo 

1 
'4fj} · ._.._ " ·.~r Ra~-i~1gton,. ker so bile vse poizvedbe po Eli~ abe ti Ra-

.i~:- . -. virig~n doslej brezvspešne." / 
'~ · ·. ; . ·: .. :ffiar;onet j-e obledel od ves•elja~ Tol'lej je vendar dosp-el 

·' .. do cflja, po katerem je tako Lopovsko l~repene( Ubog~ __ 
" 

~' 

·--:I; 
·,' 
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siro.!o Je srečno izpodrinil iz posestva. . Dobil bo zd~j pDostovoljno iz Londona, _;amp:ak prisiliU smo }o. Ona ni 
· pr·emož·enje, pri čegar višini se mu .joe v glavi vrtelo. ·,~· kar tako pustila svo}e bogastvo in krasno hišo na cedilu, 

"Sodba se je že iz,rekla," je nadalJeval advokat tod~' ··. amp;ak j.az sem bil oni, ki jo je pognal." . 
. · • ' " . '. 1 

. .,. v štirih t·ednih postane še le pravnomočna." ·: ' "0 gotovo l Zato Vam dolgujem veliko hvaležnost 1" 

."Ej; kaj im~ t·o n.a sebi," je ~aklical Ralf ter. ~tres~'. . . "Ki mi jo bost·e na ta način, izkazali,"· je nadaljeval 
pepel sv·'oje cigar·e, ":ako se Elizabeta R.avington do dane~ ;· · Blak, ,,da držif.e Marti besedo. Piišel sem: tor•ej, da Vas 

·. š·e_ ni po~azala, pot·em bo teš~o še. kedaj prišla na sveti~-__;~ ;r vprašam,· če hoče~ o vendar dati tiskati -z:;tro_Čno naznanilo. 
· · "To Je tudi mo_joe mnenje," je odgov.oril od~·em\Ji. ~·· .ter če borrio d~es sv-ečano j>raznov,ali zarok-o!" 

"trdno sem pr·epričan, da Elizabete R~vington ni več pr{ • Baronet j·e vstal. Nemirno j.e hodil gorindol po sobi.: 
živl}e~ju. Umrla je v Ameriki, to Je dognano, in Vi, dr:ag1 

l "Bodite zagotovljen!, ljubi Blak," je r;ekel, "da bi 
baronet, postanete v š_tir·eh tednih lordRavington ter.bost· ~- _imel za veliko čast, poročiti se z Vašo hčerJo, ako -" 
poleg velikih posestev dobili še 500.000 funtov šterlincro~' .:', . "Akoo ?" je vskliknil Blak, "torej imate v-endar še 

. b. ·:.' ' .. · . . - . . 

-· Ali ste zadovoljni s t·em, gospod haronet ?" · · · .. ::;~ ~ neki ,ako'! - Ali naj se --tQ glasi kakor ,toda'?" 
"Izvanredno,". Je .odgov.oril baronet, ,;in po sebiJ;. a ·. - : "Ljubi. moj Blak, zast~pite me vendar prav. Odkrito 

umevno, da Vas bom bogato nagradi}, moj ~vesti svet6: r . hočem govoriti z Vami._ Izprevideli boste, da ne morem 
val·ec 1'. . ·· "" · · \: ~( . kar tako držati.obijube, katero serrr Vam dal kot baronet 

Blak s·e 'j-e le fino nasmehlj.al. --:_~ ·~ · . R~vington, torej k·?t Človek, ki je imel le dolgove, zdaj 
· · "Upam,. g·ospod baronet, da niste pozabili," je r-ek~l ~,-~ . ko s•em postal lord R:a~ingtron. ". ·. . , 
"kar sva s-e dogovorila; k!o ste mi· izr,očili svojo pravg<J ;~ "Takd? Ali· ima l•ord· manj časti neg-o baronet Ra-
Ali. s-e morda ne spominjate več moje hčere, ~t.eri s( ! vington?" . . . 
toliko pozornosti posvetili, .-'- moje lepe Marte?" ~:. ~;1 . "Ne g-ovoriva pr-ev·eč. o. časti, ljubi m:oj Bla:K. Med 

· ·· · Bl·~dica, ki je pravkar- še · pokrivala Ralf.ov , o bra~ :. . namia ni tveba tolikio · govorj-enja o tej besedL Mislim, da 
s-e je izpremenila yrdečioo. . '· · ~ ." , -~-V~ ~: s:va· p':un..~etna in da-_s-ene h·QY·f:l prepir,ula; z;a:plen, ·ampak~ , 

"0. ka~o naj ·bi' Marto pozabil!" j-e rekel in- ~~l-- ; . ·. ga skup.~j uživala. Skle1iil seni, dr:agi Bhik, da Vam spričo . 
D:_arnršil obrvi. "Nasprotno; ·z radostjo se spominjam časo7 .: V.aš.ih zaslug izplačarii petdesettisoč funt·ov šterlingov, čim 
·koo ~·~rn -i~{)>l priliko, gospioo Marto ~ečkl}at :Videti.in,~~gCi .. >· dopirn. premož-enj·~ y last," _ _ · 
·vpriJi z njo, toda. - '' .· , -.. .· ·-. '' ·. ·> · _ . ; _ :8(F~& fr!J.;i;c:'• ; ·;,Petdes·~ttisoč}imtov J" j-e zaklical odvetnik, "oh, Vi 

_ . "Toda gospod barone~ bo tak·o d9ber t~r; se spolll.inj~ :~':·(~,;:~te pa ·:r:.~s g~en,U~man.! -~·oroej. si_ res. domišlj~jete, _ da me 
___ , . da.:~·e je ·obvez;al, mojo h<)er .isti dan: pelj~ti k .altarjJA.~ ' -:, boste odgnali ;s t~ ber.ačijo, - kajti to j•eteh P·~tdesettisoč,? 

· ·. : ·; · -·bo ·;<Lopil:pe?mejen-9 posest Havingtonov~ dedščinB;~?-: ;: ': ... ·· ... funtov y primeri 's P.r-emož.enj-em, katero dos•ež·ete z moj-~ 
, pod~teJ1l~pogoj-em sem p'vevz·~rVaš:o :·pravdo,·~ I~1SP~ #~.-1;~'.:,p9močj~? M-otites-ei-,b~-~n~et! Zdaj ni čas, da b'~ se z:a,:: 

:·~>. tem pogoj•em ~:~in :skhmil.nekaj storiti kar: se 'ne ski:a ~:, •(,plačilo vldda. ·To bi mi morilli takrat pov·edati,· ko-se~<--~) 
.,. . . . . . . ,· \. .· . ·.- ' -· '-'. -.- ,.. -~·· . : . -.. . . . . . ' . __ ,,._:: 

. ·.· . ' 'z mojo ·.častjo .• N:e:poz:~bii:e; d.a Ja(fi ·~avingtol!~'#,~f~ 11-~:>:;.;:,~~~-e. p~evzei \lašo praydo, ampak V:ain tudi. dal veliko' .. ::·,, 
=:.-· ___ - -<''' . -

. -~· 

,.:·.~ 
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vsoto denarj:a. Ali ste morda pozabili, da im'am:· od Vas 
. v rokah meni ee v znesku čez desettisoč funtov šterlingov? 

S tem denar}em ste· doslej živ,eli, s tem· denarjem' ste igrali .· ' 

kav,alirja. In zdaj, Im m;e :ne potrebujete· več, ko ste vsled 
m:ene postali bogataš, se hočete odtegniti obv.ezam: napram 
m:eni l Pazite s·e, gospod baronet! Jaz, l~i sem Vas vzdignil, 
Vas tudi lah~'"'o strmoglavim!" 

2105 

z Marto, kadar dobi lordstvo v last.· A ljubi Bog, človek 
marsikaj obljubi, česar nima namena držati. 

· Oh, .saj bi bil r·eS l.1ajv·ečji tepec, a}{:o bi se zdaj 
zadovoljil s pripro.sto advokat.ov.o~čerjo, ko si ·lahko 

·.-_:J_· soprogo izbir_a . m:~d prvi~i l·ondo~skimi rodbin~mi! 
-~- S tem b1 JR ze nap~eJ omadezeval grb svOJih p!"'ed-

:1 ni~ov! ~ 
"Oli, to se glasi k;ako~ grožnja!" :,1:.J 

Toda, ta Blak je bil neva~en! Lah~o ga strmoglavi 
ka~or g.a }e ·povišal. Hesnost; s kat,ero ga je advokat za
pustil, }e lic.:la_ s1de_pati, da bo· vs·e poskušal izvršiti svojo "Saj je tudi. grrc:>ž~ja, gospod baro:net! Smatrajte jo 

za r1es:no ! " 
Ralf. Je obled•el, nato s·e j,e zravnal,· ponosno vzdignil 

glav-o in na ustnicah mu je igral prevzeten smehljaj. 
·"In :ako si ne d:am g~oziti, - ruw zavrn:em: to grožnjo, 

kaj potem?" 

·.;,... grožnjo. __ 
Baron _j-e zamišljeno gl·edal ~-:i;!,._u_~Y"'~ 

Nato se je grdo zasmejal ter vskliknil. 
]\ ,,Vse ne bo nič pomagalo. T~eba mr bo iti' v . 

shapel; tam se vedno najd·~· ljudje, . ki so pripravlj·enJ: 
odstr:aniti _neprij-etne ljudi. Saj. noč-e. drug~č·e, ta do,bri ·· 
Blak. Potem: je·· Marta: sirota! Ta~o -mi bo· lažj~, da. ·-jo 
premotim.· Vrag,a.; ta· Marta je l·ep:a! Res s·e izplač~, da_. · 

"Potem. najdem sn~dstv:a, da izpelj<em svojo grožnjo!"· 
ie zaklical Blak. "Sploh sem pa ~~e. dovolj slišal, gospod 
bavond. Zdaj v·em, s ~om mi je op1:ayiti! Marti :Oom o · 
tein; povedal· ter ji r:e~el, da j,e sicer ne morem napraviti 

.. z;:tl:ady Ravingt<;>n, da bo pa imela zadoščenJe videti onega, 
ki }e nekaj časa upal postati lord R:avington, kot berača 
pr.ed svojo hišo, kajti tak>o dal·eč pride z Vami, Ralf 
.Ravington!" . • . 

·:)1 

..:.1), . 
·. r' 

Blak Je naglo spravil. akte pod pozduho ter planil .. 
proti. vratom. · .. ,.. \ 

. .· . . ~-:>:~ . 
"Mister Blak,". Je R:alf še enki:at zaklical, ,,premi-

slite s~!· Petdesettisoč funtov šterlingov ni- nobena .ma- : .. 
. • ' . . ' . - 1 ~ 

J,enko~t, '--' tega zneska V am ni treba zaničevati!" ·•·· · 
. "Jaz p;a Vas zall.ičuj,em," je zak~ical odv·etnik, "in 

to zanioevanj.e. boste občutili!"~ . c. . 

Vr:atn :so se zaloputnila za Blakom. 
K!o je bil Ravington zdaj sam, Je občutil . nekaj ne~. 

pr(ietn·ega. Tajiti si ni mogel, da Je dvoril lepi Marti ter 
ji. v~budil gotove nade. Obl ubil j·e Blaku; da:. se poroči 
-~-i.·:~~~~~~~.. . .· . . 

....... _-: 

"} 

se ~~lo· potrudim za n}o." · · .· . 
'Dočim j.e R~lf k:oval ta~e naklepe,· }e .Blak kalmr 

razjarje~. tiger. s~očil ~.svoj voz, ki ga je čakal-pred . ' 
. - . .. . ·- , . . . . 

·hišo. · 
,~Domov'!" je rohnel nad kiočijaženi ter zaprl vrata 

za s·eboj, da so šipe .. ,žv·enk:etak · 
"To mi bo pop'i~čal !" }e mrmral· Blak, "drago mi 

'bo poplačal, da s·e je igral s srcem moje hčer>e. Oh,. ti 
plemenitaši, ki s·e vedno · ta~o ustijo, ka~Qr . bi čast v 
naj-em vz·eli! Toda če pri9-:e do tega, da pokažejo svoje 
pleni:enitašk;o mišl}enje, k:oli~okr:at so baš me.ci njimi naj-

. v·ečji · lopovi! . · ' · 
Toda :ali· nis·em' bil tepec, da sem tako zaupal temu 

Ralfu!Zdaj imam pa res dolg nas! K~j pa poreče Marta . . 

k temu?. Nevtolažljiva bo, ~er je z gotovostjo računala 
264 
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na- to, da postane lady Ravington. Oh, takCo visokol·eteče ,f. 
načrte sem .imel s tem •edinim. svojim. otrokom. Odkar-~ 

. mi· jre umrla dobra žena, nisem nič iliugega mislil nego :ji 

os·r·ečiti svoje det·e. Ako se pri tem nisem v·edno poslu~ 
ževal poštenih sredstev, se j'e to zgodilo le iz ljubczm 
do hčere. In zdqj me je ta Havington prekanil! Prav bPeZ 

. moči sem, kajti ker ni več Elizabete, nimam: nobenega 
sredstva. da bi ga držal na vrvi. Premož·enje. se mJI ne. 

· da več -~cl vzeti. -::- Sodišče je že razsodilo. V štirih tednih 

postane Ralf Ravington lord. . _ ;..-' v . . 
· Oh · k. · b · vse dal ko bi .. s·e _ _Fli.lab;eta se enkrat , aJ 1 , . ____ . . 

. . "l. 1 L pov . n(''_ ,AUir si mi petdes·ettisoč funtov, poJaVI a. - o , , .!:!'·,": . · . 
· ,· .. 1 vv· o----<l ·uslugo, Iti sem-Ti J·o storil! Toda J'az - mi OSClP~ · · · '· 

~;,->·m- plačal š-e petdes-ettisoč, ako bi mi mogel. kdo 
. /povedati, da Elizabeta Ravington š·e živi." . /. ' 

~- · . · V tem hipu je bil advokatov samogovor nenadoma 
" . '·/ '.;prekinjen, kajti voz. se je tako pretr,esel, da je odvetnik 

.·~:.f.~?-· :;: skoro v ·strop o<flet·el ter preoej nemi1o padel n.a~aj. v 

;. 

·blazine. · \. 

"Kaj p:a je, - ~aj se je zgodilo?" je zakričal Blak · 
•. l 

'. ter:'s·e le s težavo vzdignil' ter na eni strani odprl ok,no; 
_. · Videl je, kako so ljudJe drli od vseh styani skupaj. 

.. Slišal je Ječanje in stokanje, ki je prihajalo najbrž izpod ( · 
··b_J~g{i~'v·ega v-oza. K-~čijaž je. skočil s kozla ter nek~j vl•ekcl ·+· 
· izp'Qcl koles. · 

KaJ· se J·e zgodilo?" ·J··e kl·el advokat kočiJ'aža -" . . . . ' ' 
"prokle~o, - ali zopet njsi pazil? Ta človek vedno spi, 
kadar sedi na kozlu!" , 

.: ·. · . ;,Zdaj je pa neka} hudega, mister Blak," j-e odgovoril 
. .l{:očijaž, ·ki je· bil ~e več let v adv:o.katovi slu~bi, _"~lov-eka 
sem. povozil.':., 

'.lVrag Te vzem~ in cpojdi v ječo," j-e zaklical Blak, 
"niti· ust ne bom odprl zate! Koga . si pa povozil?" . ·, 

·-·~. 

,., 
' 

-··---~---·- ' .. 
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"ž·ensko, mister Blak, in siqer mlado.'' 

"T·epec! Kakor ela bi bilo ~jše, ko bi povozil 

· staro." 
A s tem se Blak ni zadovoljil. P.otr;ebno se mu je 

zdelo, da si ogleda ono, katero so· njegovi konji in voz 
povozili. Zato je odprl vrata ter stopil s kočij-e. 
. PonesreČenko so odnesli s oeste. P:ovozila se je ~emda 
hudo. 

Ravno pri bronasti sv-etilki je trčila _z vozom. Konji 
so jo podrli in z_ glav·o se je wlarila na svetilko, dočim 

· ji je tel·o prišlo pod voz .. 
K sr.eči niso šla ;kolesa' čez njo. Toda na 'glavi je 

· imela rano, ki je bila nevarna za življenje. 
R-deča kri je lila iz rane. V tem hipu }oje več ž-ensk 

obv·ezovalo z žepn~i l~obci, da bi se 'ji- vsaj rtek~liko 

··~·: 

ustavila k,ri. 
"Tamle je 1-ekiarna," j-e zaklical Blak, ;;nesite jo tja."·.-

"To Je oni člov-ek, :čegar voz je rrevioo · povozil; je 
zaklical neki. delav•eC, _·"to pride .od nagl:e vožnj-e .. Saj tu 
ni nihče varen življ-enja!' K:ončno noče gospoda niti. pla-. . 

čati: če· kom.u ude povozi." 
"v_ lekarno!" je rohner' ;adv~kat. "Kar imam tej 

. nesrečnici storiti, bom ~e sam storil. Jaz sem: doktor 
Blak in sem pol'ok za sv-oja dejanja." 

Zdaj šele si je odv-etnik priboril pot skozi množico,· 
ki je obdajala nesr·~čnioo, ki je l·ežal:a na Ueh. Blak se 

·je naglo ozrl n~ mlado, . siromašna oblečeno deklico, 

kateri· s-e je prigodila nes!'eča .. 
R·eviea je bila nezav-estna. Mrtvaškob1ed je bil njen . 

:obraz. Hvala Bogu, da je še živ·ela; kajti grudi so se ji 

vzdigoval~ in padale ·v l'ednih dihih. 
· Na Blakovo ·povelje so jo vzdignili in nesli 

264* 
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karno. Vsak l·ekarnar je v·eč :ali m'anj tudi zdravnik in 

rad pomaga pri nesrečah. 
L·ekarnar._je dal takoj_odnesti mlado damo v sobo, 

ki je ležala za lekarno ter jo položiti na zofo. 
Nato je preiskal rano in Blak }e poleg nJeg.a ne

··_potrpežljivo čakal, kaj bo lekarnar razsodil, kajti le pre:: 
'.}~ dobro Je yedel,. da bo v bodoče moral za nesn:~čruco 

1 ~~rbeti, ako .se ji je kaj hudega prigodilo. To bi ga v-eljalo 
·Jep denar. · · - . 

".. Splol:l pa Blak ni bil pretrdega srca. Vseeno mu 
,,.ni bHo, da bi zarad njega prišel kak člov·ek ob življenje._ 

' • r • 

Bla'K Je bil kupec, a ob.:enem odvetnik. ·znano Je, da 
s·et(;lJhdJe rie strašijo ·nobenega· svedstva, ~ko je treba 
·.·kako ugodnost priboriH, zato si pa nav.adno nakopičijo 

-';'bogatstvo. Ako je to· vedno z najboljšo vestjo pridobljeno, _,. 
ne ~9ino,· preiskovali. _ · _, 

1 T·<?d!l__l:l·e gledena pohl·epnost po denarju ni bil Blak 
· zl-obe:n čl·ov-ek: V tem hip:q., s·e je kesal, d.a se Je spustil _ 
.. · . ·. . ... . . :. . ( 

·:: v •razril;erje z Ralfom .Ravin_gtonom. · 
· , - · ' ·; ··\,No; -kako Je?" je vprašal Blak, do čim je lekarnar -

~e • v-~qno ., gl·edal ;nes~ečntco. •-'. · 
:·P·oč~si Je -lekarnar- yzdignil glavo ter zelo resno · 

. gl-~d,a)... .. - ' - - . '. _:~~-:-- . 

· '' · ~~Kar s-e tiče ran~," J~ ~eJi:;el, -"ni posebn~ ri-evarna. ::-;~{ =•: 

Toda vsl-ed nezav•esti, v kateri je ml~da dama, S•e da '-- ' 
·lahkO. skl-epati, da ,•so se ji možgani pr-etresli. 

l
. 

: ~---·-· 

damo, "zdi se _mi, da s·em ta obraz že nekj•e v10:eL 

Neumnost, k~e l·e? To je v•endar kaka- priprosta siro
mašna punica, s ·katero s~ še nis-em ni]{:oli seš·el." 

Lekarnar je m'edtem poskušal oživ:eti l•epo mlado 

deklico. 
R·es je začela onesv•eš6enka malo dihati, __:__ in bleda 

lica so ji začela- m:al·o rdeti, toda do polne z:av.esti ~1i 
prišla, le posamezne bes·ede j-e s-empatja izgovorila. 

"Glej
1 

- prepad, - Marcel odpusti, - to je smrt, 
- oh, - stoj, vlak, - dajte ~i košček kruha, da lakote 

ne umrem." ~ 
"IZako strašne fantazij-e !" j-e zaklical lekarnar ter 

postavil steklenico l'La mizo, "ta nesr:ečnica je gotovo mo~ 
rala kaj hudega doživeti. A to je sumljivo, da kljub naj
močil·ejšim sredstvom, ki s-em jih -porabil, ni prišla do/'-~ 
zav·esti.-~.Torej Vaš voz j:e povozil to _ubogo, Jiesr:ečno 

. • " '' - - ' '· _:1 -
deklico, gospod? .. ;9::.> ·- • 

. -:'"Da, moj voz," je -zaklical Blak, "t~a tepec bd)~oči..: 
jaž.a, ali pravzaprav konji so krivi. - Vs-e j-e šlo ~ako : 

, hitro, da s-em _komaj mogel jasno misliti. Vse .se je ž·e 
pd.godH~, ko .s-em jaz šele opazil. Ta dogodek mi je jako
nelJub;· k~jti ;negl·ede nato, da s:e_ mi nesrečnica- smi1i, · ,--: 

· · me·Ja-s_tv.ar la,h.}{:o stan~ lep denar. P~ok6riti se bom ja~ 
., nior;al: za nerodli.ost svoj-ega kiočijaža, kajti bile so priče 
- p·g!·eg,· -~ ,_ :ali· r.azum:ete, kaj: s·eto pray-i? Jaz s·em jurist, 
· ad;,.ok:at, in moram to v-edetL Z:di s-e mi, •da se Va111 še 
nis·em predstavil. Mo}e ime je advokat Blak." 

·..: _, 

"Oh, saj ni t~eba takoj na najhujše misliti," je za .. -
;c·k~ical Bl:ak;. "poskušajte jo ·vendar vzbuditi iz 1iezavesti: _ &h _ 

-- ;:::'.Prinesit~ iz 1ekan11e _okvep-ču}oča svedstva, da jih pora-

' "M-~ zelo v-eseli," j'e ·odgovoril ·lekarnar, "Vaše ime 
mi j-e kajpada znano; Vem, da ste eden najboljših lon-,., ~,.. . . . _.,-.,-.c.·c:C• .. •·<·-

dOUSkih ·odv·etnikov~t*:Toda v:.tem s~učaju se ne bost·e 
mogli izviti, jaz ,.:sapl";'bi moral- pričati zoper V.as. Ce m~ 

bimo pri nesr-ečnici." ! • 

_ · ·• Lekarnar je odš-el ter prines•el nekaj steklenic. Na~o 
'·· je ~anJenki s tekočino .drgnil čelri ter ji obv·ezal glavo. 

. "Hm, hm,'~ Je mrmral -Bl:aJ<: ter od strani škilil na· 
. ,. • 1. 

. pa cio volite, v~ih,-j_dam dober svet." 
Dober svet 'naJ· de v-edno · dobro mesto " " ' ' . ' 
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;:~f<')}:'·~\· ad, v-okat 1 ter p'omidil lekarnar ju njuhati iz ·zlate tabač-
'· ;; • · ··•. nice; ;;govorite, ·dragi gospiod." . 

'· < ·•·· ,,,Jaz na Vaš•em mestu," je nadaljeval lekarnar,- ;,bi 
. ·.; vz-ei to 'mlado damo v svojo hiš-o ter jo tak.:o d-olgo hnel 

> · · pri sel?i, d-okler ne ozdravi. S tem· se člov•ek izogn.e · v·e
, . llkim'' _pJ;ačiloi::J;F in pride še v dober glas~ Cas-opisi s·e bi 

_pečali · s to stvarJo in pisali : . 
"Slavni ::;tdvokat Blak j-e prevzel ubogo deldico, 

katero je nj-egov voz p-ovozil, na jako človekoljuben način. 
y svojo lastno hišo, da ozdravi." 

· · "Izvrstna misel, gospod;" je zaklical Bl ak, "izvrstna 
> ~- misel; za katero se~ v am' iz vsega srca hvaloež•en. in jo 
' "tudi z v·es-elj-em sprejmem. Da, to bo imelo učinek. Ako 

se. bo, to č~talo v listih, bo to mojim· : klijentom jako 
ugaj.alo in tudi sodnikom ščegetalo. In potem ako pride 
do tožbe, me stane vsa stvar najmanj sto funtov. šter-

. : •:,,Jingqx_", kajti sodniki so zdaj, -:- kadar se j-e treba l:;~.skati 
,,t': _:;_~-;Hudstvti, -~ skrajno prizanesljivi, da je to. že nezaslišano 

)f'_;_(';~ ;~n n~verj'Ctno. . · · · 
::: Ako se bo pa tej deklici str•eglo v moji hiši, - o 

ljubi Bog, ..,..... to se lahko stori brez v-elikih težav, - se 
· · ...•. h8·morda vsa stvar dala poravnati s petimi funti.· Hvala, . 

~- ~rČn~~ hvala, dragi gosp·od. Vidite, jaz si :re~ ne .. m.orem 
. ·kaj, :t()da čl:oveka ri:e morem videti trpeti~ mo~'am' mu, 

--.:.. . pom:agati, srce me Ž·ene i{ t•emu." ; 
·. Blak je kolikor ~ogoče izfeg1iil truplo ter potem. 

... . . nad~ljeval :. . . .:, . 
,:·:~i':'~~·!:R.:- . 'Da .. bi pustil· to mlado nesrečno deklico prenesti 

. .eo' 1~ •• '' • . . -~. . . :. • 

.: ,\if~;tY:,bolnišnico, kj-er bi končno še slabo ravnali z·njo? -
-}~~;~~~"f~ig':n~,·---,-'- rajši' se )e j~~:;~usmilim,.- v s~gje~ :.vozu jo 

-, .. ~j':;''-< · ·. peljem domov. Up.a:m, ljubi gospod, da· bo~.te- časnikar.-
. :·' jelll.;. ki bodo. prišli poizv-edovat k V:am za časopise, P:O:-

r·QČalL vs·e, riatančno, k~j se je zgodilo?" · ,_-_· 

- _._,-.....-< 

--~'" 

•• ,0: 

. r 

. .~yt~--->: ,:_: >:: .... _ •• 

Blak j-e nagl:o tel{'el k vratom ter zaklical koči3až.u, 
prid~ po nesrečnic-o, da jo nese v voz. 
Lekarnar se j-e rnedtem smehljal v. svojo brado ter 

,;;.r~ ... ..-nral smn zase: 
"Upam, da sem dobro opravil ter obyaroval to ubogo 

~::Jmmuenko ·pred tem;· da bi prišla v bolnišnico. V hiši bo
advokata se ji bo gotovo . boljše godilo.· Ih potem 

_ mora Blak še v·edn-o poravnati z njo ter ji kaj pla-

. ti ako bo le modra in pr-evidna." -· 

191. poglavje. 

'V advokatovi hiši. 

~

~ 

. 'K!očijaž j-e pr-enesel nesDečnico v voz in Blak ·je 
\1 s-edel nasproti nje; Voz ·je pote~ 11-aglo drdral proti- Bla

kov·em stanovanju, ki je'1eža1o v ·eni najlepših london-

ski.h .. ulic . .. 
1 

Bila je lepa palača, v klateri je Blak stanoval. Imela 

··· . je tri nadstropja in izgledala jal{'O častitljivo. · 
Koso nesr-ečni co prenesli· v vežo, se je Blak obrnil 

na • sta~o postrežnico, ki j-e z osuplim in vprašujočim 
·obrazom st;:tla pr-ed njim ter nic v·edela, k~j po menja ta.· -· . 

·čudni ·prigodek 
"Kaj· pa zijatc tukaj, Barba?· P.ojdite in recite moji 

hoeri, naj takoj pride, ker imam govoriti z njo. Ta uboga 
;ct,ev·ojRa p;~ ostanetukaj, prenesli jo bom;o:v sobo za tujc-e · 

. ·Eq.en.inojih pisarjev naj ta}{:oj teče po zdr~vnika. M·eni 
·. se }eprigo•gila nesreča, da s•eiP- to·, de;t.dioo pov·ozil. L'ahko . 
~i jo sicer spravil v bolnišnico, to.da človekoljubno ;srce 
se mi upira. Stregli ji bo,mo v :moji hiši, ·,da p·opiej 

·'ozdravi. :,Da, takio hočem, Barb:a-1 .au·-razumete?'' 

,· 

~---,--==-~ .. .o.~·-..::_._.......:..__.·:,·_, . .."..__:_~- _. -- ::-~:;~~::;..,:: , __ .. ·· ----...=..c..==="---"'=-'--"'=::-:7':'-==-:-:- _::_-_:~.-~-::....:. -.·:::_:=.:_ -,---?--·-·-:-·:·-· --

:-~ 
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· .:_Blaku je·g~~ ·yed:nQ bolj .l~r:eščal, d~, Je· 
ž·e tulil kakor-lev. - · · · ·- · '· -

· · ·<,::-,_ · -Drug~če si Blak.-ni upal takri .. nastop·ri:tr-·_ij~:~(f~. 
ffi· • • - . ' . . - . . . .... , • ... 

::f~~-

· gospodinji; nasprotno, še m:alo besede j-e -ini-eL~:Pri . 
. T·oda danes je bil tako razburJeri, tako iz ~ebe, 

}e oelo na,sprotl. Barbi pozabil dolžni rešpekt. · 
:K!er je adv;okat talm krll:al, S·O se vr:ata na eni. 

,·. . 

octprla. 
·, Na pragu s·e je pokazai star. suh mi~ž, .s Čegar. 

so se usipali .s!'ebrni kodri prav do ram!en. V·eč dečko.v::t 

. v starosti 14 do 16 let, kj_ so radovedno gledali 
deklioo, je k}lka1o ·izza nj-egov•ega hrbta. 

, . \,Nazaj!"_ je zal'ol:inel advokat riad mladeniči; 
. sramni pisarčki, kaj· pa zija te tukaj ? Ali ste spet 
. vedni '? Pišite, pravim, - popišite Vaš·E1. strani, to' j-e ·- . . . .. 

delo!" 
. "InV~, gospod Jel'emija Kr.abe," se je adv-okat obrnil 

- -: ' . . 
na starca,- "bi morali bolj' v.a!'ovati svojo avtoriteto." .. -

~,Oprostite, gospod dokt•qr," je odgovoril. Krabe, ·ki 
je bil . pr~dstojnik. v Blakovi p-isarni, ;,toda ·sliš~li- smo 
Vas kričati v v·eži ter s-e ·bali, da ·s·e }e' Vam kaka 'nesreča
prigodila." 

· :. 'V glasu sivolas·ega starca je·l·ežalavelik~ p:onižnost. ·~ 
. .T·endc glas· s·e Ihu }e. t:fiesel''in je še plašnejše zvenel, 

ko je nadalj-eval: ·- . · . 
:"Upam, g·ospod doktor, ·da mi v:sled tega.ne zamerite_ 

popbln()ma :umevn;o radovednost· pisq~j:~yr' : 
.· ,;Ne zamerim ?"j-e· ro);J.nell?lak, ;;:tq }{lahko 1;ečeno ! 

Toda oela pisarna ·mi nekaj· č_asa;··:ne ugaja· yeč. PrJ?stari 
ste posta~i, gospod Kr.abe,· ~ato Vas ·bom d~ ;ad :actai'.' 

. Stari mož s srebrnobelimi lasmi j.e stPepetal, kakor. : 
bi ga bodalo zadelo sredi srca .•. Položil je . krajoe- svo}e • 
salonske suknje počez, kakor bi m~oral svoj-e srce ščititi. 

>--=-VvZ_ 

... -· 

. / 

• 1'. 

'· .. ·.: ~~i~:· 

·:;~~~;:~·:· 

89 Ko je ·gostilničar z ženo in natakarjem vstopil; se jim je 

nudil strašen prizor. . · · Soba je bila podobna bojišču. Po~ištvo je bilo. razbito, 
zastori raztrgani in sredi sobe je skakal nesrečni Albert Fabrič 
z zmr~enimi lasmi in brado. 'Bil je - blazen! 

Strah ua Sokolskem. 265 
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Bilo Je kakor bi ga nenadoma mraz tr-es·el. Nato j·e s še. 

·bolj ponižnim glasom zaklical: 
"P.oi1ižno si dovoljujem, gospod principai, opomniti, 

da že' dveintrideset ld služim: v hiši in.·. da sem vedno· . . 

storil. svojo dolžnost. Upaml tor·ej, da mi bo gospod doktor 
malo prizanesel,-to tembolj, ker sem v•edno najski·bnejše 

in najvestnejš·e izvrš·ev;.al svoje dolžnosti." 
r ~er se je v 1iem hipu pokazala vrhu stppnic čudo-

• vito 1epadevojka, katero je Blak izpoznal kot svojo hčer : 
Marto, je ~starca odslovil. z roko. · . 

$tari sivolasi ~rabe se je nato vrnil s pisadi v pi-· 

S~TilO. . 
. "Oče, kaj se je zgodilo?" je zaklicala Marta ternaglo · 

pritekla po stopnicah, kolikor ji je dopuščala dolga vlečka · 
1:,1' elegantne. jutranje obl·~k!e, · .'.'~aj vidi~? "Deklica; ·t~ko . 
.J bleda, nezavestna? KaJ se Jl J•e zgod1lo ?. 1 · .· 

. . · . Bl ak je hlastno . povedal hčeri, kaj· se mu j-e · pri
petHo in da je skl•e1lil ponesl'ečenko vzeti v hišo. 

· ·~ ,;To si prav storil, oče!" je zaklicala Marta, "in kar 
1, . je v moji moči, se b:o vs·e zgodHo, da skoro ozdravi. Ali 

ste že· poslali po zdravnika?" 
Stara Barba joe potrdila, da je nekdo že tek•el ponj . 

. Marta "je. pomigrtila .. koČijažu in .ta je nesel pone
sr·ečenko v sobo, ki }e ležala v drugem nadstropju .in bila 

1epo urej-ena~ ' . 
Blak je. nato odšel v pisarno. in ko joe nekaj časa 

star·ega Jer-emija Kr abe ta na. vs·e . načine zmerjal; - l<aj ti 
. nanj joe odvetnik v·e·dno str-esal slabo voljo, - je odšel 

... :v_ svojo· privatno sobo. 
"Oh, to Je prokleto vroč dan zame! Najprej raz-. . . 

burjenje stem Ravingtonom,_ tem: 1opovom in ne.sramnim 
._ goljufom, -· in zda:j še ta nesr·eča. Na, tukaj si, Marta .. 

Kako joe z novim: g{)stom ?" 
265* 
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_ se' je iz nezavesti,- oče! ln zdr:i";,ili kil;;.- ~ . . -.'"1 _Pr~vkar pri nji, je rekel,_ da ni nobene nev.:r;,J~ ')ena; kakor bi ne mogla. prenašati bremena Ias, 

'· za , Zl ~lJeni e. -Ran• ni pnlveč globoka iD. se bo y par dn~" ~ron<> naJJlršila obrvi. _ . 
zacehla. Pa tu~ drugi (}rgani 'niso- doillknjeni." ·•"\~; Pošastno je zablisli~o v oi\eh lep<> ml~de d~~!k~-

. , . ,,Izv,rstno! Je .·zaklical adv;okat toreJ· si· usv·el. . ·l' , '. Nobene bes·ede vec. o tem nesramnezu, oce.! le 
.• -- _,". spa-•" . · . 

,, "-~~.~m: ooesom: P:oslušaj me_ p;a lJ"uba Marta ka·· ·T· · b·· .. \\,-~klicala . lopov J··e in nJegov,ega _imena nočem v<eČ sh-' 
. . ' . . . . ' ' .. . ' . J .. 1 . o ,; ' " ·: . ; . . . - . . 

. Se<J:t' illl.Sp':"ti • ~<me, kajti ze\0 ·resna · & tvar)i;!ati. Prj;;egam' Ti, _da mi je tisočkr~\ pr<s~g;ll IJubeze~, _ 
. , IJU""} sT<ilioJ resth:'' • · •. · · . · . . · >fi; da nii je ležal pn nogah ter poUlzno pros_ll za moJO., 

joe 

·~ ,,Oh,saj,slufun," je Vsk!ikiillaMarta- ter =1~ obil< Jjuj,ezen. ' ·; . ' . . .• · . · · . • 
' "bil :Sl _pri barolietu• tei govoril z' n jipt.'' " · .,'~ {:!f;, Takrat, ko je bil še reven, .takrat ~i "'?-vzel beer 
"Hes Je, detemojoe!·Po'\ned:il·sem·mu da: se·J·e pr d-·. bogatega advokata. Toda danes; danes sl·~oce. svoJO so-

. · . , , av " , ; ~anJ_ ugodno končala in da postane ~ štll;ih tednih JOr'' Pl'l'go najbrž izbrati med hčerami angleških lordov .. 
·" 'Ra vmgton, eden najbog:itej ših ljudij · na Angleške~"{;,'; •. i"i ; '"Do. tega ne pride!" je besno . vs kliknil· B\ak, · "Jaz 
· · . _"In kaj Ti je nato odgovoril?". je vprašala· M:art:t ~~i _;;.];Jon{ maši\eval nad njim- Pokoril se. bo za ta< sram otro_ ' 
·ostro pogled l · v t · · - · ·.'·.- ·· · · -···· ,.... · v· ". .. ,._ _. . · a a oce a. . . . . •· ·. ,,_,;, , . ·. .'Si iPr~gresek 1., · 

· _"Prosim Te, 'ljUba Marta," je vskliknil ma'Ji\ niJi;ji, -::_: '- "ua; oče, to Je prava'.beSeda!" je z~cala Marta, ' • 

• ._, :C:. , ,~e _t:e :azburj ~ j ! Vzemi stvar mirno in· resno ter' hlad;;;,; "oh ko ·)Ji. se .mogla maši\evati nad njiin
1 

nad nezvest-

• . .-• · .· >.. ."J ves,_ d~ .'."sva navezana na Ravingtori~ Ak.<i :._.:,, .. _.,; '-nežem, nad preioroiloelll. prisege r' ·. :d\ . .- .. _. · .; ': ·, :. "Oce, '. J<. v~~iknila. Marta, ter skočila s stola, ,;Imi' •i . "Golovo, to se mora zgoditi!" je zaklical _Blak ter· ' ... 
:<')o . · -;:. c'[l., J~- ~dgov<ml? . . · . . . < . .. , . :\. . )<.:!kor \>Jazen dirjal po . sobt gonndol, "g?tovo ga morava ,'/}[~-:~. ·_-·· .. J";- . "Ra_lf,.-Jla_ving_ton je_,ne~ramnež SVOJ·-e oblJ" ~b . ''v\/~daritL.-da'bo pomnil. A:kako bito ~torila'! ro je:vpra-.. 

" ., · d • t' " , . ... . . . , . ' . . . u e nooe . . . . . , , . . , . . . . • ·.:.', . · .. ' '• .rza " . '. ' ' · · ,.. .. - · ' . · .· . · ... -.. · · šan je Dedščino' ki sem mu jo jaz ,pridObil, mu· ll1 roog<>oe . • 
< " ' . . lj'~o :eio mlade dev O j!OO se je s treslo. v saka ka ~ljica ,?dvz~ti. ' Da; k~ bi uboga,,ne.srečna Eli.zabebi · ~a,Ungton ; 

· krvt Jl Je tzgunla IZ obraza. . · . . ... še živela, potem bi bilo · k one~ Ralf ove slav<e.. · 

. . ("Da,, "'.Ra ~in!(to~ je .~iep:" 1;:)~ vsk!iJmil Bl ak, "zdaj,; . . _. . "? h,. z~ ne živi v~č," je . zakl~cala Marta,_ "da;'. 
J<o s=. d

0
ff. UJ~~~!'>' ~-!"';Vd?, /'~.,sell) !'<'j<el iu nebo zanj prav 1mas, oce, saJJlO poka~a .b' se 1~ J?rd Ra;mgt~n .~a':,t_"vtl,_ ~~:Wll,_P~fW'J}?<Jg~\o',d<><l~čiiio, Zd.ij noče riič .-.t>~billJet:3.Č kakor je bil popreJ, Ah 1) ~- mo_g<)ce n~Jll 

. -~ec ve~ eh '() naJu. ~· ID,i' ponuja; pettisOč funtoV. šter,' CE!iiabeto, •o če~ Daj jo isk;\.ti. iJ1 če pra~ iZd as nek oh~ 
. , ~ngo,v. Toda rek,e~ ~ni mu; ~ ne po~ebujem den;...ja,. '.den3rja. z.a.to. Jl"gat si _w· ':" d~~ Ti. ni treba gledah, 

.. m P'!/' da sem racunal na to; da bo Tebe, 1 juha Marta·. kOr J) . gi'e za <,zelJO svoJe hoer>O· · , . ' . · ' · 
osrecil.'' · . ·· •'• ·· J , . ' · ·. '. ln .ile žrtvujem stotisoč· funtov šterlingov," j~ za' 

. LepaAeklica z _rum~;;_or<J~.čimilasmi, ki'so tako bujno krit-i- Biak, tet' :udaril s pestjo ob . mizo, "in če bi moral 
krasile nJen() glavo, da:je· bil:{ glava naVadno malo skio~ . :dati- polOvico. premjlženja, jaz se maščujeni nad \<ID lo· ' 

· .. ,. , · · . ~; · .· . · L povom. . ' · , · .. : , / · , . 
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"Da," se j~ • zasmejal Bl ak, "to <?seDi>• Sem: ;!O' našel; 
. slučaj mi. jo Je nanes·el v hiŠ()., Mislim .·• namreč ubogo -· 
.. . . . : . . . . 

.,~"." ..... :i:f'-'cdevojk<o, ki sem Jo povozil ;in· ki zdaj''bolna leži v rooji · 
hiši. Da, ljubo dete, dobrota nosi obr·esti.!. ~ Ko bi dal-""·

. to devojlm v bolnišnico; bi bi1o vse izg1,1bljteno. Toda zdaj . 
bo ta os·efi.a gotov<C~ ~z;·: :\resdjern prevz•ela to vlogo:" 

J"' ...... mogoče· nirtvo zopet oživ.eti; ...:._ iali ....-..n·--....:~·· 

to Elizabeto Ravingto).l? Najbrž počiva že 
· ·. v hladni z·emlji." 

. ,,Kdo v·e; kJe je umrla? M:J~da v .Ameriki, . kjer . . . ~ . 

. ne zapisujejo ljud}e, k,Ls-e ·rodijo in . umro. Tam 

. goče -iskati.'· Ne, ·to mis-d si m•or.ava 'iz, glav·~dzbiu.,rn·· 
hi s·e l.ady Eli~abeta Havington Š·~· Ji:edaj vrnil~.'' 
·Tedaj· je Marta prij.ela;i,·()č·eta za ·roko~. ga" 

,,_ ':k :_sebi ter mu ;Z.a~~epetala_:.-,;/i-:·; 
. . "Oče, ali ni. ~ti goče k~~o drugo nepravo 

.najti, ker: pr.av·e ne m:on:~va dobiti?" 
: Advokat je zadovoljno· pogledal svojo, hčer. 

je_})ila misel brihtne gl:ave. ·· · .- . 
. ,;D-ekle,'" Je zaklical· advokat in objel hčer, "Ti nisi 

:::;, ;:·· . .'Je~moje l•ep·<<ainp.ak tudi,I_ll:odm dete, mene vredna hči. 
·:·',:'{'<<~>na;'ta miselje izb:orna." . . . 

J; .> T~ i~:·-: : ,_><)\"S·~ .bo- pa~li dala :izvršiti?" je vpra~ ala. Marta, "ali 
.:;, .. :?_._ ..... ::,: ·;;:;;; ... ~,.>_ .. . : :~ v . - -. . •· . . . • . • • " •,:><;:;:> :y:c. bo ~mogooe -nepravo Elizabeto Ravmgton podtakmb? 
.\~.:; .. , ·~· - · "Zakaj· bi ne; bil() :mogOče?"· je odgovoril Bl ak ter. · 
,'?h{~>'(: "·vtakrtil rok~,:v žep ijl~r·ožljai:· sklj~či, "zakaFli · n~? T~ 

·_",, 

· ,. ·. /Eliza.beta Ravingtouje t~'ko, samotno ~ivda in jo je tako 
-~a1o tujih ljudij vi·delo, '.da: so. }o .komaj. poz~ali.'' 

· "Toda služabniki, kijih Je imela' pri s-ebi," je ugo-: 
v::1rjala Marta, ":ali ne bi niogel kdo prevaro . 9dkriti ?!-' · 

· • "Služabniki?'' Je ponovil Bl.ak ter p~·e~išlJeval; "ti 
s.b, 'se • razšli_ v vse v•etrov·e.: Niti. enega _ni' v:e'{;:;V- London 
_ki·b~ mog:el· pričati.'.' . . . •· · .. ,-./~;,·· •. · · ·. 
... :"Torej Je samo še od ·tega odvisno,"'Je.re_kla Marta, 

· · · . ' ·;,d~ ,~:e najd~ .· p~imerD.a. os-eba
1 
~ bi Elizabeto: RayiJ:lgton .. 

. .. . : d . . "l '" . . . . . -

·"Da,. samo to·. Je še poin~~liti!" Je zaklical advokat, _ · 
·,,toda zdi. se mi,- da sem·':to}i}_<:>1)•ebo:.že. naš·~L''. 

. _ "Kaj, _ _:___::- .ž·e ·zd~j, ·oče?" .·~) ~~( 

···~· .. . . .-·na omesti a. ·'·• · · 

r,_,. 

··:{: 

· _);~:'Q.če,''_je zakh~a.i~ Marta, "dekle je tako kra~no in 
izg1e~a tak:o · ge:dlj'iv~, da .. ji _bodo · so.dniki ž~ radi tega 
verjeii." · . - · . . . . . . 

,;v.erjeli ji bodo," Je-zaklical Blak.ter nemirno hodil 
po sobi gorindol, "sod;n.l.k!om,b:o: ·pr.av,ila genljivo povest, 
ki mora biJi v·erjetn~_:):ri.t.po~eiri.Jahk<o' pov.eže baroniGt 
s_vojo .culioo ter. izgiA~~:.~.Itr!; .. m~gli_in noči iz Lol}.dona, 
kajti j.az mu bom~'na!dt~ep~1o vojsk<o upnik<ov na. vrat';,:. • 

·Blak je tak<~ 'hlastri.o·~:·g9~oril. ter se ·tak<o y:azburi( 

d.a j·e zdaj padel n.a _stol ter;iovil sapio. 
~ -· · Marta je . iomirila · očei~~::i~r · mu šepetala: 

. "Ali hočeš pogledati bolr{i~o ?" . " 
,:"Da, hočem; tudi. nje:uoiW~· moram zdaj izveqeti 

ter se prepričati, ' če ·• · jte pr!pr:~VJ.ia~~z_a najirl n~nl))en:: •-· - ., . . . ~, - .·. - 'l . ·' 

,;Ali nai , Te spr·emirri, oče?" :. · ·.·. < . .;,.. · · 
· · .· ·."Ne; ·pusti. ~e' samega. Takle l'ečL_jte.-l}~JboUš:e opr.a- . 
Viti rimd štirlmj o čm\." C · . Č <) fA'!:; ' ' j .' . 

, Nekaj minut pozne}e je stopil. Blak· v sobo, kamor.-
so ·prinesli ·ponesr·ečenko. · . . ::_.,,. 

Bila j-e· že izv·en postelje ter se s p~nnočjo Marte' že 
· obl·~kla. Samo. čelo j-e hnela_ š·e zav,ezmw tam:, kjer joe ·• 

bila rana. ' 
Zdravilo, katero jije zdravllik ~a])i~al, je že n;i~ra:· 

· vil-o., svoj uč:il'l!ek. · . . . . . . • ·"S·~: vedno . sl:;l.bostni, gospodič11:a ?" je· • zaklical· .Blak · 
· " z gloDok<o obžalujočim glasom: ,,.o kak<o. mi. je hudo i J.az 

oem. nlU)lf<)Č .Qni neSre§ri človek, k( Vas je z vozom po-' ' 
'- -> .'";. :::-~~:, 

:-' 
·' 
~ 

.. .. 

-....... 
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. vozil. Prišel -sem zdaj, go~podična, da se oprostim pri 
Vas,· t;er Vam pov·e~, da bo~ ·vse poskušal, da pop nt vim 

; to nezgodo." 
:;;:,,~:- :> ' · _Blak ji je prožil r-oko, toda vitka devojka ni vzdig- i 

.... · · nila svoJe, da· bi prijela adv-okatov-o.· 

..... 

,·,Oh, saj Š·e ne v·este, v oegar hiši st•e. Jaz sem Franc · 
Blak, ;odveh1ik pri vseh sodiščih, zagovornik nedolžnosti, 
_: ·člov·ek p·~stave, toda obenem: tudi pravičnosti!" 

· · ·Blak! · Kom:aj je mlada deklica zaslišala to ime, se 
- je z·opet zdrznila. . ·· · .. 

· Prij·ela se je z ·obema rokama za srce in za trenotek . 
zaJ~isnil:a oči.: ~- ~. . . .· . ' . · . · • _ 

· K.aj · pa: jo Je· tako. pr·estr.ašilo? ·Zakaj ji j.e. bila tako 
·· , . neznosna>mis~l, ·. da biva v Blakovi hiši? . ' , . . :. · . 

. .. . :"In-zdaj," je nadaljeval ·odvetnik,· 1m' Je stopil k njL . 
.. ' Jer. Jo . posilil na stol,. ;,s-edite Z'Qp1et.' Preslabi. in bi-ez mb či·:, .. · 

c.,:f~te- še;'da bi hodili. V moji-hiši Vain·ne sme_,ničesU,t···· 
• ~i~,~:,nianjkati, ~. 'v,Nsakem o~i~:.·bos~e. ~adoy:~ljni ·•.z ~·enoj, 

iJ,:;T·< ~&jti ~avdaj.a · m~e iskrena želja, d.~ popravim to, )mr Je 
';?··:::_.- •. : . .'z~*M~~- .. tepep moj~ga Jmčij.~ža.'' · · · 

)· .. ·-·: ~; ,- ···iDi_;?i·.;~ ,;·:: ·_ .r· .. : ~-.:~ · .. ·· · · -.. ._ . 
. . ·• ' _192, ~og~avje.· 
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Nepresta1io je gl•ed:ala lepa bl•ed.a deklica odv-etn~~R::.V 
obraz. l{:o bi se Blak v t~ni hipu ne pečal tako vstrajri;o :. 
s svojim lopovskim načrtom, bi moral videti nevoljo, ki' J~· :/:/;._ .. " . .,. . . ~, ·-~:"-,.,.~ 

:·se. je zrcalila v očeh nJegov·e varovanke. · ~- · '•-f~?' 
·:· . . . . • 1 

~.', :· N~; čem je slonel ta občutek· nezaupanja in studa, 
{~i ·ga j-e imela nesrečruca, _ d~ Blaka? •-
':' ,. "No, pr·edvseni mi povejte, kako Vam je ime?" je 
. zopet začel vpr~š-eva!i Blak po kratkem p!'emoru .. 

,.. ,;Men~?" l~<v;skJ!lwj1: reš-enka,.- "meni' joe ime " 
Ustavila se'je kakor N-s.·e. morala šel-e. spomniti svo-... 

jegaim:ena. za·trenotek~jt~p;o~~esila' glavo n:~prsi. Nevolja . 
se_ je izra~.ala J;Ia_ n}eneni obrazu, ,l{iakor jo Je čitati na 

.1 1 ' obrazu v&akega poštenega člov·eka, ki s·e mora prisiljen . ' 
prvič lagati. Nato Je hlastno. odgovorila:> •=' 

• , , "Ime mi je Rožica Jaklič." 
. : . ;,Oh, Rožic~ Jakllč?'' je zaklical Blak. "To pa ni'J· 

.angLeško ime?" . · . ; . 
Z·opet je nastal 1hajhen pr-emor in potem Je deklica __ 

že bo'rj gladJ\!o odgovorila: ·· ·. · · · _· · • · · . , · . . ··. ·. · 

. "Moj oče Je bil Francoz in tudi ja~ ·s:em v~ mladosti · 
~,~"živ·ela na .Francoskem. K_.p mi .je pa oče umrl, s~.a se 

· Prava ali D.enrava.Ia.dv?,. ·· 
~· ,. ' . 

anj~<-

_··:.:;''z mat·erJo. pr·eseiili. v: London ter;'si 'z roči1imi . deli za.: 
,, :·&lu~ili borni kruh, dokl-er mi. pr·ed nekaj tedni ni ugrabila 

. ,.::_;sx~_sill.rr moj-e mat~re ---'-in od takrat sem .. iskala službe,'';a .: 
,};)t-':je':riise~ našla. Jaz s·em na:~n.reč revna; - z·e1o revmi~· . 
·.; ;,_· gospod,.in nimam.nikakega d-oma.' Niti tega_ne·vem,·kam. 

:·. ·. •·:~·.;,Ljubo ·tn:oj·e dete," Je rJekJei, ;,lahko si'mi;lit~\:la 
~ •. ·. s·e z~lo zanimam za Vas. Zato· bi predvsem: radizv-edel,. 

• ;_ .. · •,:kdc{~.'_st~ i~ kaj ste dosl·ej · p:očeli v Lo~donu.·'· Ti:ljrtbi. 
\.;y-' ;_B;~g;·vidim Vam; da Vain ni šl·o pos·ebno dobro~ Pa r.avho · 

1 

._:•:.,::_:;ridit~ga nii ~Q:rate zaupati ter~fod.Kriti svojo pret~~lost.; 
· ;·s: .JaZf~~-~-; im_o~it člov:ek_ in im~~· takor·ekoč_· dolž~osti d·o \ 

.Va~; ~zato ·.bi Vam rad pomagaL" - · · 

. . . ' : 

· -n~j polqžirp. svQj-6 glavo.". . . . ·'· · . . . 

."Izvrsb+o !" Je hotel zaklicati · Blak,' toda V•endar· ni . . . . . , 
tega izgov·0ril, :ampak rekei Je,· ko s·e je potrudil, da bi 

, .čird's:~hitneje izgledal: 
;· .-;~;;, ·;,ub()go: dete, ·stariše. ste izgubili in':·ste siromašni?-

· T;o_ Je r~s .. v·elika ·nesreča! Toda gotoy.q irriat.e ·s0rodnike,· .. 
ki s·e bi brigali za Vas?'' ' ··. · · •·'>f- · ·· : ~ ·'' 

.,_, Str~h na Sokolskem, 266. 
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. ·-;{~--;,Nobenega člov·eka 1li1Jlam lla. oelem sv~etu,"gospo'd 
Popolnoma sama .sem!"' 

• 1 • • ' ~ 

.. . . Advokat si je mel,roke, komaj .. . :·· .• . - . ' . : '·. .. 

_ . veselje vsled tega odgovora. _,. 
.. :., ;" "' ;: . "Nobenega .. sorodni~a,." j>e hinavsko · zaklic~l. z ža-~, 

~:r):} ;'_:.lastnim !ol:n~-~zoll1, ,;nobene' duš:e, ki bi se. brigala ii' Vas? 
;J:;>:-.<: ~GotOY(). misli~e, da s~o v Londo:riu nimate n.obenega .so~ .. 
~:: 1·:> _:·::.:·rodnika, toda vParizu:.ali .ta~, kj-er. je bil:a roj·e~a Vaša·.··.·.······ 

mati; kaj:tte, him · im~t~ v•endar sorodnike?" · . .· 
. 1 . 

; ,;Ne, go~pod! K,o bi imela kje drugje kakega sorod-

.;'; ... 

',·- ,.:... .. 
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T·od~: ~o bi bila z·elo · modra, deklica,·· - :kar pričakuj:em.' .~ 
. i~ tudf upam, - si lah~o z' majhno uslugo, ki jo. 1ll'eni 
storite .·.zaslužite preinož·enjoe pettisoč funtov šterlmgov, 

. ' - ' 
Kaj pravite k temu? Ka~o bi Vam l1gaj.a1o to,_ ---: ne,pre-

• • • • ' ' • - • • ', ' .: J • -.-. ··: --~ ' • •• • ~ •• •• • •• .: •• '.. • 

· slabo, kaJne? ·. · . . · . · ~ ·· · . . · . · : · . :: . . 
· .:. · Z·opet ni Blak videl~ da s•e joe v oč~lM"~Jade devoJ~e: . 

· · ki ·se je imenovala Rožica Jaklič, ~udJ#\),/z:lbliskalo. Tudi · 
· ni· videl čudneganasm~eha, ki s'l~,'"je-~ bliskoma pojavil na 

':. · dekličinil1 ustni~ah. . , 
· ni~~' ·bis~; ž·~. davn§ .obrnila nanj." " v · "No, Vi ll!i ne odgov,orite !" j·e zaklical B_lak, ~o je 

.,• . ;,In hiti, do~rih zna:itoev nimate?''.~ . • devojka še ·v.edno, molčala. ,"Menda ;me:nisbe prav razu: 
, : . ,. . ·. ~: "Nam:~ z materjo n(bjl()ljub? delati -znanj-e in m:ati · meli.. P~ettis-9č funtov šterlingoy imate lahko,· sem rekel. _ 

je· bila v te:r:n oziru z·elo · .nez.aupna." · · T·e ·:si lah:ko zaslužite. v štirih tednih in sicer z lJ.lalo ko- · "" ·. ~ 

"To je pa prav ravnala Vaš.a r:anjka mati!" je rek~l .. • .. :. ;medijo, ki jo boste ,igrali." 
.... _, , . :_.Bl~k, ,;ljudem. ni prav ·nič -zaup;ati. Tor·ej ni nikogar ·· · .. · .· · ·. ·"Ah,· s :komedijo?" joe · zategnj-~im. odgovorila mlada 

/-;--:~:· ~,):{Y_.~~~:em Londonu, ki ga bi vsaj po imenu moglfpoyedati ?". : - tujk;a. . ... - . _ . . . . .· , . 
···')~~::::;··''.,,;Nikogar!'~ . . ·.. . ·• .· . . > o saj gre samo.za.malenkost!" }e zaklical Blakter< 
:.··.:·t.~~;<·~·~;: _ .Blak s·e je. naslonil nazaj v' stol,_ zatisriilzatrenote~ · potis~il svoj stolp;oleg lepe 9.-eklioe ter .tiho govoril, da· 

~~:::'',~:;(; .. ~_:_:()~i;.t~r p:r·einišljoeva,L . .· ... . . .. _. _ . ··ga J.e-mogla.le deklica razumeti,~ ,;tukaj im:am n~mr·eč. 
~,:::~~~~:-· .. · "L.jubo d:ete," je potemr,ekiel z glasom; kako.r ga .než:-· .. nel~ega .sovmžnika: Ta ·ho n::irrireč v kr:atkemdobil. v 
;l;i.~'t~;;f:_~' 'i}ej~_a :·niti '?če ne more rabiti napram svojemu otrok'u, / neko dooŠčino,. ~er je ona, ki je- -pr:avzapray~~ lastnic:;t.: ta . 
~;;;~1;i\: "že. vidi:q:t, da se nisva s•ešla samo slučajno, ,~.ni pak da dedščine, izginila. Mlada d~klica, ki je skoro:_prav toh~o 
l~·f•::. je t·<) naklo~la božja· previdnost., Ravno jaz: ~em :mor.al. · . star:a ka~or. Vi, Je mrtva; ~o tem ni nobenega dvoma: Sla 

''•!:-6:- · biti,· čegar. voz V.as j-e povozil, :__ ravno jaz, kf V:as Je :: :je. ~-Ameriko in tam br·ez sledu izginila." 
,;.,,vzel v: hiš·(). To J~ni -d~ .misliti,• dr.~go dete! Vidite, ja,z~J:>i · ·~t':\:t"~::/,;~h; v Ameriko? Na9-aljujte, mister Blak, Vaša po-

. ;v·est .'Je jako _zanimiva,!" . · · i . . 

način!'~ je 

.:__,. 

·,._\ 

- .. ; . 

. -· · • Postala bo še· bolj zanimiva," je odgovoril odvdnik: · _ 
' " . . . ; . . . . . 

ter si melroke · J·az hočem namreč svojega nasprotnika · . ' . ' " . . . 
. dooel~;:p:ptopitL. Misli že, da je na konju;. toda ~~j ~o 
bi''~·e·ii,gl'fl?l~· d;eklica nenadoma pokazala? ~:ntem In bilo.·. 
~on~d~~~s:~;-_:nj,~gove slave in on bin,e do_bil dedščin·e, ampak: 
de;ojk~~·'Ji,f·']JiJ~e·nenadoma .pojavila.1

' .. ·· .. · .. · • .• • · 

· .· T·~Lbf;JjiJ.,C;·.le želeti v. im·enu. pravičnosti," je r'akla 
"·.;?}')':J•;~_c'·i<}5'··· .. : .. i . 266*. 

. _____ _.:. ___ ::-:;_.,_;~-~~...:::. -- .-.-: ·::::·:::;,:::-:.:"="::.:-:"~~..:::.:~:=:::-::; -~_:::::-; -".·~-- ,-,------.-~~-=:..,._,_~?'="" ·-- ---.::: =---·-:--:-:..::.,-_.:. ....,.::..,. • .:,.. •.• • ~-- :..-'- _c:::;;-;;-..:.:.....:;_··.::..::::'_"~:-~~':.'~~:-.:.~--~- -~-- -~~-='J 
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ttrjka ~:čudno ra~burJenim giasoril, ~,toda poprej. ste sami 
r:ekli, gospod Blak, da. je mlada dama mrtva. ·Tor·~j se 

·!ll!ore spet pokazati."· ·. ·c · : 

: ",No,. d~ago ·gete, :ali ·ves' še ne· v'este,· kam ~hoč~n1 in 
·s·'cim'si:lahk:o zaslužite pettisoč. funtov ~terlingov?'.' -~:·:\. 
:·:·:_.}?'';:Tujka }e• ~zdig;nilabl:~di ob~~z,·smehljaj ·se• ji.J!3 zibal 
naf•':Lstnic,ah,_ oči· so ji· bile nenavadno v;eHke .. ·· ·. 

·;,Ne, p1ister Blak," je rekla,. ;,jaz še·v,edno ne razu
mem,> gle{;Ie. česa naJ bi v am jaz pomagala. ?rosim, raz-
jasni te: .mf to ~natančnej·e?'~ .· ;,: . · · · · 
:_~5: ·~: : .. ::::._ ·~ .. ; ' . .·• :· . . ' ' .. : . • ~· . ' . . ·: .· . . . . -- . . . . . . 

. <~;:;~··"Prav~ rad,':drago dete,· to Je·. pr.av -eno~tavno .. Jaz; 
. n.am~eč želim, da bi Vi sami p~stali, ona <J.-E~kllca.. Kajpada· 
ne boste vtem slučaju rekli sodniku, da Vam· Je ime 
R~ožic~ .Jaklič, ampak nad~li. si boste ime one bog~te <lit. 

--=-------.' ·:.· ·· · klioe.~Tod:{ lahk:o ste bvez skrbi, . niti najmanjš-e. nev.ar- · 
;-:.::~:O~ti.J.ii~~~raven~-kajti jaz Vam·lahk:o ·vse_po.v·em,,kar. se .. 
· · tiče_;:'o:ne :U:mrl·e· dev;()jk·e.: Zato boste·· sodniku lahko do-· · 

kaiali, da •ste:ona lll1ad~ ·lady;"· . · • · ! 
-~-~- . "Ah;,'Iady? :Torej: gte._.za .·_jako ugl·~dno' damo?" : 

/;-~5J'{'.: -~:~; _\;i;~koje'in:~·icerza ri;tiadio deklico, ki bo podedovala .. 
~~':iJ!~;; __ Iordstvo. '~·. : · ·. · · - :· • .. '._: · .. · ·- . · -· . 

'-~~'7hi' :~ "In nJeno ime ?"je-vsklikllilatujkas.tresočiJ;n glasom. 
.... ·:"11~- '](" :_-.. '. '' . : • ... .· . ." .. . ~:,_ ..... ·:·· ·:··: :. .. ·-.:_- ·:._ .. , ",/ --~~--·.·· -;_:;'/t~--·. ' 

:{:t~i'-:{,~t~~E;~,.~it. !ci< .. 
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. ·nosti. Po časopisih bom· najprej . dal razglasiti, da' se je · 
lady Elizabeta Ravington nenadoma . vrnila iz . A!fl'~rike, - . . · 
da s-e tu v Londonu poganja·z·a svojo d-edščino. N~to'bom · 
vložil na sodišče prošnjo; 1~aj se določi rok, da. pride 
stvar.n:a razpravo. Pred· sodnike morate ta~o mirno ·&to-

.· piti, kakor stoji_te zdaj'pr-ed_ ill,e;r10j _t~r:-morate.trditi, da .. :, 
ste lady Elizabeta Ravington:: Sodba se bo pote~ iHe~la: : .: . ~' 
za nas ugodno, o t~rri: ni .'riikakega d-vo~a. ·Jn .s tem ste. ,· 
si zashižili'·p:ettisoč fll.lltov šterlingov: To je lep; znesek,. . . •· 
za ~qter·ega. Yam bo •V aš _bodoči soppog ~-gotovo hvaležen!".; · · 

· •-~ .. • Vsa. kri j-e. izginila :ml~di dekl{ci rai .o-braz.· Na njenih . 
ustnicah ie i~ral čuden s'mehija(:~;: ;•-::::_,c,_·, · .· · ·· ': ' :. 

, . ·"To j~. izvrsten načr.t; miste~··BLak,'' je vskliknila, < 
;,občuduj-em. Vaš ž-enij. Toda. pov·edali· mi š·e niste, kakš•cn 

_namen zasl·edu}ete s tem." . 
. ·"Kakšen ·narp:en ?" }e zaklical Bla.k ter nervozno· po-< ; 

tegnil iz žepa zlato. tabakiro iii njuhal, "no·, menda :je:.:·. 
namen cel·e stvari dovolj jasen. Z onim; ki bi dol:iil ded~·-:y · 
_jičino,~ ako s-e lady Eliz~beta Ravington ne najde, iilJam 
star ·račun poravnati: Saj me ,razumete; lj'q.bo dete; rad •,, ~ ,. , "'"'~'" 
b.i tem11.člov:~ku qdvz·el mastno dedš.čino, pred~n iiztegne·.~~.,,.; -'""- , , 

'sv·oje, kr~Il!pl}e po nji.'' :>·, ·· --•-;: · ~ ·· ,·' ::: < " . · · :;_{ ... " .• ,.~~,·· 
\,~n kdo Je ta člov-ek?. Pov•edatL 1Jli morate 

.::s'· ·•· · · -, ':':~:' Ime: ji. Je lady Elizabeta; Havington ~f· je, 'tihof,·od--

. ,~.:;;;1:;~~t~~!9E~:~~ i,!:i~7~:f\i~~l~~.~~~~~~:,!~~,~ 
. ~::.:;· gl·ed>d~: Nat~ ·Je s tl'esočinJ.; stra~tll·~ ::raz}J_urj~hini:·_,glasom · · ' 

mi. bo .:vs·e jasno,". je· p~iz;v-edov.ala, tujka.- .· · ., 
"0 gotovo, ljubo dete, saj Vam popolnom~ zaupam . 

. ·. • •Zakaj ·bi pa· tudi ne, ·kaj .imaVJa oba ~orist od tega;': . · 
:'~':;qotovo !" je odgovorila mla<)_a d;eklic·a, ;,t()rej lu~_n..u.:x: •. ~ 

: " .· .· _·. . '' .. ,. . . . . 

.·-. 

·~. 

·.: ·vskliknila: _,·_ · . ·. . . . . .. ··.< -~: < .• 

'.,, · .. ;~ .,,1\.koj_sem:,;yas--·prav·· tqzu_mela; ·mister; BJ.ak, ····žei~te 
. torej, da~--~·e.izdam 'za •emo lady: Elizabeto ·Ra,vington, _,ki 
.'je_·~~ghiilat'r . ~· .. ··. >/~.~,.>~~(:;,;;'~- . ·· · · 

·. , ····<:-:·~:-~;Tak·q je!" j-e zaklicaLadV.ok,at, "to ž·elim od Nas!: 
·· :;-.;, r~: š-e:·.enkfat v:iUu p·ov•emi ··· q._~~Je 'styar br·ez • ysak·e ne~ar~ · 

__ .:··i.·-·.:.~-:\ .. ~----~:...;·:.:.·~: :·. ,"--· _.; __ : -.-· .. :·-. : "':.'·:_: __ ~·-;·· -.--:>:·: ·. ·',_ ... :_:_,. •. .-':; __ ,,.,. 

mu Je 1me? ._ .. 
"Baronet Ralf Ravington," }e nadaljeval Blak; vstar 

s stol~_,:t~r. deklici nasl·edn}e besede: š•epetal·v uho,· "to iJ~~;;.\· 
n-esrame~.lopo~, člov•ek, ki n! vr·eden,· da post:ih·e :lord ··· . 

··· ·in· podeduj-e ·v-elikansko:. pvemožen}e ·•· tee ugl·edne- rodbin~ . 
T·emu člov·ek,u:"s·em-·.zv·esto ·služile ter.-mu. hotel.prid~b.iti'·: . . ' . . ' .-. ~- -: ' -- .. 
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dedščino. Za to pa, - no, saj V am lahko vse povem, -
za to nisem drugega zaht·eval od njega kakor da se po
l'oči z mojo hčerjo,· ---: z mojo Marbo, - kajne, da je 
ljubka in ljubeznjiv.a devojka. Bil sem tako častihlepen, 
da sem hotel svoJo hčer videti. kot lady Ravington." · 

"Umevna častihlepnost!" ga je prekinila tujka z. brit
kim glasom. 

,,1\ajne, očetu s·e ne lhoPe zameriti, ako skrbi za 
srečo svoje hčer·e? In gl·ejte, ta nesmmni člov·ek, ta Ralf 
Ravington, noče izpolniti svoJe dolžnosti zdaj, kO. sem 
mu ogladil vsa pota in mu je. sodišče ž·e prisodilo ded
ščino. Zdaj zametuje mojo hčer in jo zaničuJe." 

"Zdaj razumem vse!" Je vskliknila bleda deklica, 
"torej hočete svojo hčer maščevati nad Ralfom Raving
tonom ?" 

"Da, maščevanje, primerno maščevanje!" joe vskliknil 
odvetnik, ,;in Vi, ljubo dete, mi boste pri tem pomagali. 
Toda Vaše usluge ne zahtevam zastonj. Obljubim Vam, 
naj s·e potem p~avda izteče kakor hoče, pettis;oč funtov 
šterlingov: To je· v·elika žrtev,_ ki jo donašam svojemu 
maščevanju.:" 

"Oh, Vi ste zelo dobri, mister Blak! ·Toda povejte 
mi, ali znaša· R~vingtonova dcdščina le. pettisoč funtov 
š~edingov?" 

Advokat je nekoliko osupnil, toliko mzsod1iosti ni 
prisoj~! ubogelllu dekletu. Tor~j je n:ajbrž hotela izvedeti,· • .·. 

·kaj bo sam zaslužil pri tem. ..-
No, saj ni imel vzroka, da bi to zamolčal, kajti ta 

!'evna goska mu itak ne uide. 
,;Kajpada je pi'emoženje veliko vrečJe," }e odgovoril, 

. 0 . 

"in to bo me:ni za moj trud zap~dlo. Cim Vas bodo pri-
.. . . ·. . .· 

'.znali za lady Ravington, čim se bo izrekla sodba, bost·e 
· meni odstopila vsa p~sestva, doČim Vam bom jaz takoj 

OOH> 
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izplačal pettisoč funtov šterlingov. Ali ni to poštena kup

čija?" 
"Zadovoljna sem z vsem, Jli~ster Blak!" je zaklicala 

lepa tujkia, "pjettisoč funtov št·erli;ngov je zame prremoženje, 

čegar veli~ost komaj pojmini." 
"Tor-ej sva edina," je veselo zaklical BI.ak, "dajte 

mi roko, .;gospodična Jaklič! O Ralfova stvar je tako kakor 
že izgublJena, kajti Vi res izg1edat•e kakor pristna lady~,.--_~ 

"Mislite," se joe smejala mlada deklica, "ali S'e Vam 
res to zdi? No, hvala Vam za dobro mnenj-e, katero bom: 

•"· . 
vpoštevala. Svojo . uslugo bom tako_ izvrstno igra~a, da 
me bo ves sv·et imel za pravo lady Elizabeto R.avington." 

Pri teh }?es·edah se }e drevojka visoko zravnala: In 
ko je zdaj·. stala pred majhnim a:dvokatom:, z valujočimi 

·grudi, z uglednostjo v pogledu in držanju kakor kraljica, 
si je· Blak le častital, da je tako dobro izbral. Reči s·e 

je moraJ, da bo zmaga njegova.· 
"Lady, - vsak palec cela lady!" je vskliknil, "da, 

ljubo dete, posrrečiti se nama mora! Toda po sebi _umevno, 
da morate molčati. Obljubite mi, da nobenemu človeku 
·niti besedice n:e zinete o najinem dog•ovoru. Zdaj ostanete 
v moji hiši in ·boste vedno v družbi moje hčere. Za
meriti mi ne smete, ako Vas bom do izida pravd·e imel 
takor-ekoč na vrvici. To bo pa dobPo za Vas, kajti dolgo 
ste m:orali pogr·ešati ljubez·en _dobrih sorrodnikov in pri-

.. ;:. jateljev. - In zdaj pojdiva, čas je za večerjo. Moja hči 
;naju že pričakuje.". 

"Prosim, pojdite naprej, gospod advokat, takoj pri-,. 
dem za Vami." 

"Ah, tor·ej se hočete še malo pr•eobleci? Torej je ž,g 
skrb lj-eno, da boste imeli še druge ob~eke? Cakajte, moja 
hč1 Vam m.ora takoj dati iz ·svoje zaloge kako l·epo 

obleK:o." 
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Blak je v-es·el odš·~l; bil je tako srečen, .da bi naj' Stari pisar je še •enkrat pog~·edal denar. kakor ~~e -
raje objel v·es svet. i · mog~l verjeti, da ga je r·es od Blaka dobil. Nato JC 

V veži je nal•etel na J•enemija Krabeta, svojega sta~ ajal z ghwo z dolgimi lasmi ter mr~,:al: _ . 
r·eg~ pisarja, s katerim Je sicer zaničoevalno in strogo _ "Gospodu se je, moralo danes nekaJ pos•el:!nega pn
ravnal. ·etiti. _ Cudno, S'aj . sicer ni tako rado.dar·en! Za te~ 

. Toda danes_ je čutil Blak človeško ganjenost. Seg•el ·ekaj tiči L No, upajmo, da le kaj do~r~ga! - Ol~, TI 
je po denarnico. ter milostno stisnil Kr.abetu dve desetici ·ubi Bog, dvaintrideset let delam že zanJ m ·vendar ms_em 
v roko. . _ - ·. _ · - lje prišel nego v podstrešno . sobo; kjer boln~mu sum 

"Nate; ljubi moj Kr,abe," je veliko dušno rekel, "na- iti streči prav ne inor,em. On je pa -y teh letih v-ednto 
_P.ravite si danes dober _dan. V·em, da ste mi zv•esto udani ogatejši ih bogatejši postaj~l. Oh, osoda je_ res _nepra
in da taki ostanete." _ . ična. Zakaj meče ·enemu zaklade v miroč}e, drug~ mora 

· ,;0 gospod principal," je zaklical starček s srebrno- a prazen oditi." . . . . 
J?elimi lasmi ter skoro pr.estr.aš·en gl·edal denar, "tolik<O . Stari Krabe je potisnil svoj v·eliki, širok!<?kraJlll 
dobrote nisem zaslužil. Toda pri Bogu, ravno zdaj z·elo ·lobuk na sivo glavo ter se opotekal sl<'ozi vrata. . 
potrebujem denar." v istem hipu je stalo mlado dekle~ s kater-o Je. 

"Zakaj ravno zdaj?" je vprašal Blak. lak končal zas·~ tako srečen pogovor, v sobi, kjer jo 

Oči star-ega pisarja so se napolnile s solzami. _· e advokat samo pustiL 
"Gospod doktor se- spominjate, da imam. sina. Moj - Stala je Š·e V·edno na onem mestu, k}er je bila, ko 

Alfr.ed je zdaj sedemnajst let star. Kakor ves.te, sem delal 0 s·e v~ata zaprla· za Blakom. - · . . . 
celo življenje prav pridno. SvoJega sina sem tudi dobro .· Bila je še bolj hl·eda nego navadno in na ustnicah 
vzgojil, opiskoval je. vseučilišč·e v Oksfordu .. Toda moj . i je igral čuden porogljiv nasmeh .. · . . 
dečko se Je pr·enapel z delom. Pred nekaj tedni je začel Počasi je vzdignila roko in zažugal.a z nJO. . 
kašljati, holehno izgledal in ko s·em šd z njim k zdravniku, Prevaraili slepar!" je vskliknila tujka, "toreJ Te 
mi je ta dejal, da je moj sin na prsih bolan. ~daj leži ··e os-~da izbrala za ·orodje, da pomaga oni, kabero si sam 
ubogi. fant dom~ in gledati mor.mn, kako od dne do dne omagal okrasti za srečo, zopet do njene pravice: Haha,. _ 
hujša. Za ta dena~·, ki sle m.i ga tako nepričakovano po- mkor prava lady Ravington se ohnaš~m! Ko hi. vcdd, 
darili, h<?čem kupiti sinu vina. Hvala lepa; gospod doktor,_ opov, da stanuje prava lady pod Tvojo streho! Ehz~heta 

. hvala lepa!" . . , , _ . Ravington s-e j-e. vrnila v London, da Vas vse~r.azkrm~a. 
-Ni d9St.i m,anjkalo in stari Kr.ahe bi se sklonil nad Jezila s-em S·e nad osodo, ko 's-em. siromašna tav.ala po 

roko sv•ojega' gospodarja ter hi jo poljubil. . londonskih ulicah, zdaj pa blagoslavllam pota osode, ki 
Toda Bl.ak, ki se j-e bal, da hi star·ec m_orda prosil (~o· me pripeljala na· pravo pot. -.Torej sta se ropar~~ 

za preduj•em, je na~lo hitel po stopnicah t•er pu~ til Kra-. m·oj·ega premož-enja sprla! Drug hoče drugega spravlh 
beta stati. __ , __ , :ob ·dobro. zasluž-eno. Judež·evo plačH<;>! No, ako s-e pre-

Strah na Sokolskem. 
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P_ Ira ta -lopo va, se veseh pravi cm; to se bo tudi tuka .'v • d . · ne zameri te?" 
. " . mila y. saJ mi . . 1 d 

zgodilo. d d " J·e nadalJevala Marta, "Je a Y . Ta mla a ama, . l 'l 
Da, od Tebe se boni dala voditi, sleparski advokat · ". ·. t ·z ene najuglednejših londons nl 

. po Tebi bom strmoglavila Ralfa Ravingtona ter potem· Elizabeta Rav1kng. on B
1 

ai·ba ,
0 

tem boste nekaj časa š-e 
. db · Toda aJ ne ' 

Ti strgala krink:o raz obraz. In Im si bomj pribojevala, ro ;_n·. lad' ·e namreč prišla v London, da se 
l . . k b R . · v • .j molcaij Mlada Y J v • l{atero mr Je moJe.ga; o . o avmg_tonovo. prcmoz.enJC moJe.,· · . ·cc 1·11 p1-1·do.bi IJPC11l'OZenJC, · · · 

v svoJe pravi , 
potem se hočem z vs·emi ~akladi položiti k nogam O.li:emu, poz-ene . za .

1 
t·t· . Ali s·e lahko zanesem, da boste 

. • v• . •• l očejo pn {ral l. - . . 
nad katenm- sem se tako hudo pr-egres1la, k•er se~ m JI 1 

v • " . . . 

bila v mislih nezvesta.-'- Maroel, moj dragi, edini l\Iarcel;.·molcah? · . · d·c-:11a :1\ti.arta" ,je zagota-
• • v · . • . • · • s· · ~- t vendar •ros po I . . ' · · . 

ah mi bos odpushl, alm se T1 skesano 1zpovem? Da to " UJ es e ' 'v.· •1,
0
li ,0 stvar·eh o katenh 

v • •. - • • • · - ;; •• 1. B· b da ne <rovonni 111 { ' 
bos stonl, lJublJenec, .m potem postanem srecna. vlJa a ar a, '~ . 'v d . me oprostite, moram .naglo 

In Ti moJ·a Rožica rnoJ·a ·edina draga ·priJ"atelJ"ica" se mora molcah. A z aJ · " ' . . ' ' . . ' 
je nadaljevala Elizabeta ter pritiskala sklenjene rok·e n · v kuhinjo." . b 

· · · l . d ·ala IZ SO ·e. 
deviške grudi, "odpusti mi, da s·em ·se posli.1žila Tvoj-ega In starka Je n..ag 0 JU 1

' · t . e obrnila 
. . . . . . . . " . asm·eJ'ala Marta er s Imena, da s·em varala nesramnega Blaka. V hsterp. lupu, Izvrstno, se Je z . ,1 1 

"1a ulica 
• v • • • . " • • d , fl inutah vcue a o.., ' 

ko me Je v:prasal po Imenu, s1 ms·em mogla nobenega k Elizabeti, "zdaJ bo v es~ 11 m · . Lond-on. Barba 
·drugega izmisliti. - Draga prijateljica, iskala Te hom, da se·je lady Elizabeta Ravn~gton vrmla b~ mogli časopisi 
ko boin spet imela svoje premož·enje. Delila boš sre.t:o bo bolje pi~~skrbela to novwo, kal<!Qr 

1 

z menoj ako si ·še živa. Tako se vse ·še lahko ·obrne na storiti." 
boljše. Božja: ·milost me l;>o peljala k cilju:"· . 

V tem :P,ipu Je nekdo potrkal na duri in yslo_pila je 
Marta. 

Za njo je stala· Ba:.;ba, ki je imela veliko škatljo 
v roki. 

;,Par oblek Vam prinašam," je r·ekla Marta s pri-. . 
silJeno prijaznostjo, "tako lepi ste, draga moja Elizabeta, 

198; poglavje. 

Skala kesa.nja. 

Bila Je res samo pečina v morju, na katero so se 

Mirko, Had.ivoj, Lola in ·Satanc}o rešili.· 
Ko s·e je začelo daniti, s-e j-e v~d:ela suha. zemlja. 

Toda bila je v taki daljavi, da niso mogli upati, da bi · 

; 

!;'-;~ 

da bi bilo res škoda, ko . bi še nadalJe skrivali svojo 
lepoto v to. siabo oblek:o.- -::- Barba, zdaj Vam morain.: 
pov·edati nekaj nov·ega, T~ dama tukaj, ki Je vsled božj-e 
previdnosti prišla ·v našo hišo, ni uboga in siromašna; 

·ona je lady in dedinja ·v-elikanskega premož•cnja."_ 

jo s plavanj~m dosegli: 
Ko bi bilo morje na tem kraju mirno, bi bilo morda ._ 1

: 

še U:panj·e, da b,i<jzredno dober pla vač priš-el živ do '· 
obalL Toda med suho. zemlj~ in skalo je divjalo· morje;·. 

267* 
"Oh, Ti ljubi Bog, ali je mogoče?" je zaklicala Barba,. 

ter sklenila rol{!e nad· glavo,: "lady, pmvite? In jaz sem 
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ki je bilo vedno pokrito z helo p~no. Jasno je bilo, daj· 
oni, ki se bi drznil na morje, prav gotovo utone.• 

upati, d~a pojde· hi. nesveča mimo nas. A tiho! S.atanelo 
in. Loia · sta se tudi zbudila. Kako hoče va pa občevati 

s tem.~: člov·ek;oma ?" T·o sta Radiv{)j in Mirko drugo jutro, ko sta se 
zbudila, takoj vedela. Lahko si joe misliti, da jill. to ni 
pripravilo v dobro- voljo. 

A v-endar bi bila morda boljš-e volJe, ko . bi bila 
vsaj sama na skali. Toda žalostno zatekališoe sta morala 
sLeliti s člov-ekoma, ki sta jima bila v dno duše zoperna, 11 

- s Satanelom in Lolo. 

· Radivoj in Mirko sta sedla na vzvišen prostor ter 
gledala proti kopni z·emlji, ki s·e je videla le. kot temna 
črta. 

· • ."Jaz m_islim, da je najboljš-e," je Mirko tiho odgo
voril,"" ,;da kolikor mogoče malo govori va z njima. Ka
živa se hladna, kajti. jaz niti trenotka nisem pozabil, da 
sta .. tadv'a: kriva nesr-eče najinega življenja." · 

.· . - . 
··."Jaz tudi ne!'' j-e odgovoril Radivoj ter teiiJ?-O na-

hiršil· obrvi in čelo, ko. je zdaj Satanelo stopil k njemu 

ter mu voščil dobro jutro. 
Radivoj je samo l~hko pokimal z glavo. 

. "No, grof S-okolski," je zaklical Satanelo z glasom, 
·"Kaj misliš, dragi prijatelj?" je vprašal Mirko, ali kako~· bi ·se med njima prav ničesar ne pripetilo, "kako 

. . '' .. . . ' 

kdo stanuje tamle?" " . mislite. 0 našem položaju?> Ali ste tudi Vi mnenja, da 
"Brez dvoma!" je odgovoril Radivoj, "najbrž je tani · mora""-ptej-:ali· sl•ef.pluti mimo t•e skale kak čoln ter nas 

kaka ribiška vas. Toda z očmi se ne more razločiti i· ~,;: r~šiti ?,'' . . 
ribiških koč. A vendar leži v tem upanje za nas. Jaz sem '.. . "Upam," je odgovoril Radivoj, "ali bo kak ribniški 
namr-eč mne.hja, da s·e bodo tekmn dn~v.a pokazali od čoln-ali pa ·eden ~-elikih parnikov, ki plujejo ob angleški 

·tam ribišl(i čolni in morda se nam posreči, da st-opimo · qba~i." -·- · . 
s kom v zvezo. · · · Ali mor-ete približno vedeti, gospod' grof, k kater·em~ 

.. . i l " . -

- "In ako se to' ne zgodi?" J··e vprašal Mirko kaJ· · . delu Angleške spada ta skala?" 
• ' " l't" . 

· bo potem iz nas?" G~. · Oeprav se je Radivoj nerad spustil v pogovor s Sa-
.. "Potem, dragi Mirko," je ·odgovoril Radivoj ter sko- ti tunelom, se mu Je v-endar zdelo, da se vsaj približno . 

mignil z ramo, "potem moramo tukaj umreti. Od ptičjih h~ dolo~i _lega skale, lrojti pot·em bi se dalo vsaj nekoliko · 
jajec ne movemo dolgo živ·eti. Predvsem nam manjka i,,_'_ sklepati, če Je mogoče nada na rešitev. _/r 
pitne voqe. Inako ljubi Bog ne da dežja, nas bo mučila -~~- . "Zdi se mi, da spaga ta skala," je Radivoj odgovodl, 
grozovita ž-eja."' . 1 W:f "k ·otočju Seilly, ki leži na onem kraju Angleške, koder 

"Ne," Je zaklical Mirko in v očeh mu je hliskal:o, _j ~{;hodijo ~ko~o .vsi ameriški parniki _ mimo." . . 
-· · "na tej puščobni _skali ne bomo umrli. ·Ako .,pas Je Bog • l : S te1ni bes·edami Je Radivoj obrnil Lolinemu očetu· 

. . . -: ~ešil iz strašne nevarnosti,· ki nam j-e med nevihto grozila , hrbet in ni hot·el več nadaljevati pogovora. Satan-elo 
' - v·bal~nu, nas gotovo ni pripeljal sem, da bi tukaj la- ' ,-:je p.3 v resnici začel ta pogovor le raditega1(.da bi imela 

-

kote 'in ž:_eje .pomrli. - Jaz imam veliko upanja." ~.'>Lola priliko, Mirkotu to povedati, kar ji ~e l·ežalo n:;~, 
"" . .( 

"Teni bolje!~'· je zaklJcal Radivoj, "tudi. jaz hočem s:rG.\L. tn ~ čilll:.er s•e joe skqr:·q oe~:o noč P'ečaJ~"' 
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·82 Zvečer sta Kurnc)ija in. Slad;:.o spremila Ho~ i co na kolodvor. 
~. 

Strah na Sokolskem. 2H 
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83 l iMala kača je baš hotela Mirkotu izvleči · denm·~ico, ko se je hipoma pojavil človek ter 

:.~aklical ::"Na<~aj! Ka:j delate tukaj? Ha, ~:oparski napad 1 Proč, pravim, sicer ustrelim!" 
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"V par minutah bom pri Vaju v gostilni," je rekel lordl 
. erclen in se obrnil proč. 

Sata'nelo in Lola sta naglo korakala proti krčmi. 
Strah na .Sokolskem. 2fJO 



o 
"Moja nevesta, gospica Kdrnelija Hladnik!" je predstavil 
t Fabrič masko. - "Zelo· me veseli!" je zaklical preisko

alni sod:?-ik ter se galantno priklonil. 
Strah na Sokolskem. 253 

, .. 



Lola je iztegnila proti od · besnosti trepetajočemu možu
. revolver. "Proč, pravim!" je zaklicala Albertu Fabriču, "ali 
,V as pa ustrelim!" 

Strah na Sokolskem. 25G 
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;. · 87 ~Lady Elizabeta Ravington," je rekel grof Rn.divoj, "tukaj 
:" jmam gospoda, ki ima pravico vsak Lip stopiti k Vam!" 

Strah ua Sokolskem. 259 
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88 Nato sta sekundanta šla za dvajset korakov 
L: i.. Vaju vprašam, gospoda, če &e hočeta spra yi ti?" 

prqč ~n Ralf Ra,vin~ton je zaklical f. nŠe . enkrat 
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89 Ko je 'gostilničar z ženo m nataka1:jem vstopil, se jim je 
nudil strašen prizor. 

Soba je bila podobna bojišču. Po)lištvo je bilo razbito, 
zastori raztrgani in sredi sobe je skakal nesrečni Albei·t Fabri<:i 
z zmrženimi lasmi in brado . . 'Bil je - blazen! 

Strah !UL Sokolskem. 2G5 
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